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Аннотация
Драконий генерал Северин Вельд привык побеждать врагов и отдавать приказы. Но яд уже связал его огненное сердце, и до смерти осталось двадцать восемь дней.
Все улики ведут в аптеку покойного Эмиля Лорена. Теперь ею управляет его вдова Мара — подозрительно спокойная женщина, которая разбирается в ядах лучше королевских лекарей и скрывает тайну своего прошлого.
Чтобы найти убийцу и создать противоядие, Северину придётся доверить Маре собственную жизнь. А ей — работать с человеком, способным одним приказом лишить её аптеки и свободы.
Пока неизвестный уничтожает свидетелей, а могущественный аптекарский цех готовится захватить военные поставки, между генералом и вдовой рождается опасное чувство. Но Мара не станет наградой за спасение, а Северину предстоит понять: настоящая любовь начинается там, где заканчивается право командовать.
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ГЛАВА 1. Пепел в склянке

Капитан Оскар Берг умер у меня на руках, успев назвать одно слово:
— Лорен.
К утру я знал о покойном аптекаре Эмиле Лорене больше, чем хотел. Где учился, кому задолжал, когда похоронили и почему его вдове разрешили держать лавку без полного цехового свидетельства. В кармане моего мундира лежала чёрная склянка с его клеймом. На манжете ещё оставалось тёмное пятно от лекарства, которым пытались спасти Берга.
Лекарство не помогло.
Аптека «Белая ветвь» открывалась в семь. В половине восьмого я толкнул дверь, и над головой звякнул колокольчик.
В торговом зале пахло сушёной мятой, воском и чем-то горьким, от чего свело корень языка. По стенам тянулись шкафы с одинаковыми светлыми ящиками. На каждом — аккуратная чёрная надпись. Никаких пыльных пучков под потолком, мутных банок и засахаренных настоек, которыми торговали в прифронтовых городах. Рабочий стол за прилавком был чище стола полкового хирурга перед операцией.
Женщина у весов подняла голову.
Она не походила на вдову, которую я ожидал увидеть. Ни траурной вуали, ни покрасневших глаз. Тёмно-русые волосы убраны под серую косынку, рукава закатаны до локтей. На правой ладони блестел старый ожог. Левой она придерживала бумажный желобок, по которому в чашу весов сыпался белый порошок.
За моей спиной вошли майор Несс и двое военных дознавателей. Колокольчик звякнул ещё трижды. Женщина перевела взгляд с их шинелей на мои генеральские петлицы.
— Мы ещё закрыты, — сказала она. — Но раз вы уже внутри, постарайтесь не дышать на весы.
Ивар Несс кашлянул. За двенадцать лет службы он научился заменять кашлем неуместные слова.
— Госпожа Мара Лорен? — спросил я.
Она свернула желобок, пересыпала остаток порошка в банку и только потом ответила:
— Да.
Ни поклона, ни вопроса, чем обязана. Спокойствие могло означать невиновность, хорошую подготовку или полное непонимание того, зачем к ней пришли военные.
Я вынул склянку, держа её за горлышко в перчатке, и поставил на прилавок.
— Это принадлежало вашему мужу?
Её взгляд остановился на потёртом клейме: ветка с двумя листьями и буквы «Э. Л.» под ней. Пальцы не дрогнули. Она не потянулась к находке, хотя большинство людей в такой момент обязательно пытались взять улику в руки.
— Где вы её нашли?
— Сначала ответьте.
— Клеймо принадлежало моему мужу. Склянка — нет.
— Быстро.
— Для этого достаточно глаз.
Она взяла с полки щипцы, но не коснулась стекла.
— Эмиль заказывал тару у мастерской Бреннера. Зелёное стекло для настоек, коричневое для составов, которые портятся на свету. Чёрное мы не покупали. В нём не видно осадка, а значит, оно непригодно для лекарств.
— Однако клеймо настоящее.
— Похоже на настоящее.
— Вы различаете подделку на расстоянии?
— Нет. Поэтому и не объявляю её подделкой.
Она говорила без вызова. Точным голосом человека, который привык отделять установленное от предполагаемого. Я встречал таких среди сапёров: если заряд мог сработать, они не называли его безопасным только потому, что провод казался оборванным.
Мне не понравилось, что сравнение оказалось в её пользу.
— Капитан Северного корпуса умер прошлой ночью, — сказал я. — Склянку нашли в его комнате. Перед смертью он назвал фамилию Лорен.
На этот раз перемена была. Мара прижала губы, а её взгляд ушёл к двери в заднюю комнату. Не бегство. Проверка, кто мог услышать.
Из-за занавески показался худой подросток в слишком большом жилете. Увидел мундиры, застыл и сразу спрятал что-то за спиной.
Один из дознавателей шагнул к нему.
— Стойте, — сказала Мара.
Мальчишка остался на месте. За спиной у него была метла.
— Это Тиль Роэн, мой ученик. Ему шестнадцать. Он не касается сильнодействующих препаратов без меня.
— Я сам могу сказать, чего касаюсь, — буркнул тот.
— Продемонстрируешь после того, как поставишь метлу и вымоешь руки.
Тиль открыл рот, посмотрел на меня и решил не спорить. Ушёл за занавеску, нарочито медленно прислонил метлу к стене. Вода зашумела почти сразу.
Мара снова повернулась ко мне.
— Как умер капитан?
— Это теперь государственное дело.
— Тогда зачем вы принесли улику в мою аптеку?
— Чтобы провести обыск.
Ивар достал из папки приказ военной комиссии. Это был не тот документ, который требовался для гражданского помещения. Печати магистрата на нём не было. Я знал это, когда подписывал.
Мара прочитала первую строку, не притрагиваясь к листу.
— Где ордер?
— Перед вами распоряжение командующего.
— Я вижу распоряжение. Ордер где?
— При угрозе армии я имею право действовать немедленно.
— А угроза находится здесь?
Она обвела взглядом чистые шкафы, весы и банку с белым порошком.
— Это вы мне скажете, госпожа Лорен.
— Нет. Это вы должны были установить до того, как вошли с дознавателями.
Ивар перестал делать вид, что изучает этикетки. Он ждал моего решения. Оба дознавателя тоже. Отступить означало потерять несколько часов. За несколько часов могли исчезнуть книги, составы и человек, который отравил Берга.
Я вспомнил его ладонь у себя на рукаве. Холодную, как у обычного мертвеца, хотя Берг был драконом. В полевом госпитале он однажды вытащил меня из-под обрушенной балки. Вчера я не смог даже согреть ему руки.
— Майор, — сказал я, — начинайте.
Мара выпрямилась.
— Тогда я хочу, чтобы в протокол внесли: я потребовала ордер, вы отказались его предъявить.
— Внесите, — приказал я дознавателю.
Тот замешкался, потом раскрыл журнал.
— Дословно, — добавила она.
— Я не привык дважды повторять распоряжения.
— Удобная привычка.
Я посмотрел на неё внимательнее. Не испугана — это было бы слишком просто. Она оценивала, сколько вреда мы нанесём и что успеет защитить. Взгляд то и дело возвращался к рукам дознавателей. Когда один потянулся к ящику с латунной табличкой, Мара сразу произнесла:
— Там сухие споры. Откроете резко — будете кашлять кровью до вечера.
Дознаватель замер.
— Опасное вещество должно храниться под замком, — заметил Ивар.
— Оно и хранится. Вы ломаете замок.
Майор посмотрел на меня.
— Пусть открывает сама, — сказал я.
Мара достала ключ из связки на поясе, отперла ящик и отошла, оставив нам содержимое. Внутри лежали запаянные бумажные пакеты. Каждый был подписан и скреплён красной нитью.
— Опись на внутренней стороне дверцы, — сказала она. — Сверяйте вес до вскрытия. Иначе я не приму вашу цифру потерь.
— Вы уверены, что сможете предъявить нам счёт? — спросил Ивар.
— Я уверена, что умею считать.
Он снова кашлянул, на этот раз скрывая улыбку.
Обыск шёл медленнее, чем я рассчитывал. В аптеке всё имело порядок, а порядок требовал протокола. Мара настояла, чтобы каждую снятую с полки банку ставили на отдельный лист бумаги. Тиль носил чистые листы и смотрел на военных так, будто запоминал лица для будущей мести. Ивар проверял закупочные книги. Дознаватель зачитывал названия, второй записывал.
Я остался у прилавка со склянкой.
Чёрное стекло блестело в утреннем свете. Пробка была срезана ровно, без следов ногтей или зубов. Берг не пил из неё в последнюю минуту. Он либо хранил склянку, либо получил уже пустой.
Во рту снова появился металлический привкус.
Я провёл языком по зубам. На войне такое бывало после превращения: слишком много огня, мало воды, кровь из дёсен. Но я не превращался двенадцать дней. Вчера привкус возник рядом с постелью Берга, и я списал его на лекарство, расплескавшееся по манжете.
Теперь запах шёл от склянки.
Я наклонился ближе.
Под мятой и воском пряталась едкая нота — горячий металл после дождя. Драконье обоняние позволяло различить её, но не давало названия веществу. Я не был ищейкой из дешёвых романов и не мог по запаху определить виновного.
— Не трогайте пробку, — сказала Мара.
Она стояла по другую сторону прилавка. Я не услышал, как подошла.
— Я в перчатках.
— Ваши перчатки испачканы чернилами, дверной ручкой и чем-то, что пахнет камфарой. Если коснётесь пробки, уничтожите часть следов.
— Камфара была в комнате капитана.
— Тем более.
— Вы командуете всеми, кто входит в эту аптеку?
— Только теми, кто портит мне работу.
Она поставила рядом широкий стеклянный колпак.
— Накройте склянку. До прихода магистрата.
— Вы пять минут назад возражали против моего присутствия.
— И продолжаю. Но если уж вы незаконно принесли сюда возможный яд, я предпочитаю, чтобы им не дышал ребёнок.
Тиль из задней комнаты возмущённо сообщил, что всё слышал.
Мара не ответила.
Я накрыл склянку. Не потому, что она приказала. Потому что мера была разумной.
— Вы знали капитана Берга? — спросил я.
— Нет.
— Он бывал здесь?
— Я веду журнал заказов.
— Это не ответ.
— Я не могу помнить каждого покупателя за годы работы аптеки. За последние два месяца — нет, не бывал. Что происходило раньше, нужно смотреть в журналах Эмиля.
— Вы работали здесь меньше двух месяцев?
Пауза длилась недолго, но была. Мара перевела взгляд на склянку.
— Я сказала, что отвечаю за последние два месяца.
— Почему не за всё время после смерти мужа?
— Потому что в первые дни разбиралась с похоронами, долгами и испорченным товаром. Журнал вела нерегулярно.
Ложью это не звучало. Правда тоже не обязана звучать убедительно.
— Журналы покойного где?
— В шкафу за мной.
— Майор.
Ивар подошёл. Мара не преградила путь, но ключ сразу не дала.
— Сначала закончите с открытыми ящиками. В лаборатории нельзя одновременно разбирать три участка. Вы перепутаете изъятое.
— Мы не в лаборатории, — сказал я.
— Вы именно в ней. Просто пока стоите у прилавка.
Холод тронул основание шеи.
Я сжал пальцы в перчатке. В торговом зале было тепло: под окном гудела чугунная печь, на стекле оседал пар. Ивар расстегнул шинель. У Тиля покраснели щёки от беготни. Только мне стало холодно.
Это началось три недели назад. Сначала на рассвете мёрзли руки. Потом дважды не удалось удержать огонь на тренировке. Я отменил полёты, сославшись на работу комиссии. Вчера, когда Берг забился в судорогах, холод добрался до груди.
Я не сообщил врачу. Военные врачи умели хранить тайны, пока в деле не появлялась непригодность командующего.
— Генерал? — тихо позвал Ивар.
— Продолжайте обыск.
Слова вышли ровно. Я положил ладонь на прилавок, будто рассматривал клеймо. Под перчаткой дерево казалось горячим.
Мара смотрела не на моё лицо — на пальцы. Потом на ворот мундира.
— Когда вы в последний раз ели?
— Это относится к допросу?
— Пока нет.
Она обошла прилавок. Я выпрямился.
— Вернитесь на своё место.
— У вас дрожит левая рука.
— Я сказал…
Вдох оборвался посередине.
Грудь сдавило так, словно поверх мундира затянули ремни упряжи. Я попытался набрать воздух ещё раз. Получилось хуже. По позвоночнику прошёл холод, а следом хлынул жар — короткий, бесполезный, не достигший кожи.
Чёрная склянка расплылась перед глазами.
Ивар оказался рядом.
— Северин.
Он обращался ко мне по имени только без свидетелей или когда считал, что я умираю.
— Всем отойти, — приказала Мара.
— Врача, — бросил Ивар дознавателю. — Немедленно.
— Никакой камфары! — Мара перехватила руку майора, когда тот полез во внутренний карман. — Что вы собирались ему дать?
— Сердечные капли.
— Уберите.
— Это военный препарат.
— А я аптекарь. Уберите, если не хотите закончить приступ за него.
Ивар мог одним движением оттолкнуть её к стене. Вместо этого посмотрел на меня.
Я хотел приказать ему не слушать подозреваемую. Я хотел встать без посторонней помощи. Хотел вдохнуть.
Ничего из этого не получилось.
Колени ударились о пол. Ивар удержал меня за плечо, не дав повалиться набок. Сквозь ткань мундира его ладонь казалась обжигающей.
Мара опустилась рядом.
— Генерал Вельд, слышите меня?
— Слышу.
Получился хрип.
— Не пытайтесь превращаться.
Я как раз собирался сделать это. Инстинкт требовал выпустить внутренний огонь, разорвать тесноту человеческой груди и вдохнуть другим телом.
— Почему?
— Потому что у капитана перед смертью была серая сетка вокруг глаз. У вас такая же.
Она сняла с полки плоское зеркальце и на секунду поднесла к моему лицу. Вокруг тёмной радужки действительно проступали тонкие серые прожилки. Я видел их утром и принял за след бессонной ночи.
— Тиль, синий ящик, второй раствор. Чистую кружку и тёплую воду. Не горячую.
Мальчишка сорвался с места.
— Что со мной? — выговорил я.
— Пока не знаю.
Честный ответ напугал сильнее уверенной лжи.
Она коснулась пальцами моей шеи, считая пульс. Руки у неё были прохладные, но рядом со мной сейчас любой человек казался горячим. Старый ожог пересекал ладонь от большого пальца к запястью. Ногти короткие, без лака, под указательным — пятно зелёного красителя.
— Пульс редкий, — сказала она Ивару. — Дыхание поверхностное. Расстегните ворот. Только ворот, доспех под мундиром не трогайте.
— На нём нет доспеха.
— Тогда что давит под левым ребром?
Ивар расстегнул два верхних крючка. Воздуха не прибавилось.
— Старая перевязь, — ответил он. — Поддерживает ожог.
— Снимите.
— Нет, — сказал я.
Мара посмотрела мне в глаза.
— Хорошо. Тогда останется. Но если потеряете сознание, я разрежу её без разрешения.
Это не было угрозой. Она сообщала порядок действий.
Тиль принёс синий деревянный ящик, кружку и кувшин. Вода расплескалась ему на пальцы.
— На стол, — велела Мара. — Отойди к двери и никого не впускай, кроме магистрата или врача госпожи Релль.
— Какой ещё Релль? — спросил Ивар.
— Орсы Релль. Если ваш генерал — дракон, обычный сердечник ему сейчас не нужен.
— Откуда вы…
— От него пахнет горячим железом, а температура падает. И у вас на форме знак Северного корпуса. Майор, вопросы потом.
Она отмерила в кружку прозрачную жидкость из двух флаконов, добавила воду и размешала стеклянной палочкой. Не торопилась. Проверила каждую отметку на мензурке, поднесла раствор к свету.
— Что это? — спросил я.
— Солевой раствор с гасителем жара. Он не противоядие. Только не даст вам попытаться сжечь собственное сердце.
— Вы не знаете, чем я отравлен.
— Поэтому не лечу яд. Я убираю действие, которое прямо сейчас ухудшает состояние.
Она дала мне кружку, но пальцы не удержали ручку. Ивар взял её, поднёс к моим губам.
У раствора был вкус мела и железной воды. После первого глотка меня вывернуло бы, будь в желудке хоть что-нибудь. После второго боль под рёбрами усилилась. Мара не позволила пить дальше.
— Десять вдохов.
Она считала вслух. Не быстро и не медленно. На шестом вдох стал глубже. На десятом я смог разжать руку, которой вцепился в край мундира.
Холод остался, но перестал подниматься к горлу.
— Теперь ещё два глотка.
Я выпил сам. Кружка стукнула о зубы один раз. Мара заметила, ничего не сказала.
У двери послышались голоса. Тиль с неожиданной для его роста убедительностью не пускал кого-то внутрь. Затем прозвучало имя Леи Дорн. Гражданский магистрат всё-таки прибыла — вовремя, чтобы увидеть командующего Северным корпусом на полу аптеки, которую он обыскивал без её ордера.
День становился хуже с каждой минутой.
— Перенесём его в экипаж, — сказал Ивар.
— Нет, — ответила Мара.
— Я не спрашивал.
— При движении сердцевина снова попробует разогреться. Подождите хотя бы четверть часа.
— Вы не можете удерживать генерала здесь.
— А вы можете унести. Вопрос в том, хотите ли донести живым.
Ивар побледнел. Я положил ладонь ему на запястье.
— Ждём.
Слово далось легче. Он кивнул и отступил.
Мара села на пятки. Теперь, когда приступ ослаб, я увидел, как напряжены её плечи. Спокойствие не было врождённым бесстрашием. Она просто откладывала страх до времени, когда он не мешал работе.
— Капитан умер так же? — спросила она.
— Холод. Судороги. Не смог обратиться.
— Что ему дали?
— Камфару, огненную соль, укрепляющую настойку.
Она прикрыла глаза на секунду.
— Всё, что разгоняет сердцевину.
— Вы считаете, лекарство его убило?
— Я считаю, что оно могло ускорить то, что уже происходило. Без образцов это предположение.
— У вас будет образец.
— У магистрата будет. Если она сейчас опечатает склянку и запретит вашим людям носить её по городу в кармане.
Лея Дорн стояла в нескольких шагах. Невысокая женщина в тёмном дорожном пальто держала раскрытое удостоверение. Она окинула взглядом разбитый замок ящика, дознавателей, склянку под колпаком и меня на полу.
— Генерал Вельд, — произнесла она, — я вижу, вы уже нашли непосредственную угрозу армии.
— Магистрат Дорн, — ответил я. — Опечатайте улику.
— Непременно. А затем мы обсудим, на каком основании вы вскрыли частное помещение.
— Обсудим.
Мара поднялась и взяла со стола чистый лист.
— Мне нужны записи о смерти капитана, список всего, что он принимал за последний месяц, и образец крови, если сохранился. Ещё — кровь генерала. Сейчас и через шесть часов.
Лея посмотрела на неё.
— Вы готовы провести исследование для следствия?
— Я готова доказать, что в моей аптеке этого не делали.
— А если делали при вашем муже?
Мара выдержала её взгляд.
— Тогда я хочу узнать правду раньше, чем её назначат приказом.
Ответ мне не понравился. Слишком выверенный. Слишком разумный. В нём не было защиты покойного мужа, хотя вдовы обычно защищали мёртвых яростнее, чем живых.
Я упёрся ладонью в пол и поднялся. Ивар поддерживал за локоть, но большую часть веса я удержал сам. Комната качнулась, затем остановилась.
— Кровь получите, — сказал я. — Под охраной и в присутствии магистрата.
— Я и не предлагала остаться с ней наедине.
— До окончания проверки аптека закрывается.
Тиль у двери шумно вдохнул.
Мара посмотрела на разбитый замок, открытые ящики и порошок, рассыпанный одним из дознавателей на чистой бумаге.
— Тогда укажите в протоколе, кто оплачивает испорченные препараты и простой.
— Если вы окажетесь невиновны.
— Ущерб уже нанесён. Моя вина пока существует только у вас в голове.
Лея подняла руку, прежде чем я ответил.
— Аптека будет временно опечатана как место экспертизы, а не конфискована. Вопрос расходов решим после описи. Генерал, вы сейчас не в состоянии спорить ни с законом, ни с аптекарем.
— Я в состоянии.
— Это тоже внесём в протокол.
Ивар снова кашлянул.
Я отпустил его руку. Ноги держали. Холод отступил к пальцам, оставив после себя слабость, которую я собирался скрыть от всех, кроме тех, кто уже видел.
Мара сложила лист вчетверо и убрала в карман фартука.
— Сколько? — спросил я.
— Что именно?
— Вы сказали, капитану лекарства могли ускорить смерть. У меня те же признаки. Сколько времени?
В торговом зале стало тихо. Настолько, что я услышал, как в печи осел уголь.
Мара не стала утешать. Не сказала, что без анализов рано делать выводы. Посмотрела на мои глаза, на пальцы, проверила часы на цепочке у пояса.
— Если приступы начались три недели назад и сегодня вы впервые потеряли способность дышать, — сказала она, — до следующей стадии может пройти около месяца.
— Около?
— Двадцать восемь дней. Возможно, меньше.
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Игла вошла в вену с первой попытки.
Я следил за рукой Мары. Она затянула жгут выше локтя, дождалась, пока тонкая стеклянная трубка наполнится тёмной кровью, и ослабила узел. Всё без лишних прикосновений и уговоров.
— Кулак разожмите.
— Он разжат.
— Теперь да.
Мы находились в рабочей комнате за торговым залом. Лея Дорн выставила дознавателей за дверь, оставив внутри себя, Ивара и аптекаря. Тиль сидел на лестнице в подвал, обхватив колени, и наблюдал за каждым движением. После трёх требований уйти он сообщил магистрату, что является единственным законным учеником аптеки и обязан присутствовать при описи. Лея отправила его не домой, а на лестницу. Для мальчишки это означало победу.
Мара вынула иглу и прижала к сгибу моего локтя сложенную ткань.
— Держите.
Я держал. Она разлила кровь в три узких пробирки, запечатала каждую воском и подписала: время, место, моё имя. Затем протянула перо Лее.
— Поставьте знак поперёк печати.
— Вы всегда даёте указания магистратам? — спросила Лея.
— Только когда они стоят ближе всех.
Лея расписалась. У неё не дрогнул ни один мускул, но я уже начал понимать, почему гражданские следователи считали её неприятным собеседником. Она позволяла человеку говорить сколько угодно, а потом выбирала из сказанного единственную фразу, от которой невозможно было отказаться.
— Одна пробирка остаётся у меня, — сказала она. — Вторая передаётся госпоже Лорен для предварительного исследования. Третья хранится запечатанной до появления независимого специалиста.
— Все три должны отправиться в военную лабораторию, — возразил Ивар.
— Военная лаборатория подчиняется человеку, чью кровь мы исследуем.
— Это делает её надёжнее.
— Для вас.
Ивар посмотрел на меня. Я убрал ткань с руки. Кровь больше не шла.
— Делайте, как сказала магистрат, — распорядился я.
Мара подняла вторую пробирку к окну. Прямого света через матовое стекло было мало, но ей хватило, чтобы проверить объём.
— Теперь список.
— Какой список?
— Всё, что вы принимали за последние два месяца. Лекарства, укрепляющие составы, добавки к пище. Отдельно — даты приступов.
— Я не веду дневник каждой чашки чая.
— Чай тоже запишем, если вы завариваете его с травами.
Она положила передо мной лист и чистое перо.
— Я отвечу устно.
— Тогда буду записывать я. Это займёт дольше.
— Госпожа Лорен, генерал только что пережил приступ, — вмешался Ивар.
— Поэтому я спрашиваю сейчас, пока он помнит порядок событий и пока вы не отвезли его к врачу, который добавит ещё пять препаратов.
— Я не теряю память во время приступов, — сказал я.
— Хорошо. Когда впервые появился металлический привкус?
Я не ответил сразу.
За стеной дознаватели закрывали ящики. Щёлкали замки, шуршала бумага. Каждая вещь в аптеке возвращалась на место под надзором Тиля. Время уходило, а Мара спрашивала о моём языке.
— Три недели назад, — сказал я.
Она записала дату.
— До или после утреннего лекарства?
— Я не принимаю утренних лекарств.
Ивар отвёл взгляд.
Мара заметила.
— Майор?
— После войны генералу назначили восстановительную Огненную соль.
— Дозировка?
— Один мерный гран на стакан воды.
— Кто назначил?
— Орса Релль.
Мара повернулась ко мне.
— Вы продолжаете принимать соль?
— Когда требуется.
— Это как часто?
— Утром после тяжёлой нагрузки.
— Каждый день, — уточнил Ивар.
— Майор.
— Вы приказали отвечать.
Я посмотрел на него. Ивар выдержал взгляд. Он служил со мной достаточно давно, чтобы отличать приказ от попытки сохранить достоинство.
Мара записала ежедневный приём.
— Партия? Поставщик?
— Военный склад, — ответил Ивар. — Партии менялись.
— Мне понадобятся номера всех за два месяца.
— Это закрытые сведения.
— Тогда выясняйте причину без меня.
Она отложила перо.
— Не стоит превращать каждый вопрос в торг, — сказал я.
— Я не торгуюсь. Для расчёта накопления нужны поступившие вещества и сроки. Если мне запрещают данные, я не могу отвечать за вывод.
— Вы уже назвали двадцать восемь дней.
— Оценку по симптомам. Хотите точнее — отвечайте.
Лея прислонилась к косяку, скрестив руки. Вмешиваться она не собиралась.
Я перечислил. Огненная соль по утрам. Настой коры иллара после приступа холода две недели назад. Дважды — обезболивающее из полкового лазарета, когда старый ожог под рёбрами не дал уснуть. Обычный чёрный чай. Вино на приёме у военного министра девять дней назад, не больше бокала. Вода из управления, дома и дорожной фляги.
— Где вы ели? — спросила Мара.
— В разных местах.
— Перечислите.
— Это имеет отношение к яду?
— Яд редко является человеку и представляется. Он попадает с пищей, водой, лекарством, через дыхание или кожу. Мне нужно отделить постоянное от случайного.
Я назвал дом, офицерскую столовую, Военное управление и два ужина в Государственном совете. Ивар добавил поездку в Кайрскую крепость месяц назад.
— Там вы пользовались местным запасом Огненной соли? — спросила она.
— Да.
— Остатки сохранились?
— На складе должны храниться контрольные образцы, — сказал Ивар.
Мара снова взялась за перо.
Она не пыталась подобрать один удобный ответ. Строила перечень возможностей и вычёркивала их по мере проверки. Так штаб разбирал поражение: маршрут, снабжение, связь, погода, каждое решение по времени. Разница состояла в том, что на её листе поражением был я.
— Первый приступ холода? — спросила она.
— Двадцать один день назад, на рассвете.
— Следующий?
— Через пять дней.
— После соли?
— После тренировки.
— А соль была до тренировки?
— Да.
Она отметила что-то на полях.
— Превращались полностью?
— Частично.
— Сколько держали форму?
— Семнадцать минут.
— Температуру измеряли?
— Нет.
— Почему не обратились к врачу после повторного приступа?
— У меня не было оснований считать его болезнью.
— Два одинаковых сбоя — уже основание.
— В армии два одинаковых сбоя могут быть усталостью.
— Усталость тоже требует лечения.
Она сказала это буднично. Без жалости и обвинения. Я вдруг представил, как этот же голос повторяет упрямому рабочему, что гнойная рана не закроется, если перевязать её грязной тряпкой.
— Вы закончили? — спросил я.
— Для первого раза.
— Утешает.
— Это не моя задача.
Лея оттолкнулась от косяка.
— Моя задача сейчас — закончить опись и разобраться, что именно вы здесь сделали. Госпожа Лорен, подготовьте закупочные книги. Генерал, вы едете со мной.
— В управление.
— В магистратуру.
— Мне нужно поднять складские ведомости.
— Майор Несс поднимет. Вы дадите показания о действиях, совершённых без моего ордера.
— Военный приказ…
— Я читала. В нём нет права ломать замки в гражданской аптеке после того, как владелица потребовала ордер. Если вы хотите оспорить моё толкование, сделаете это в присутствии судьи.
Ивар осторожно закрыл папку. Я мог отказаться. Магистратура не имела права задержать меня без решения трибунала. Лея знала это не хуже меня.
— Через час, — сказал я.
— Через десять минут.
— Мне нужно сменить мундир.
Она посмотрела на пятно у манжеты.
— Пятнадцать.
Мара накрыла пробирки деревянным футляром.
— Второй образец крови нужен в половине третьего.
— Возьмёте в магистратуре, — решила Лея.
— Там есть чистая комната?
— Есть комната, которую можно очистить.
— Это разные вещи.
— Возьмите всё необходимое.
Тиль спрыгнул со ступеньки.
— Я понесу.
— Ты останешься с господином Вером и закончишь опись, — сказала Мара.
— Они опять что-нибудь разобьют.
— Тогда запишешь.
Мальчишка посмотрел на меня с такой уверенностью в нашей разрушительной силе, что я почти разделил её.
* * *
К четырём часам дня дождь превратился в мокрый снег. Он таял на мостовой, колёса экипажей месили серую кашу. Из окна кабинета Леи было видно тюремное крыло магистратуры и очередь просителей под навесом. Четыре человека держали папки над головами. Пятый держал курицу.
Я сидел за столом магистрата без мундира. Ивар привёз тёмный гражданский сюртук и чистую рубашку, но пятно на манжете исчезло вместе с генеральскими петлицами. Это раздражало больше, чем следовало.
Лея закончила читать протокол.
— Подтверждаете?
— В части последовательности действий.
— Какая часть вызывает возражения?
— Формулировка «самовольно распорядился вскрыть».
— Вы распорядились?
— Да.
— Ордер у вас был?
— Нет.
— Чьё разрешение вы получили?
— Моё положение даёт мне право действовать при непосредственной угрозе войскам.
— Значит, разрешение вы дали себе.
Она обмакнула перо.
— «Самовольно» остаётся.
— Вы получаете удовольствие от этой работы?
— Иногда.
В дальнем углу Мара раскладывала на белой ткани инструменты. Она сменила фартук, но осталась в том же тёмном платье и серой косынке. На подоконнике стояла спиртовка, рядом — две пробирки с моей кровью. Первую она уже обработала прозрачным реактивом. Жидкость разделилась на тёмный слой и мутную полосу у стекла.
Лея перевернула страницу.
— Теперь о госпоже Лорен. На каком основании вы требуете её задержания?
— Я пока не требовал.
— Потребуете через минуту. Поэтому спрашиваю заранее.
Я посмотрел на Мару. Она не повернула головы, но движение стеклянной палочки замедлилось.
— Клеймо её аптеки найдено при умершем офицере. Берг назвал фамилию Лорен. Вдова уклоняется от ответа о первых днях после смерти мужа и имеет доступ к его формулам.
— Это предположения, — сказала Лея.
— Достаточные для охраны.
— Для наблюдения — возможно. Для задержания — нет.
— Если она исчезнет?
Мара поставила палочку в стакан.
— Куда именно? — спросила она. — Аптека опечатана, денег на дальнюю дорогу у меня нет, ученик остаётся в городе. Или вы считаете, что я шестьдесят пять дней ждала, пока вы придёте, чтобы бежать в первый же вечер?
Число прозвучало слишком точно.
— Почему шестьдесят пять? — спросил я.
Она взяла новую пробирку.
— Столько дней я самостоятельно веду дела аптеки.
— Ваш муж умер раньше.
— На три дня.
— Чем вы занимались эти три дня?
Мара посмотрела на меня. Пальцы сжали стекло сильнее, чем требовалось.
— Болела.
— Чем?
— Лихорадкой.
— Кто лечил?
— Соседка. Она умерла месяц назад, поэтому допросить её не получится.
— Удобно.
— Для кого?
Лея положила перо.
— Генерал, смерть свидетеля не создаёт основания для ареста. У нас есть вдова без судимости, постоянный адрес, действующее разрешение и добровольное согласие на экспертизу. Если появится доказательство уничтожения улик или попытки скрыться, вернёмся к вопросу.
— Поставьте у аптеки пост.
— Военный?
— Мой.
— Нет.
— В городе действует убийца, использующий её клеймо.
— Именно поэтому пост будет гражданским и подчинится мне. Двое стражников снаружи, без права входить без вызова. Госпожа Лорен?
Мара немного помедлила.
— Если они не станут отпугивать покупателей после снятия печати.
— До снятия печати покупателей всё равно не будет.
— Я помню.
Ответ прозвучал сухо. Она уже считала убытки.
Я поднялся и подошёл к окну. После утреннего приступа тело требовало движения и одновременно сопротивлялось ему. Сердце работало медленнее обычного. За стеклом шёл снег, а от подоконника тянуло холодом. Я не чувствовал разницы между ним и собственной рукой.
— Вы назвали яд накопительным, — сказал я. — На чём основан вывод?
Мара вернулась к пробиркам.
— Я сказала, что признаки похожи на накопление. Капитан умер после нескольких недель ухудшения. У вас приступы усиливались постепенно. Разовая смертельная доза действовала бы иначе.
— Если вы ошибаетесь?
— Тогда анализ это покажет.
— Сегодня?
— Сегодня я смогу сравнить кровь с остатком в склянке. Чтобы установить состав и источник, понадобятся чистые реактивы, контрольные образцы и второй специалист.
— Зачем второй?
Ответила Лея:
— Потому что закон не позволяет отправить человека на каторгу по цвету осадка в пробирке одного аптекаря.
— Даже если аптекарь прав, — добавила Мара. — Ошибка посуды, загрязнённая вода, неверная температура — и рисунок изменится. Опыт должен повторить человек, который не пользовался моим столом и не получал от меня готовый результат.
— Орса Релль.
— Она врач драконов, не аптекарь.
— У неё есть лицензия королевского физиолога.
Лея кивнула.
— Для предварительного заключения подойдёт. Для трибунала потребуется её личное участие и повтор на запечатанном образце.
— Вызовите её, — сказал я Ивару.
— Она в Кайрском лазарете. Вернётся послезавтра.
Два дня из двадцати восьми.
Я отвернулся от окна.
— Тогда начинайте без неё.
— Я уже начала, — сказала Мара.
На дне первой пробирки появилось несколько серых крупинок. Мелких, едва заметных. Она не стала показывать результат как открытие, только записала время.
— Это что?
— Пока осадок.
— Из чего?
— Из вашей крови после добавления простого разделителя. Он может быть следствием болезни сердцевины, лекарства или постороннего вещества.
— В крови здорового дракона он бывает?
— Мне нужен здоровый дракон для контрольной пробы.
Ивар отступил на полшага.
— Майор, — сказал я.
— У меня совещание через сорок минут.
— У вас рукав уже закатан, — заметила Мара.
Он посмотрел на собственную руку. Рукав действительно был закатан: помогал мне сменить рубашку и не опустил манжету.
Через пять минут рядом с моей пробиркой стояла его. Мара повторила те же действия, сменила палочку, воду и чашку. В крови Ивара разделитель растворился без осадка.
— Один контроль ничего не доказывает, — сказала она раньше, чем я успел задать вопрос. — Но различие есть.
Лея закрыла протокол.
— Нам требуется письменный порядок работы. Иначе к утру военные заберут образцы, госпожа Лорен откажется продолжать, а я потрачу день на возврат всего через суд.
— Образцы должны находиться под военной охраной, — сказал Ивар.
— Началось, — произнесла Лея.
Мара неожиданно сняла перчатки и села за свободный край стола.
— У меня есть предложение.
— Назовите, — сказал я.
— Магистратура назначает меня временным экспертом по этому делу. Все образцы получает и опечатывает госпожа Дорн. Я исследую выделенную часть в аптеке или здесь, если помещение приведут в порядок. Вы даёте доступ к медицинским записям капитана, своим записям и контрольным образцам военных препаратов за последние два месяца.
— Взамен?
— Я передаю результаты магистрату одновременно с вами. Не уничтожаю и не перемещаю записи Эмиля без описи. Являюсь по вызову и сообщаю о попытках давления.
— Вы уже ждёте давления?
— После сегодняшнего обыска это не ожидание.
Лея скрыла улыбку за чашкой остывшего чая.
— Продолжайте, госпожа Лорен.
— Военная охрана не входит в аптеку без моего согласия или нового ордера. Тиль остаётся со мной. Если экспертиза требует закрытия торговли, её стоимость и испорченные материалы учитываются как расходы следствия.
— Вы назначаете цену за помощь умирающему? — спросил я.
Мара несколько секунд молчала.
— Нет. За вашу кровь денег не возьму. Но у меня есть долг поставщику, плата за печь и ученик, которому нужно есть независимо от вашего срока. Если аптека разорится, исследовать вашу кровь будет негде.
Лея поставила чашку.
— Разумно.
— Она подозреваемая, — сказал я.
— Возможная подозреваемая, — уточнила Лея. — И единственный человек, который распознал приступ до того, как вы сожгли бы себе сердцевину. Вы можете отказаться. Тогда военная комиссия получит моё уведомление о вашем состоянии и назначит другого представителя.
Ивар медленно опустил рукав.
Это не было угрозой. Если Лея официально сообщит о приступе, меня отстранят от комиссии до заключения Орсы. Контроль перейдёт к заместителю министра снабжения — человеку, который последние полгода продвигал цеховой закон. Доступ к записям Берга я потеряю. Мара, вероятно, получит другого следователя и сохранит аптеку. Единственным проигравшим окажусь я.
Хорошо составленная позиция. Ни одного незаконного требования, ни одной просьбы о доверии.
— Все результаты передаются мне без задержки, — сказал я.
— Одновременно с магистратом, — ответила Мара.
— Военные препараты вы исследуете только в присутствии моего представителя.
— Если он не касается посуды и выполняет правила чистоты.
— В случае угрозы вы покидаете аптеку.
— В случае подтверждённой угрозы решаем вместе с госпожой Дорн, куда переносить работу.
Я почувствовал, как Ивар смотрит на меня. В армии спор закончился бы после первого пункта. Здесь каждое условие приходилось объяснять человеку, который мог сказать «нет».
— Согласен, — произнёс я.
Лея придвинула к себе чистый лист.
— Зафиксируем, пока никто не передумал.
Она писала быстро. Песок на первой странице ещё не успел впитать чернила, когда за окном зажгли газовые фонари. Ивар принёс из приёмной складские номера. Мара сверила их с моим списком и попросила копию. Я подписал разрешение на выдачу.
После договора она снова подошла к пробиркам.
— Второй образец, — напомнила она.
Кровь взяли в половине третьего, как было назначено. Новая пробирка стояла рядом с утренней. Мара добавила разделитель, затем одну каплю раствора из флакона Берга, который Лея вскрыла и сразу снова опечатала.
Жидкость помутнела.
На дно медленно опускались серые хлопья. Их было больше, чем утром. Они собирались в тонкие ветвящиеся линии, похожие на сетку вокруг моей радужки.
Мара взяла чистую пробирку с контрольной частью содержимого склянки и повторила опыт отдельно. Тот же цвет. Тот же рисунок осадка.
Ивар перестал дышать на несколько секунд.
— Совпадает? — спросила Лея.
Мара поставила обе пробирки рядом, не позволяя им соприкоснуться.
— Предварительно — да. В крови генерала есть вещество из склянки капитана или продукт его распада.
Я посмотрел на собственную кровь. Доказательство занимало меньше пальца в высоту.
— Значит, Берг назвал Лорена не из-за старого долга, — сказал я.
— Значит, фамилия связана с тем, что было в склянке, — поправила Мара. — Кто налил, кто поставил клеймо и зачем капитан её хранил, мы пока не знаем.
— А вы знаете, как это вывести из крови?
Она встретила мой взгляд.
— Пока нет.
Серые хлопья продолжали оседать.
Первый день из двадцати восьми закончился договором с женщиной, которую я собирался арестовать, и подтверждением, что смерть уже находилась внутри меня.
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Подвал «Белой ветви» строили для человека ниже меня на две головы.
Каменный потолок нависал над макушкой, балки пересекали помещение там, где привыкший к ним аптекарь проходил не глядя. Я задел первую плечом. Со второй столкнулся лбом. После этого Мара молча переставила лампу так, чтобы свет падал на каждую балку.
— Можете смеяться, — сказал я.
— Мне нужна тишина.
На длинном столе стояли наши вчерашние пробирки, две миски со снегом, спиртовка и ряд флаконов без ярких этикеток. Каждый был помечен номером. Лея с утра сняла печать с подвальной двери и снова опечатала вход наверху. В аптеке разрешили находиться Маре, Тилю, мне и одному представителю следствия. Ивар выбрал себя.
Он стоял у лестницы, придерживая головой слишком низкую балку. В отличие от меня, столкнулся с ней один раз и сделал вывод.
Мара надела чистый фартук и стеклянные защитные очки. Вторые лежали рядом.
— Это мне? — спросил я.
— Если собираетесь стоять у стола.
— Я пережил три осады без стекла на лице.
— Здесь кислота.
Я надел очки.
Угол рта Ивара сдвинулся. Я сделал вид, что не заметил.
— Начинайте, — сказал я.
— Уже.
Мара тонкой пипеткой сняла прозрачный слой с пробирки. Кровь за ночь разделилась: тёмная масса внизу, почти бесцветная жидкость сверху и серый ободок между ними. В пробирке Ивара ободка не было.
Она перенесла по капле на две серебряные пластинки.
— Простого разделителя недостаточно, — объяснила она. — Он показал, что в крови есть лишнее вещество. Теперь попробуем вызвать резонансный рисунок.
— Вы уже сравнили его со склянкой.
— Сравнила цвет осадка. Цвет — слабое доказательство. Мука, мел и толчёная кость тоже белые, но есть их вместо друг друга не стоит.
Тиль фыркнул наверху. Мара подняла голову.
— Ты должен следить за дверью.
— Я слежу. Дверь никуда не ушла.
— Тогда следи молча.
Шаги мальчишки отдалились.
Мара зажгла спиртовку. Сначала нагрела пластинку с моей пробой, затем добавила лунную соль — прозрачные кристаллы, дорогие даже для военной лаборатории. Капля потемнела по краям. В центре проступили тонкие серые ветви.
Со второй пластинкой Ивара ничего не произошло, кроме бурого пятна от высохшей крови.
— Что показывает рисунок? — спросил я.
— Способ, которым вещество удерживается в крови. Посмотрите сюда.
Она подвинула пластинку щипцами. Серые линии тянулись к краям и там раздваивались.
— Если бы это был обычный минеральный порошок, он выпал бы крупинками. Здесь что-то связано с солями вашего тела.
— С огненной сердцевиной?
— Вероятно. Но кровь берётся из руки, а не из сердцевины. Я вижу следствие, не место действия.
— Вы можете назвать вещество?
— Нет.
Слово прозвучало без смущения. Некоторые лекари произносили название редкой болезни только для того, чтобы пациент считал их полезными. Мара предпочитала выглядеть неосведомлённой, пока не получала факт.
— Тогда что вы можете?
Она взяла третью пластинку и нанесла рядом две капли: мою кровь и остаток из склянки Берга.
— Проверить, одинаково ли они реагируют на несколько веществ. Если рисунки совпадут во всех пробах, связь станет вероятнее. Затем отделим яд от того, в чём его принесли.
— От носителя, — сказал Ивар.
— Да.
— В склянке могло быть лекарство и примесь, — продолжил он. — Клеймо указывает на лекарство, но не на примесь.
Мара посмотрела на него поверх очков.
— Именно.
Ивар расправил плечи. Вчера он считал её ловкой подозреваемой. Сегодня получил одобрение за правильный вывод и выглядел так, будто успешно прошёл строевой смотр.
— Что служит носителем? — спросил я.
— Это мы и выясняем.
Следующие два часа я подавал ей флаконы, записывал время и пытался не задевать балки. Ивар менялся с Тилем у двери. Лея прислала писаря, но Мара не пустила его к столу: у мужчины был насморк, а на рукавах — мелкая пыль от копировального порошка. Он обиделся и записывал наши действия с верхней ступеньки.
Реакции отличались. От железоцвета серые линии сжимались в круг. От известковой воды распадались на точки. С настоем зимницы темнели до угольного цвета. В каждой пробе кровь и содержимое склянки вели себя одинаково.
Мара зарисовывала пластинки в журнале. Рисовала уверенно, без украшений: круг, ветви, время, температура. Под её рукой неизвестное вещество постепенно обретало привычки.
Я посмотрел на часы.
— В одиннадцать у меня заседание комиссии.
— Нет, — сказала Мара.
— Это не вопрос.
— У вас в половине одиннадцатого повторное измерение температуры и проба после нагрузки.
— Нагрузку проведём сейчас.
Она отложила перо.
— Что вы называете нагрузкой?
— Частичное превращение.
— Я его не назначала.
— Без проверки я не узнаю, способен ли продолжать службу.
— Вчера попытка разогреть сердцевину лишила вас дыхания.
— Вчера я не контролировал процесс.
— Значит, сегодня вы намерены сознательно повторить опасное действие и называете это контролем.
Ивар у лестницы потёр переносицу.
— Нам нужна проба после нагрузки, — сказал я. — Вы сами записали.
— После ходьбы по двору. Возможно, после лестницы. Не после превращения.
— Ходьба не покажет состояние сердцевины.
— А приступ покажет?
— Покажет предел.
Она сняла очки. Без них взгляд стал жёстче.
— Генерал Вельд, у вас сейчас нет безопасно установленного предела. Есть только вчерашнее удушье. Я не стану помогать вам проверять, можно ли умереть быстрее.
— Вы назначены экспертом, а не командиром.
— Верно. Поэтому не могу запретить вам сделать глупость. Я могу отказаться считать её медицинским опытом и вызвать магистрата.
— Пока она доедет, всё закончится.
— Вот это меня и беспокоит.
Ивар шагнул от лестницы.
— Северин, комиссия может подождать день.
— Закон о снабжении внесут на голосование через четыре недели. Берг должен был выступить против. Если меня отстранят, комиссия получит нового председателя.
— Мёртвый председатель им тоже не помешает, — сказала Мара.
Я повернулся к ней.
— Подготовьте раствор, который давали вчера.
— Нет.
— Тогда я проведу проверку без вас.
Мара медленно сложила очки и положила рядом с журналом.
— Майор Несс, вы являетесь представителем военной комиссии и свидетелем экспертизы. Подтвердите, что я возражаю против превращения.
— Подтверждаю, — сказал Ивар.
— Также подтвердите, что генерал понимает риск.
Ивар посмотрел на меня.
— Подтверждаю.
— Хорошо.
Она освободила место у каменной стены, убрала с края стола стекло и поставила на пол обе миски со снегом.
— Что вы делаете? — спросил я.
— Готовлюсь исправлять последствия решения, которое не могу остановить.
Победы в её голосе не было. Это раздражало сильнее спора.
Я снял сюртук. Под ним была белая рубашка и перевязь, охватывавшая левый бок. Старый ожог после войны иногда тянул при превращении. Сегодня кожа под тканью почти не болела — холод заглушал всё.
— Только правая рука, — сказал Ивар.
— Я знаю.
Частичное превращение не требовало пространства. Я отступил к стене, поставил ноги шире и выровнял дыхание. Четыре коротких вдоха, один длинный. В обычный день тепло собиралось под грудиной и расходилось по плечам. Кости предплечья становились плотнее, кожа покрывалась чёрной бронёй от локтя до пальцев.
На первом вдохе ничего не произошло.
На втором под рёбрами дрогнул слабый жар.
Я удержал его, не позволяя растечься. Третий вдох. Сердцевина ответила резкой болью. Тепло ударило в правое плечо, и по коже проступил первый ряд чешуи.
— Достаточно, — сказала Мара.
Я продолжил.
Чешуя дошла до запястья. Пальцы изменились, ногти потемнели и вытянулись. Вместе с бронёй пришёл холод. Он двигался изнутри навстречу огню, захватывая грудь. Серые линии на пластинке вдруг представились мне не рисунком, а сетью, стянутой вокруг сердцевины.
— Северин, прекращай, — сказал Ивар.
Я попытался вернуть руку в человеческую форму.
Чешуя не ушла.
Мышцы свело. Правая рука ударилась о стену, когти соскребли известь. Воздух вошёл в лёгкие и остался там, не двигаясь.
Мара оказалась рядом.
— Не тяните форму обратно. Просто перестаньте держать огонь.
Я хотел сказать, что уже перестал. Челюсть не слушалась.
— Смотрите на меня. Выдохните.
Не получилось.
Она положила два пальца под моё правое ухо, считая пульс, и сразу отдёрнула руку.
— Ивар, снимите перевязь.
— Он запретил.
— Сейчас она мешает грудной клетке.
Ивар рванул застёжку. Я попытался остановить его драконьей рукой, но Мара перехватила запястье не силой — повернула так, что когти ушли в сторону от людей.
— На пол, — сказала она. — Медленно.
Я опустился на одно колено. Камень качнулся.
— Сколько он весит? — спросила Мара.
— Сто восемьдесят семь фунтов без формы, — ответил Ивар.
— Точно?
— Взвешивание было в прошлом месяце.
— Частичная броня добавит не больше восьми. Частота дыхания?
Ивар начал считать по движению моей груди.
Мара налила в мерную кружку воду, добавила солевой раствор и отмерила гаситель жара. Вчера она делала это осторожно. Сегодня — быстрее, но каждую отметку проверила на уровне глаз.
— Двенадцать в минуту, — сказал Ивар. — Падает.
— Генерал, сейчас нужно выдохнуть. Не вдохнуть глубже. Выпустить то, что есть.
Она показала движением: медленно опустила ладонь от груди к животу. Я повторил. Воздух вышел рывком, следом начался кашель. Края стола исчезли из поля зрения; остался только жёлтый круг лампы.
Кружка коснулась губ.
— Половину глотка.
Я выпил. Вода стекла на подбородок и ворот рубашки. Вторая половина глотка. Пауза. Мара считала удары на шее.
— Температура руки? — спросила она.
Ивар коснулся человеческого запястья.
— Холодная.
— Драконья?
— Горячая.
— Перепад удерживает форму. Снег сюда.
Она не стала класть снег прямо на броню. Обернула миску тканью и прижала к плечу, где чешуя переходила в кожу. Вторую поставила у левого бока. Холод снаружи оказался почти болезненным — внутри я его не замечал.
— Ещё глоток.
— Мне нужно… убрать форму.
— Сначала выровнять температуру.
— Заседание…
— Если вы ещё раз произнесёте это слово, я добавлю в раствор успокоительное.
Ивар издал звук, похожий на сдавленный смешок. Я бы запомнил это для будущего, если бы был уверен, что оно у меня есть.
После четвёртого глотка чешуя у локтя потускнела. Броня отходила медленно, участок за участком. Когти стали короче. Боль вернулась вместе с человеческой рукой: мышцы горели, плечо дрожало.
Мара не убирала пальцы с моего пульса.
— Двадцать два, — сказала она. — Двадцать четыре. Дышите в том же ритме.
— Это медленно.
— Для дракона — да. Поэтому не ускоряйте самостоятельно.
Я сидел на каменном полу без сюртука, с расстёгнутой рубашкой и мокрым воротом. Перевязь валялась у ног. Писарь на лестнице старательно смотрел в стену. Тиль высунулся из-за его плеча и тут же исчез, поймав взгляд Мары.
Через десять минут я мог встать. Мара не разрешила.
— Когда разрешите продолжить службу? — спросил я.
— Я не распоряжаюсь вашей службой.
— Тогда сформулируйте заключение.
— Сегодня любое использование огня вызывает резкое ухудшение. Полное превращение может вас убить. Частичное — тоже, если будете держать дольше нескольких секунд.
— Несколько — сколько?
— Я не стану давать вам число, которое вы превратите в норматив.
Она убрала снег и осмотрела плечо. На коже остались серые пятна, похожие на синяки. Раньше после обратного перехода кожа краснела от жара.
— Вы знали, что так будет? — спросил я.
— Я знала, что риск высок.
— И всё же подготовили раствор.
— Потому что вы ясно показали: отсутствие раствора вас не остановит.
Это была правда, от которой нельзя защититься званием.
Ивар поднял перевязь.
— Надеть?
Мара проверила старый ожог. Кожа под левым ребром была стянута белым рубцом.
— Через пять минут. Не затягивать так сильно. Ему нужна другая поддержка, которая расширяется при дыхании.
— Военный лекарь сказал…
— Военный лекарь видел сегодняшний приступ?
— Нет.
— Тогда сегодня условия изменились.
Ивар кивнул. Неохотно, но без спора.
Мара поднялась и вымыла руки. Затем вернулась к столу, взяла чистый журнал в тёмной обложке и положила передо мной.
— Что это?
— Время сна, еда, лекарства, температура утром и вечером, любой привкус, холод, боль, нагрузка. Отдельно — попытки обратиться.
— У меня есть адъютант.
— Майор не находится рядом, когда вы просыпаетесь ночью.
— К счастью, — сказал Ивар.
Мара впервые улыбнулась. Едва заметно, только уголком рта. Ивар расправил манжету, довольный своим вкладом в науку.
— Журнал ведёте вы, — сказала она мне. — Честно. Если будете скрывать приступы, расчёт дозы окажется неверным.
— Дозы чего?
— Противоядия, если мы его найдём.
— Если?
— Я не обещаю то, чего у меня нет.
Она подала перо. Я не взял.
— Мне нужны условия. Что я могу делать до заключения Орсы?
— Ходить, работать сидя, есть тёплую пищу небольшими порциями, пить воду с солями. Не летать. Не превращаться. Не использовать Огненную соль и любые стимуляторы.
— Заседание комиссии?
— Если сможете сидеть и говорить без огня, это не медицинская нагрузка.
— Значит, я поеду.
— После двух часов наблюдения.
— Через час.
— Через два. И майор сообщит мне, если вы попробуете покинуть заседание через окно в драконьей форме.
— На третьем этаже нет площадки для взлёта.
— Это вас раньше останавливало? — спросил Ивар.
Я взял журнал.
— Через два часа.
Мара вернулась к опытам, будто соглашение было принято и больше не требовало внимания. Я сидел у стены, записывая первый приступ подробно. Время. Привкус. Онемение пальцев. Продолжительность частичной формы. Четыре глотка раствора. Остаточная боль в плече.
Отчёт получился похожим на донесение о неудачной операции. Только командир, допустивший ошибку, и пострадавший были одним человеком.
Через полчаса Тиль принёс поднос с хлебом, сыром и тёплой водой. Передо мной поставил воду, перед Иваром всё остальное.
— Мне тоже положена еда, — сказал я.
— Госпожа Мара велела небольшую порцию.
— Хлеб является небольшой порцией.
Тиль помедлил, отломил кусок размером с два пальца и положил рядом с кружкой.
— Милосердно, — заметил Ивар.
— У нас опись потерь, — ответил мальчишка.
Мара не вмешалась. Она капала реактив в раствор Огненной соли, который Ивар привёз из моего дома. Флакон был почти пуст. На этикетке стояла дата выдачи и печать военного склада.
— Это текущая партия? — спросила она.
— Получил двенадцать дней назад, — ответил я.
— До этого флакон менялся?
— Да.
— Старый сохранился?
Ивар покачал головой.
Мара поднесла пробирку к свету. Раствор оставался золотистым, каким и должна быть Огненная соль. Она добавила лунную соль. На стенке появился серый ободок.
Я отложил журнал.
— Тот же рисунок?
— Не весь.
Она провела стеклянной палочкой по краю. Серый след разделился на короткие ветви, затем растворился.
— В вашей крови яд или продукт его распада связан с определённым минеральным катализатором. Такой же катализатор есть в этом флаконе.
— В нормальной Огненной соли он должен быть?
— Я не знаю её военной рецептуры.
— Рецептура закрыта цехом, — сказал Ивар.
— Тогда нужен чистый контрольный образец от производителя и партии со склада. До этого мы не знаем, катализатор является обычной частью лекарства или добавлен вместе с ядом.
Я посмотрел на флакон. Двенадцать дней каждое утро отмерял из него гран на стакан воды. Считал, что восстанавливаю силу перед работой.
— Опечатайте, — сказал я.
Мара передала флакон писарю, не выпуская из щипцов, пока тот не подставил чистый пакет. Воск лёг на горлышко. Ивар поставил военный знак, писарь — знак магистрата.
— Майор, — продолжил я, — поднимите номера партий Огненной соли, которую получали я и капитан Берг. Все склады, все даты. Контрольные образцы изъять по закону, через Лею.
— Сделаю.
Я снова открыл журнал и на первой странице, над описанием приступа, написал отдельной строкой:
«До выяснения — никакой Огненной соли».
Первый приказ, который я отдал самому себе за много лет, оказался самым трудным для исполнения.
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На полке для контрольных образцов пустовало одно место.
Пыль вокруг него лежала ровным серым слоем. Узкий прямоугольник чистого дерева был заметен из дверей склада.
— Что здесь стояло? — спросил я.
Смотритель Фенн вытянулся по стойке «смирно». Он прослужил в тыловых частях двадцать лет и умел выглядеть виноватым ещё до того, как понимал вопрос.
— Не могу знать, господин генерал.
— Можете. Это ваш склад.
— Образцы выдаются по требованию комиссии, господин генерал.
— Какой образец?
Фенн посмотрел на Ивара.
Ивар держал журнал выдачи. Утром он нашёл три номера, которые повторялись в моих ведомостях и назначениях Берга. Партия 44-А поступила в столицу два месяца назад. 47-Б сначала ушла в Кайрскую крепость, где я находился тридцать два дня назад, затем остаток вернули на центральный склад и выдали нескольким офицерам. 49-В прибыла десять дней назад.
Мой домашний флакон относился к 47-Б.
Берг получал её дважды.
— Отвечайте смотрителю, — сказал Ивар.
— Сорок семь Б, господин генерал. Но я не выдавал. У меня всякая выдача под подпись.
— В журнале подписи нет, — заметила Лея.
Фенн побледнел ещё сильнее.
Мы находились в закрытой части Главного военного склада. Каменные стены уходили вверх на три этажа, вдоль галерей тянулись полки. На нижних хранились ящики с бинтами, инструментами и обычными лекарствами. Драконьи составы держали в отдельной комнате за железной дверью. Замок не был взломан. Пломба на дверной раме выглядела целой.
Пломбу Мара рассматривала через увеличительное стекло.
Она пришла в тёмном рабочем платье и короткой шерстяной накидке. Серую косынку сменила на чёрную, чтобы волосы не выбивались при работе. На поясе висел футляр с инструментами. Охранник дважды пытался его отобрать. Дважды получил от Леи объяснение, что без инструментов эксперт на складе бесполезен.
— Воск нагревали, — сказала Мара.
Фенн повернулся к ней.
— Пломба цела.
— Рисунок цел. Край размягчали и снова прижимали к камню. Видите двойную кромку?
Она передала стекло Лее. Та посмотрела, затем Ивару. Я остался у полки. Наклоняться к мелкой пломбе после вчерашнего приступа было плохой идеей: при резком движении в груди возникал короткий холодный спазм. В журнале симптомов уже стояли три записи за утро. Я ненавидел каждую.
— Кто имеет ключ? — спросила Лея.
— Я, начальник склада и цеховой инспектор, — ответил Фенн.
— Имя инспектора.
— Господин Ивен Роут.
— Когда он был здесь последний раз?
— Позавчера.
— После смерти капитана Берга?
Смотритель сглотнул.
— Утром. Сказал, поступило сообщение о порче состава. Проверил полки и забрал журнал приёмки.
Ивар поднял книгу, которую держал.
— Это журнал выдачи.
— Приёмка вела отдельный. С печатями производителя.
— На каком основании отдали?
— У него цеховое предписание.
— Копия осталась?
Фенн молчал.
Лея закрыла увеличительное стекло.
— Я сочту это ответом.
Мара перешла к сохранившимся образцам. На полке стояли флаконы 44-А и 49-В, запечатанные красным военным воском. Рядом — две коробки с другими препаратами. Каждое место было пронумеровано. Под номером партии 47-Б имелась карточка с датой поступления и пустая скоба для флакона.
— Нам нужны образцы соседних партий, — сказала она.
— Вы не можете вскрывать военный запас, — возразил Фенн.
— Может, — ответила Лея. — По моему постановлению и в вашем присутствии. Майор Несс, пригласите двух складских свидетелей.
Ивар ушёл. Я провёл пальцем в перчатке по краю полки. Пыль была сухой. Образец сняли недавно, не больше двух дней назад, иначе чистое место уже затянуло бы угольной взвесью от складских печей.
— Роут знал, что мы придём, — сказал я.
— Или действительно проверял сообщение о порче, — заметила Мара.
— И случайно унёс именно нужный флакон вместе с журналом.
— Я не сказала, что верю в случайность. Я сказала, что для обвинения нужна его подпись или свидетель.
— Фенн видел.
Смотритель дёрнул плечом.
— Он видел человека, предъявившего предписание, — продолжила Мара. — Подлинное или нет — неизвестно.
— Вы защищаете инспектора?
— Я защищаю вывод от дыр, в которые потом пролезет его поверенный.
Вчера она защищала от таких дыр себя. Сегодня — наше расследование. Перемена была небольшой, но я её заметил.
Ивар вернулся с двумя кладовщиками. Лея вслух зачитала постановление. Печати сфотографировать было нечем, поэтому писарь сделал оттиски на мягкой глине и зарисовал каждую трещину воска. Только после этого Мара вскрыла 44-А.
Она не проводила полный опыт. Взяла по капле, добавила разделитель и лунную соль. Раствор остался золотистым. На дне выпал светлый песок без серых ветвей.
— Обычный минеральный остаток, — сказала она. — Для точного сравнения нужен лабораторный стол.
В 49-В результат повторился.
— Катализатора нет? — спросил Ивар.
— Реакции, которую он давал, нет. Назвать состав смогу после проверки.
— Значит, сорок семь Б отличалась, — сказал я.
— Ваш флакон отличался. Контрольный образец 47-Б исчез. Это связанные факты, но пока не одно доказательство.
Лея опечатала оба вскрытых флакона новыми печатями.
— Господин Фенн, вы отстранены от доступа к хранилищу до окончания проверки. Ключ передайте мне.
— Магистрат, у меня служба…
— Поэтому я не задерживаю вас. Пока.
Он достал ключ. Рука дрожала. Мара следила за ней внимательнее, чем за лицом.
— Господин Фенн, — спросила она, — вы принимали Огненную соль сами?
— Я человек.
— Это не ответ.
— Пробовал на язык при приёмке. Так положено. Если соль сырая, она горчит.
— Партия 47-Б горчила?
Он задумался.
— У неё был привкус железа. Инспектор сказал, новая технология очистки.
Металл на моём языке. Горячее железо в запахе склянки.
— Почему не внесли в журнал? — спросил я.
— Внёс. В тот, который господин Роут забрал.
Теперь у нас была причина искать Роута и документ, подтверждающий существование записи. Не сама запись.
— Где цеховой инспектор? — спросила Лея Ивара.
— С утра в гильдейской приёмной его не видели. Домой отправили стражу.
— Найти живым, — сказал я.
Лея посмотрела на меня.
— Это распоряжение моим людям?
— Рекомендация человеку, который уже потерял одного возможного свидетеля.
— Принято.
* * *
Квартира Берга находилась на втором этаже офицерского дома у Западных ворот. В коридоре пахло мокрой шерстью и щёлоком. Дверь опечатали ночью, но печать пришлось сменить: моя военная комиссия наложила её раньше магистратуры. Лея зафиксировала очередное нарушение, не глядя на меня.
— Вы ведёте отдельный список? — спросил я.
— Уже второй лист.
— Надеюсь, бумагу оплачивает город.
— Взыщем с виновного.
Мара шла впереди. Она несла футляр с чистыми щипцами и пакетами. В подвале склада мы провели больше трёх часов. Я съел хлеб и холодное мясо в экипаже, записал время в журнал и получил от неё короткий кивок. Подобие разрешения раздражало. Ещё сильнее раздражало то, что без него я, вероятно, пропустил бы обед.
В комнате Берга всё оставалось так, как ночью. Смятая постель. Таз с водой, окрашенной розовым. Пустые ампулы военного врача на столе. Кружка с засохшим кольцом чая. У стены — мундир, который капитан собирался надеть на заседание комиссии.
Я остановился у кровати.
Берг лежал здесь, когда я приехал. К тому времени он уже не мог согреть руки. Ординатор влил ему Огненную соль. Сердце остановилось через четыре минуты.
— Генерал? — позвала Мара.
— Работайте.
Она ничего не спросила.
Лея сверяла комнату с ночным протоколом. Ивар открыл секретер. Я взял со стула мундир Берга и проверил внутренние карманы. Пусто. В левом осталась крошка сургуча, но она могла находиться там месяцами.
— Где нашли склянку Лорена? — спросила Мара.
Ивар указал на прикроватный столик.
— Под книгой.
— Пробка была рядом?
— В горлышке.
— Капитан мог положить её сам?
— Мог. Сознание он сохранял до последнего приступа.
Она осмотрела столик. На дереве остался круг от мокрого стакана и узкая царапина. Под кроватью лежала пробка от винной бутылки. Мара опустилась на колено, посветила лампой дальше.
— Здесь ещё стекло.
Ивар принёс щипцы, но она остановила его.
— Чистые.
Он взял из её футляра другую пару. Из-под кровати достали маленький прозрачный флакон без этикетки. Горлышко было закрыто серой пробкой, по краю которой сохранился синий воск.
— Второй препарат? — спросила Лея.
— Или тот, который действительно пил капитан, — ответила Мара.
Она понюхала воздух над флаконом, не открывая.
— Запаха почти нет.
— На пробке гильдейская пломба? — спросил я.
— Синий воск используют цеховые инспекторы и несколько лабораторий. Нужен рисунок печати, но край смазан.
Лея упаковала флакон.
— В ночном протоколе его нет.
— Под кровать не заглянули, — сказал Ивар.
— Потому что генерал торопился начать обыск аптеки.
Я положил мундир на стул.
— Можете добавить третий лист.
— Уже.
Мара подошла к столу с лекарствами. Среди пустых ампул были камфара, укрепляющая настойка и Огненная соль. На последней этикетке стояло 47-Б.
— Вот связь, — сказал Ивар.
— Один флакон ещё не доказывает, что вся партия заражена, — ответила Мара.
— Но капитан и генерал получали одну партию.
— Да. Теперь нужно узнать, кто ещё.
Ивар достал из папки список выдачи. Я видел, как он пробегает строки пальцем.
— Семнадцать офицеров и сорок три нижних чина. Часть в Кайрском лазарете, часть вернулась в подразделения.
— Немедленно прекратить использование, — сказал я. — Изъять флаконы, людей обследовать.
Мара повернулась ко мне.
— Если объявите яд во всей партии без подтверждения, тот, кто убрал контрольный образец, узнает предел наших сведений.
— Я не стану оставлять препарат у шестидесяти человек.
— Препарат изымите как бракованный. О причине сообщите только врачам, которые будут искать признаки.
— Военные приказы не пишут загадками.
— Напишите: «отклонение от утверждённого состава». Это правда.
Ивар уже раскрыл блокнот.
— Подойдёт. Даст складам основание снять партию без паники.
Мара стояла над столом умершего человека, держа запечатанный пакет со вторым флаконом. Только что она предложила скрыть причину изъятия, чтобы не спугнуть убийцу. Не защищала аптеку и не доказывала мне свою полезность. Решала задачу.
— Пишите, — сказал я Ивару.
Он вышел к ближайшему кристаллографу.
Мы продолжили осмотр. В секретере нашлись счета, два письма от сестры Берга и черновик речи для комиссии. Последние страницы были испачканы чернилами. Берг писал о завышенной цене Огненной соли, отсутствии независимой проверки и росте смертности среди ветеранов.
Внизу стояли фамилии трёх свидетелей, которых он собирался вызвать.
Моя.
Полковника Тоу.
Отставного майора Листа.
— Тоу умер на прошлой неделе, — сказал Ивар, вернувшись в комнату. — Сердечный приступ.
— Дракон? — спросила Мара.
— Да.
— Лист где?
Ивар нахмурился.
— В Кайрском лазарете. Последнее сообщение — сильное истощение сердцевины.
Случайность перестала быть рабочей версией.
Лея забрала черновик щипцами и положила между чистыми листами.
— Кто знал список выступающих?
— Комиссия, секретарь министра и цех, — ответил я. — Корвин Таль должен был представить возражения на их доклады.
— Глава цеха? — уточнила Мара.
— Вы его знаете.
— По подписи на разрешении Эмиля. Лично не встречала.
Опять точная оговорка. Эмиль встречал Таля. Мара — нет. Вдова аптекаря могла говорить о себе отдельно от мужа, но она делала это слишком последовательно.
У двери возник молодой военный курьер. Снег таял на его волосах. Он отдал Ивару запечатанную ленту кристаллограммы.
Майор прочитал и посмотрел на меня.
— Ещё один.
— Кто?
— Подполковник Арден Шор. Умер час назад в доме ветеранов. Холод, судороги, остановка сердцевины.
— Партия?
— Сорок семь Б. Он числится в списке Берга как запасной свидетель.
Мара медленно сняла перчатки. На правой ладони побелел старый ожог.
— Сколько человек должны были выступить против закона?
— Семеро, — ответил я.
— Сколько уже умерли или заболели?
Ивар сверился со списком.
— Пятеро.
Дом ветеранов находился через два квартала. Мы добрались туда раньше городского врача.
У входа толпились люди в домашних куртках и армейских штанах. Кто-то уже сообщил, что умер дракон, и по дому пополз слух о заразе. Старый привратник не хотел открывать, пока не увидел Лею. Моего генеральского имени ему оказалось недостаточно. Я одобрил осторожность и запомнил, что позже буду этим недоволен.
В столовой дежурный разливал вечерние лекарства. На подносе стояло восемь одинаковых стаканов с золотистым раствором.
— Не пить, — сказала Мара.
Дежурный замер с кувшином в руке.
— Это по назначению врача.
— Номер партии?
— На ящике.
Ящик стоял под столом. Ивар наклонился, прочитал штамп и выпрямился.
— Сорок семь Б.
Один из ветеранов уже держал стакан. Дракон лет пятидесяти, с обожжённым ухом и тремя пальцами на левой руке. Он посмотрел на раствор, потом на меня.
— Господин генерал, что происходит?
— Партия признана несоответствующей составу. Поставьте стакан.
— Я неделю её пью.
— Есть холод по утрам? — спросила Мара.
— У нас у всех холод. Зима.
— Металлический вкус? Серые линии в глазах? Слабость после попытки разогреться?
Мужчина перестал улыбаться.
— Вкус есть.
Ещё двое за столом подняли руки. Один сообщил о боли под грудиной. Второй три дня не мог удержать чешую на ладони. Дежурный медленно поставил кувшин.
— Никому не покидать дом до осмотра, — сказал я.
— Они не арестованы, — сразу отозвалась Лея.
— Никому не принимать выданные препараты. Установить врачебный пост и предложить осмотр каждому. Отказ фиксировать, людей не удерживать.
— Так законно.
— Рад, что научился.
Комната Шора находилась на третьем этаже. Поднимаясь, я дважды останавливался, будто пропускал носилки. Мара не комментировала. На площадке протянула мне маленькую флягу с солёной водой. Я выпил и вернул.
Подполковник лежал на узкой кровати поверх одеяла. Один сапог снят, второй остался на ноге. Видимо, приступ начался, когда он раздевался. Правая рука застыла у груди. На пальцах проступили отдельные тёмные чешуйки, которые не исчезли после смерти.
Я знал Шора хуже Берга. Он командовал обозами на северном направлении и мог по памяти назвать, сколько сухарей оставалось у каждого полка. Дважды обвинял моих офицеров в неправильных заявках и оба раза оказывался прав.
На тумбе лежал раскрытый конверт с печатью комиссии. Внутри — приглашение выступить на слушании по армейскому снабжению.
Мара приблизилась к кровати только после разрешения Леи.
— Когда умер? — спросила она у дежурного.
— Около часа назад. Позвал соседа, сказал, что не может согреться. Мы дали соль, как велено. Потом его свело.
— Сколько соли?
— Двойную меру. При слабой сердцевине так делают.
Мара выдохнула через нос.
— Кто дал такое распоряжение?
— Инструкция на ящике.
Ивар достал из мусорной корзины упаковочный лист. Внизу стояла синяя цеховая печать и подпись инспектора Роута.
Мара взяла кровь из вены на руке Шора. Она текла медленно, почти чёрная. В прозрачной части у стенки уже плавали серые крупинки; для первого сравнения не понадобился даже разделитель.
— Тот же процесс? — спросил я.
— Похожий. Окончательно скажу после реакции.
Она осмотрела застрявшую чешую, но не пыталась вернуть телу человеческий вид.
— Почему броня осталась? — спросила Лея.
— Переход требует работы сердцевины. Она остановилась раньше, чем завершилось обратное превращение.
Дежурный перекрестился знаком Первого Пламени.
Я накрыл руку Шора краем одеяла. Вчера утром семь человек собирались говорить о военном лекарстве. К вечеру сегодняшнего дня двое были мертвы, двое умерли раньше, один лежал в лазарете. Мой собственный срок отсчитывался тем же веществом.
Лея опечатала кровь, упаковочный лист и пять нераскрытых флаконов из ящика. Остальную партию заперли в столовой под двумя печатями. Ивар вызвал врачей из трёх разных частей, чтобы ни одна служба не получила все образцы.
Когда мы вышли, ветераны всё ещё сидели перед нетронутыми стаканами. Мужчина с обожжённым ухом поймал меня за рукав.
— Это нас лечили или добивали, господин генерал?
Я мог ответить только на половину вопроса.
— Пока известно одно: эту соль больше никто не выпьет.
Он отпустил рукав. Обещание было меньше, чем ему требовалось, но больше я дать не мог.
Над Западными воротами ударил колокол. Пятый час. До заседания совета оставалось двадцать семь дней.
До моего срока — двадцать пять с небольшим.
Убийца не просто отравлял драконов. Он освобождал места за столом, где должен был решаться вопрос о военных лекарствах.

ГЛАВА 5. Девяносто дней вдовы

ГЛАВА 5. Девяносто дней вдовы
На двери аптеки висела табличка: «Закрыто по распоряжению магистрата».
Кто-то приписал углём: «Здесь травят драконов».
Тиль оттирал надпись мокрой тряпкой. Уголь размазался по светлой краске, и теперь дверь выглядела обгоревшей.
— Оставь, — сказала Мара. — Снимем вместе со старой краской.
— А если люди поверят?
— Люди уже поверили. Иначе не стали бы писать ночью.
Она стояла у прилавка над книгой расходов. Рядом лежали счета за сгоревшие при обыске травы, сломанный замок и два дня закрытой торговли. Цифры были аккуратно сложены в столбцы. Внизу Мара вывела общую сумму и обвела дважды.
— Двадцать шесть крон? — спросил я.
— Двадцать восемь и четыре грота. Вы не посчитали спирт, который ваш дознаватель оставил открытым.
— Я не знал, что являюсь участником подсчёта.
— Вы смотрите через плечо.
Я отступил на полшага. Мара закрыла книгу.
После смерти Шора Лея разрешила снять внешнюю печать: в аптеке требовалось исследовать изъятые образцы, а переносить всю посуду в магистратуру оказалось дороже, чем установить гражданский пост. Торговлю по-прежнему запретили. Покупатели подходили, читали табличку и уходили. Некоторые заглядывали в окно.
В армии закрытая лавка была бы незначительной потерей. Для Мары каждый день означал неоплаченные счета. Я понимал это. Понимание не превращало деньги в первоочередную задачу.
— Следствие возместит доказанный ущерб, — сказал я.
— После завершения дела.
— Да.
— Если вы проживёте достаточно долго, чтобы его завершить.
Тиль перестал тереть дверь.
Мара посмотрела на него.
— Слишком резко, — сказала она.
— Но верно, — ответил я.
Она открыла книгу и зачеркнула что-то внизу страницы.
— Что вы убрали?
— Расходы на сегодняшний день. Нас вызывают в цех, работать всё равно не дадут.
На прилавке лежало уведомление с синей печатью. Его принесли утром. Госпоже Маре Лорен предписывалось явиться в Королевский аптекарский цех для проверки временного разрешения и передачи имущества покойного мастера назначенному управляющему.
Подписал уведомление Ивен Роут.
Человек, которого со вчерашнего дня искала городская стража, объявился в гильдейской приёмной и через посыльного назначил нам время.
— Это ловушка, — сказал Тиль.
— Это учреждение в центре города, — ответила Мара.
— Одно другому не мешает.
— Останешься здесь с господином Вером.
— Он храпит.
Гражданский стражник за дверью перестал кашлять и громко сообщил, что не спал на посту.
Мара надела шерстяную накидку.
— Если кто-то снова подойдёт к задней двери, не геройствуй. Зови стражу и поднимай шум.
— Я вчера и поднял.
— Вчера ты сначала пошёл проверять один.
Я повернулся к мальчишке.
— Кто подходил?
Тиль бросил взгляд на Мару. Она затянула завязки накидки.
— Ночью кто-то вставил ключ в задний замок, — сказала она. — Цепь была закрыта, дверь не открылась. Пока Тиль позвал пост, человек ушёл через двор.
— Почему мне не сообщили?
— Сообщили госпоже Дорн. Как требует договор.
— Я должен получать результаты одновременно.
— Это не результат экспертизы. Это попытка открыть дверь.
— Возможная попытка уничтожить улики.
— Или соседский ученик перепутал дома после выпивки. Госпожа Дорн сняла следы с замка.
Она снова отделяла факт от удобной версии. Я видел в этом пользу, пока речь не касалась сведений, которые хотел получить немедленно.
— Старый ключ подошёл? — спросил я.
— Повернулся на четверть. Такие ключи были у Эмиля, у Тиля и у прежнего работника.
— Где ключи мужа?
— Один нашла в столе после похорон. Второго не было.
— Имя работника.
— Лоден Фир. Уволен Эмилем год назад за кражу спирта. Адрес дам Лее.
— Дадите сейчас.
Мара написала адрес на обороте старого счёта и протянула мне.
— Никаких военных обысков без ордера.
— Я помню.
— Хорошо. Мне бы не хотелось покупать третью дверь за ваш счёт.
* * *
Королевский аптекарский цех занимал бывший дворец наместника. Мраморный вестибюль был рассчитан на балы, но теперь в нём продавали гербовую бумагу и принимали жалобы на лекарей. Вдоль стен сидели люди с коробками образцов. Пахло мокрыми пальто, уксусом и дорогими духами.
Мара подошла к столу регистрации.
— Вдова мастера Лорена по вызову инспектора Роута.
Писарь сверился со списком и посмотрел на меня.
— Сопровождающие остаются здесь.
— Я участвую в следствии, — сказала Лея, появляясь у нас за спиной.
Она сняла мокрые перчатки и положила на стол удостоверение. Писарь прочитал имя, вернул документ и решил больше не определять, кому где оставаться.
Роут принял нас в комнате с высокими окнами. Ему было около тридцати пяти. Светлые волосы уложены безупречно, серый сюртук застёгнут до горла. На столе — ни одной лишней бумаги. Рядом стоял синий футляр для печатей.
Он поднялся при нашем появлении.
— Господин генерал. Магистрат Дорн. Не ожидал, что вопрос вдовьего разрешения потребует такого представительства.
— Городская стража искала вас со вчерашнего дня, — сказала Лея.
— Вчера я проверял пригородные склады. Вернулся поздно. Утром явился на службу, где и получил вашу записку.
— Почему забрали журнал приёмки и контрольный образец 47-Б?
Роут развёл руками.
— Из-за жалобы на металлический привкус. Образец направлен в центральную лабораторию, журнал — на сверку печатей.
— Документы о передаче.
— Разумеется. Запросите через канцелярию.
— Я запрашиваю сейчас.
— Сейчас документы у старшего секретаря, он на заседании.
— Когда закончится?
— Не могу знать.
Лея достала блокнот.
— Назовите лабораторию и имя принявшего.
Роут улыбнулся. Улыбка была вежливой и совершенно пустой.
— Магистрат, мы непременно обсудим военный препарат. После того как я исполню обязанность по временному разрешению госпожи Лорен.
Он указал Маре на стул. Она не села.
— Моё разрешение действует ещё восемнадцать дней.
— При отсутствии нарушений. Ваша аптека опечатана, в ней найден предмет с клеймом покойного мастера, а вы не имеете полного цехового образования.
— Предмет принёс генерал.
— Но клеймо ваше.
— Клеймо Эмиля. На стекле, которое мы не закупали.
Роут открыл папку.
— Ваш покойный супруг оставил долги. Цех обязан защитить поставщиков и горожан от прекращения работы аптеки. Я назначу управляющего до экзамена.
— На каком основании?
— Пункт сорок второй устава: при угрозе утраты запасов или невозможности вдовы вести торговлю.
— Запасы опечатаны магистратом. Торговлю запретил магистрат. Я могу вести работу и провожу экспертизу.
— Вы не лицензированный эксперт цеха.
Лея положила на стол копию нашего договора.
— Она временный эксперт магистратуры.
Роут прочитал первую страницу. На мгновение его пальцы сильнее прижали угол бумаги.
— Магистратура не выдаёт аптекарских лицензий.
— И не выдаёт. Назначение позволяет госпоже Лорен работать с изъятыми образцами под моим надзором. Передавать аптеку управляющему до окончания описи запрещено: смена ответственного лица разрушит цепочку хранения.
— Тогда имущество покойного останется без законного мастера.
— До экзамена разрешение действует.
— Экзамен может не состояться.
Мара смотрела на Роута спокойно. Только большой палец правой руки тёр край старого ожога.
— Почему?
— Комиссия перегружена. Ближайшее свободное место — через пять недель.
— Моё заявление подано сорок два дня назад.
— В нём отсутствовало подтверждение обучения.
— Я приложила рабочий журнал и рекомендацию мастера Грена.
— Рекомендация не заменяет свидетельство.
— Для вдовьего экзамена заменяет. Пункт девяносто семь.
Роут закрыл папку.
— Вы хорошо выучили устав.
— Мне пришлось.
— Знание пунктов ещё не делает вас аптекарем.
— Это решит экзамен. Если вы его назначите.
Я слушал достаточно.
— Аптека требуется военной комиссии, — сказал я. — Я накладываю временную реквизицию до завершения расследования. Цех не получит ни помещение, ни препараты.
Роут сразу повернулся ко мне.
— В таком случае вдова теряет управление. Собственность переходит под военный контроль, а экспертом назначается ваш специалист.
— Мара продолжит работу по моему распоряжению.
Она посмотрела на меня.
— Нет.
— Это защитит аптеку от цеха.
— И передаст её вам.
— Временно.
— После сегодняшнего утра слово «временно» меня не успокаивает.
— Вы предпочитаете управляющего Роута?
— Я предпочитаю собственное право, а не выбор между двумя мужчинами, которые решают, кому отдать мои ключи.
Роут отвёл взгляд к окну. Ему понравился наш спор. Я видел это по тому, как расслабились плечи.
— Военная реквизиция отменяется, — сказала Лея.
— Вы не можете отменить мой приказ.
— Вы его ещё не оформили. А когда оформите, я приостановлю как вмешательство в действующую экспертизу. Потом встретимся у судьи. На этот раз у меня будет достаточно бумаги.
Я сжал челюсть. Мара стояла между мной и столом Роута, но смотрела не на меня. Она ждала решения, готовая отказаться от помощи, если ценой станет её аптека.
Упрямство. Неразумное, дорогое, опасное.
И понятное.
Когда человек терял командование, ему часто говорили, что это временно. Я произносил такие слова раненым офицерам, чтобы они спокойно передавали полк. Некоторые возвращались. Большинство — нет.
— Не оформлю, — сказал я.
Роут снова напрягся.
— Тогда цех назначит управляющего.
— Нет, — ответила Лея. — Я сегодня подам судье ходатайство о сохранении текущего ответственного лица до завершения описи. Одновременно потребую назначить экзамен в пределах срока разрешения. Если комиссия перегружена, цех соберёт дополнительную. Устав допускает это при угрозе утраты ремесла.
— Угроза создана самой вдовой.
— Это докажете в ответе на ходатайство.
Лея придвинула к Роуту чистый лист.
— А пока напишите адрес лаборатории, куда передали 47-Б.
Он не взял перо.
— Документы даст канцелярия.
— Хорошо. Тогда пройдём туда вместе.
Роут перевёл взгляд на Мару.
— Вам не обязательно доводить дело до суда. Цех может выкупить аптеку, принять долги и оформить ученика к другому мастеру. Сто двадцать крон после расчёта с поставщиками.
Аптека стоила не меньше шестисот. Даже за вычетом долгов предложение было оскорбительным.
— Нет, — сказала Мара.
— Подумайте. Через восемнадцать дней разрешение закончится. Если экзамен не сдадите, не получите ничего.
— Тогда через восемнадцать дней вы сможете повторить предложение. Ответ останется тем же.
Она развернулась к двери.
Роут позвал её уже без улыбки:
— Госпожа Лорен. Ваш муж тоже считал, что сможет спорить с цехом.
Мара остановилась.
— И чем закончился спор?
— Вы носили по нему траур.
Я сделал шаг к столу.
Лея встала между нами быстрее, чем можно было ожидать от женщины её роста.
— Генерал, — сказала она, не повышая голоса. — Мы идём в канцелярию.
Роут не отступил, но на шее у него забился пульс.
Мара открыла дверь.
— Да, — сказала она. — Идём.
* * *
Документов о передаче образца в канцелярии не оказалось.
Роут заявил, что секретарь, вероятно, ещё не зарегистрировал их. Лея вручила ему требование явиться на допрос утром следующего дня и запретила покидать город. Арестовать его она не могла: пропажа флакона и журнала при наличии цехового ключа оставалась нарушением учёта, а угроза Маре — фразой, которую можно толковать несколькими способами.
В экипаже по дороге назад Мара сидела напротив и держала футляр с реактивами на коленях. На каждом повороте проверяла застёжку. Я дважды собирался спросить о словах Роута. На третий раз спросил другое:
— Почему отказались от ста двадцати крон? С учётом долга это дало бы вам возможность уехать.
— Куда?
— В другой город.
— Без цеховой лицензии я нигде не открою аптеку. Тиля передадут мастеру, которого выберет Роут. Записи Эмиля окажутся у цеха. Сто двадцать крон — плата за то, чтобы я перестала задавать вопросы и ещё осталась благодарна.
— Вы могли потребовать больше.
— Тогда получилось бы, что вопрос только в цене.
Экипаж тряхнуло на выбоине. Футляр сдвинулся, Мара удержала его обеими руками.
— Вы любили мужа? — спросил я.
Она подняла голову.
— Это относится к следствию?
— Он погиб после спора с цехом. Вы рискуете аптекой, чтобы выяснить причину.
— Я обязана ему правдой. Этого достаточно.
Ответ снова не совпадал с тем, который принято давать о покойном супруге. Но после сцены с Роутом я не стал превращать её жизнь в ещё один допрос.
Мара посмотрела на мою правую руку.
— Пальцы холодные?
— Нет.
— Вы их третий раз сжимаете.
Я разжал кулак. Кончики пальцев действительно онемели.
— Запишите после приезда, — сказала она.
— Вы умеете оставить вопрос без ответа?
— Если ответ не изменит лечение — да.
Мы вернулись в аптеку после заката.
Тиль успел отмыть дверь. Надпись исчезла вместе с верхним слоем краски. В заднем замке темнели свежие царапины. Лея уже сняла слепок и отправила стражника по адресу Лодена Фира. Прежнего работника дома не нашли.
Мара сняла накидку и сразу пошла к шкафу с записями Эмиля.
— Вам нужно отдохнуть, — сказал я.
— Мне нужно понять, что Эмиль нашёл до того, как решил спорить с цехом.
Она отперла шкаф. Внутри стояли книги в потёртых кожаных переплётах: рецептуры, закупки, рабочие опыты, счета. Отдельный ящик внизу оставался закрытым.
— Что там?
— Личные письма и документы.
— Они могут относиться к делу.
— Если в рабочих книгах найдём основание, передам их Лее на просмотр. Пока нет.
Я мог потребовать ордер. На этот раз — законный. После слов Роута судья, вероятно, его выдал бы.
Вместо этого достал из внутреннего кармана журнал симптомов.
За день я записал холод после лестницы, слабость в правой руке, два пропущенных удара пульса после разговора на складе и металлический привкус в Доме ветеранов. Последнюю запись хотел убрать. Не убрал.
Положил журнал на стол рядом с книгами Эмиля.
— Здесь всё. Без копии для военной комиссии.
Мара посмотрела на обложку, затем на меня.
— Почему?
— Вы сказали, неверные записи дадут неверную дозу.
— Я спрашиваю, почему отдаёте единственный экземпляр.
— Потому что вы не продали аптеку за моё лекарство и отказались от моей реквизиции, хотя она решила бы проблему с цехом. Этого недостаточно для доверия. Достаточно, чтобы проверить вашу работу честными данными.
Она не поблагодарила. Провела ладонью по обложке и положила журнал на верхнюю полку рабочего шкафа, отдельно от бумаг Эмиля.
Потом сняла первую книгу покойного мужа и передала мне.
— Рабочие опыты за последний год. Читайте только за столом. Страницы не вынимать, пометки делать на отдельных листах.
— Это доверие?
— Это проверка вашей способности выполнять инструкции.
— Значит, доверие.
— Не преувеличивайте.
Тиль принёс две лампы и поставил одну между нами. Мара села напротив с книгой закупок. За окном стражник прошёл от витрины к заднему двору. В торговом зале было холоднее обычного: дрова экономили из-за закрытой торговли.
Я открыл журнал Эмиля. На первой странице стоял перечень неудачных составов и короткая запись: «Ошибку следует сохранять, иначе следующий опыт начинается с той же ошибки».
В заднюю дверь снова вставили ключ.
На этот раз мы все услышали, как металл повернулся в замке.
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Ключ повернулся на четверть и остановился на цепи.
Я захлопнул журнал Эмиля и погасил ближайшую лампу. Мара схватила Тиля за плечо, не давая ему броситься к двери.
— В торговый зал, — сказала она. — Позови господина Вера.
— Он снаружи.
— Через окно. Быстро.
Тиль исчез за занавеской. Я встал сбоку от задней двери, где человек снаружи не увидел бы меня через щель. Старая доска под ногой скрипнула. Ключ замер.
Мара не двигалась. В одной руке у неё был подсвечник, в другой — тяжёлый латунный пестик. Для аптекаря она выбрала разумное оружие. Для драки — бесполезное.
Я протянул ладонь.
Она не отдала пестик.
За дверью тихо звякнул металл. Ключ вытаскивали из замка.
Я снял цепь и рванул дверь на себя.
Во дворе мелькнула тёмная спина. Человек уже перелезал через низкую стену к соседнему дому. Я сделал два шага и остановился. Камни блестели от мокрого снега. Дальше двор сужался до прохода, где легко устроить засаду. Превращаться я не мог. Бежать за неизвестным без Ивара или стражи означало оставить Мару и Тиля у открытой двери.
Четыре дня назад я бы догнал.
Мысль оказалась хуже холода.
— Видели лицо? — спросила Лея за моей спиной.
Она ещё не уехала: в торговом зале составляла ходатайство для судьи. Теперь держала в руке короткую служебную дубинку.
— Нет. Рост средний, тёмное пальто, двигался уверенно.
— Половина города.
— У второй половины светлые пальто?
— Вторая половина не бегает так быстро.
Стражник Вер прибежал с улицы, застёгивая на ходу перевязь. Тиль следовал за ним, хотя ему велели оставаться в торговом зале.
Лея указала на стену.
— Обойти соседние дворы. Не преследовать в одиночку. Спросить привратников, никого не задерживать без описания.
Вер ушёл.
Мара присела у замка. На железе осталась светлая царапина, а в скважине застряла тонкая медная стружка.
— Ключ старый, — сказала она. — Копия сделана плохо.
— Эмиль мог заказать второй, — предположила Лея.
— Мог. Или кто-то снял слепок.
— Что находится ближе всего к задней двери? — спросил я.
— Угольный чулан, лестница в подвал и кладовая сухих трав.
— Книги?
— В торговом зале.
— Деньги?
— Там же.
— Значит, вход неудобен для обычной кражи.
Мара поднялась.
— Обычный вор не приходит дважды после появления стражи.
Лея осмотрела цепь.
— Теперь придёт другим путём.
— Пусть, — сказал я.
Мара повернулась ко мне.
— Нет.
— Мы знаем, что ему нужен доступ в аптеку. Дадим.
— Вы снова собираетесь использовать мой дом без согласия?
Слова прозвучали спокойно. Именно поэтому ударили точнее.
— Я собираюсь предложить наблюдение, — сказал я. — Решение примете вы и магистрат.
Лея посмотрела на меня поверх дубинки.
— Быстро учитесь.
— У меня короткий срок.
Мара провела пальцем по цепи.
— Если откажусь?
— Поставим дополнительную стражу и перенесём записи под опись. Это безопаснее, но мы потеряем возможность увидеть, что ищут.
— Переносить книги опасно для самих книг. И преступник поймёт, что здесь ничего нет.
Она обошла угольный чулан, проверила окно кладовой и люк в подвал. Потом вернулась.
— Сегодня он не придёт. Видел нас.
— Согласен.
— Два дня работаем как обычно. Вечером шестого дня оставим свет в торговом зале и откроем внутреннюю щеколду на угольном люке. Задняя дверь останется на цепи. Я буду в лаборатории.
— Вы будете у соседей.
— Тогда он заметит, что печь не топили и вода не нагрета. Я остаюсь.
— Тиль уйдёт.
— Я тоже остаюсь, — сказал мальчишка.
— Нет, — одновременно ответили мы с Марой.
Тиль посмотрел сначала на неё, затем на меня.
— Ненавижу, когда вы соглашаетесь.
Лея не позволила оставить договорённость устной. Мы вернулись к рабочему столу и составили схему аптеки: входы, позиции наблюдателей, безопасный выход через булочную, место для воды и песка. Мара потребовала убрать из кладовой часть спирта ещё до наблюдения. Ивар должен был проверить соседние дворы и не перекрывать единственный путь отхода раньше сигнала, чтобы взломщик не полез на жилые крыши.
— Сигнал — три удара по трубе отопления, — сказала Лея. — До него никто не входит. Если госпожа Лорен решит прекратить наблюдение, прекращаем без обсуждения.
— Даже если преступник уже внутри? — спросил я.
— Особенно если внутри возникнет опасность, которой нет в плане.
Мара добавила отдельной строкой: «Генерал Вельд не использует частичное или полное превращение».
— Это медицинское условие? — спросила Лея.
— И условие безопасности дома. Здесь потолки ниже его драконьего плеча.
— Я не собирался превращаться.
— Тогда подпись не затруднит.
Я подписал. Лея поставила свой знак, затем Мара. Копию она убрала вместе с документами на аптеку.
— Теперь это совместное решение, — сказала она.
В её голосе не появилось тепла, но исчезла настороженность, с которой она встречала каждый мой план. Оказалось, для этого требовалось не убедить её в моей правоте, а оставить возможность остановить операцию.
* * *
На шестой день снег прекратился. К вечеру подморозило, и вода в водостоках схватилась тонким льдом.
Два дня прошли без попыток войти. Лодена Фира нашли в ночлежке у Южного рынка. Он признался в краже спирта, показал единственный ключ от своей комнаты и поклялся, что к аптеке не приближался. Свидетели подтвердили: в ночь первой попытки он играл в кости до рассвета. Это не делало его честным, только бесполезным для нашего дела.
Роут явился на допрос с поверенным и копией предписания на изъятие 47-Б. Подпись старшего секретаря оказалась настоящей. Время регистрации — утро после смерти Берга. Адрес лаборатории существовал, но образец туда не поступал. Роут заявил, что передал футляр курьеру и не отвечает за дорогу.
Журнал приёмки он якобы оставил в том же футляре.
Лея запретила ему покидать город, но оснований для камеры всё ещё не хватало.
В половине десятого вечера «Белая ветвь» выглядела закрытой. Стражник у входа сменился и ушёл, громко сообщив напарнику, что следующий пост выставят утром. На самом деле Вер сидел в пустой лавке напротив. Лея устроилась в нашей кладовой за мешками коры. Ивар ждал во дворе булочной с двумя городскими стражниками.
Тиля отправили в дом булочника. Он ушёл через переднюю дверь, ругаясь достаточно громко, чтобы это услышали в соседнем квартале.
Я находился в торговом зале за высоким шкафом. Мара — в подвальной лаборатории. Это было её условие: если взломщик полезет к реактивам или огню, она должна видеть. Мы договорились, что до сигнала она не поднимается.
Я проверил время. Десять минут десятого.
В доме было тихо, но тишина не помогала слышать. За стеной булочник передвигал противни. По улице проходили экипажи. В печи потрескивали дрова. Каждый звук приходилось отделять от остальных.
Моя правая рука после приступа всё ещё болела при сильном сжатии. Ивар предлагал остаться вместо меня. Лея поддержала. Мара ничего не сказала, только записала в журнале: «Ночная нагрузка, вопреки рекомендации». Я подписал.
В десять часов щёлкнул угольный люк.
Не задняя дверь. Мара оказалась права.
Сначала послышался скрежет, затем мягкий удар подошв о земляной пол чулана. Человек замер. Ждал движения в доме. Я медленно снял перчатки: ткань могла скользнуть на рукояти.
Внутренняя дверь чулана открылась.
В торговый зал проникла узкая полоска света из коридора. Тёмная фигура прошла к шкафу с книгами. Не задержалась у кассы. Не проверила полки с дорогими настойками. Достала из кармана маленький фонарь с заслонкой и сразу направилась к нижним ящикам.
Искала документы.
Я позволил ей открыть первый ящик. Второй. В третьем лежали счета. В четвёртом — старые инструменты Эмиля: пинцеты, формы для свечей, сломанный микроскоп и тяжёлые лабораторные весы.
Взломщик вытащил весы обеими руками.
Я вышел из-за шкафа.
— Поставьте.
Фонарь погас. Весы упали на ковёр без звона. Человек бросился не к люку, а на меня.
Он был моложе, чем показалось со спины. Нижняя часть лица закрыта шарфом, на руках кожаные перчатки. В правой блеснул короткий нож.
Я сместился в сторону и перехватил запястье. Боль прошила плечо, хватка ослабла. Взломщик ударил левой в старый ожог под рёбрами. Воздух вышел. Он вывернул нож и полоснул снизу.
Я отвёл лезвие предплечьем. Ткань рукава разошлась, кожу обожгло. Неглубоко.
Превращение решило бы драку за секунду. Один ряд чешуи, усиленная кисть — и кости его запястья не выдержали бы.
Я не стал.
Ударил его лбом в переносицу. Взломщик отшатнулся. Я подсёк колено и повалил на пол, прижав руку с ножом каблуком.
— Лея!
Дверь кладовой распахнулась. Магистрат выбежала с дубинкой. Одновременно с улицы раздался звон разбитого стекла.
В задней части дома вспыхнуло оранжевое зарево.
— Пожар! — крикнула Мара снизу.
Взломщик подо мной дёрнулся. Я заломил его руки за спину.
— Берите его.
Лея защёлкнула на запястьях стальные браслеты.
— Вер! Сюда!
Из лавки напротив прибежал стражник. Я передал ему задержанного и бросился в коридор.
Горела кладовая сухих трав. Через разбитое окно внутрь забросили глиняную бутыль с горючим составом. Огонь шёл по полу к полкам, где хранились спиртовые вытяжки. Мара уже сбивала пламя плотным войлоком.
— Не воду! — крикнула она Ивару, вбежавшему с ведром. — Растечётся!
— Что делать?
— Песок из угольного чулана. Тиль знает где.
Тиля здесь не было. Я схватил лопату у печи и побежал в чулан. Мешок с песком стоял за угольной корзиной. Поднять целиком одной рукой не получилось. Правое плечо отказало. Я распорол мешок ножом, набрал песок в ведро и вернулся.
Мара указала на полосу огня у нижней полки.
— Туда. Не на бутылки.
Я засыпал горючий состав. Ивар принёс второе ведро. Пламя на полу погасло, но полка уже занялась. Стекло нагревалось с сухим треском.
— Вытяжка! — сказала Мара. — Верхний рычаг в лаборатории и заслонка над печью.
Я знал верхний рычаг: два дня назад Тиль показывал, как проветривать подвал. До лаборатории было десять шагов и лестница. Ивар пошёл вниз. Я дотянулся до заслонки над печью и рванул. Она не поддалась.
— Влево, потом на себя, — подсказала Мара.
Я повернул. В стене загудел воздух. Дым потянулся к решётке вместо торгового зала.
— Теперь спирт, — сказала она.
— Он загорится.
— Поэтому вынесем до того, как загорится.
Она взяла деревянный ящик с верхней полки. Я перехватил. Внутри звякнули двенадцать флаконов.
— Во двор нельзя, там сообщник, — сказал я.
— В подвал, за каменную дверь.
Мы перенесли три ящика. Ивар открыл вторую вытяжку. Вернулся стражник Вер, затем Лея. Она оставила задержанного в торговом зале со вторым стражником.
— Сообщник ушёл, — сказала она. — Бутыль бросили из переулка. Следы к реке.
Полка рухнула. Искры посыпались на войлок. Мара отдёрнула его и велела засыпать остаток огня. Через несколько минут в кладовой остались дым, мокрый войлок и чёрная каша из песка, трав и стекла.
Огонь не добрался до спирта.
Мара опустила лопату. На щеке у неё тянулась полоса сажи. Правый рукав обгорел у манжеты, кожа под ним покраснела.
— Рука, — сказал я.
— Потом.
— Сейчас.
— Генерал, у вас кровь.
Я посмотрел на разрезанный рукав. По предплечью стекала тонкая линия. В пылу пожара рана почти не болела.
— Нож. Неглубоко.
— Идите в лабораторию, оба, — распорядилась Лея. — Здесь закончат стражники.
— Задержанный, — напомнил я.
— В браслетах и под охраной.
Из торгового зала раздался тяжёлый удар.
Мы вернулись одновременно.
Взломщик лежал на боку. Браслеты оставались на руках. Стражник держал его за плечи и пытался разжать челюсти. Из-под шарфа на ковёр стекала тёмная слюна.
— Он что-то раскусил, — сказал Вер.
Мара опустилась рядом, сняла шарф и повернула голову задержанного к свету. На языке лежали осколки прозрачной капсулы. Дыхание уже остановилось.
— Не касайтесь рта, — сказала она. — Перчатки. Пакет для осколков.
— Спасти можно? — спросила Лея.
Мара проверила пульс, подняла веко, понюхала воздух рядом с губами.
— Нет. Он приготовился заранее.
Я смотрел на мёртвого. Разбитый нос, обычное лицо, короткая стрижка. На шее не было цехового знака, в карманах — денег и документов. Только нож, фонарь, копия старого ключа и моток тонкой верёвки.
— Кто он? — спросил Ивар.
Никто не ответил.
Мара срезала ножницами кусок его рукава, чтобы осмотреть пятно у локтя. На шве застряла синяя нитка — ярче тёмной ткани, прочная, скрученная вдвое.
— Такую нить используют в синих цеховых пломбах? — спросил я.
— Да, — ответила Мара. — Её кладут под воск, чтобы пломбу нельзя было снять целиком. На пробке второго флакона Берга сохранился синий воск; нить могла остаться внутри. Нужно сравнить после разрешения магистрата.
— Это ещё не имя, — сказала Лея.
— Но материал редкий, — продолжила Мара. — Армированную нить можно купить отдельно, однако в обычной швейной лавке такой нет.
Лея опечатала нитку и осколки капсулы отдельно.
— Весы, — вспомнил я.
Они лежали на ковре у шкафа. Одна чашка погнулась при падении, стрелка застряла у края шкалы. Я поднял основание. Внутри что-то стукнуло.
Мара услышала.
— Поставьте на стол.
— Там тайник?
— Не знаю. Раньше они не звучали. Но если вскрыть сейчас без описи, адвокат Роута скажет, что мы что-то положили внутрь.
— Роут ещё не обвиняемый.
— Его адвокат от этого не станет менее разговорчивым.
Мы положили весы на чистый лист. Лея описала повреждения, опечатала винты и назначила вскрытие на утро в присутствии механика.
Только после этого Мара занялась моей рукой.
В лаборатории пахло дымом и горелой мятой. Она промыла порез, проверила движение пальцев и наложила четыре узких шва. Игла входила больнее, чем вчера при взятии крови.
— Сухожилие цело, — сказала она. — Рука будет болеть.
— Уже.
— Запишете.
Я посмотрел на её обожжённую манжету.
— Теперь вы.
— Там только покраснение.
— Вы сами осмотрите внутреннюю сторону локтя?
Мара поджала губы, затем закатала рукав. Ожог был небольшим, без пузырей. Она подержала руку под прохладной водой и нанесла мазь. Помощи не попросила.
— Сколько потеряно? — спросил я.
— Пока не считала.
— Примерно.
— Полка сухих трав, часть наружных настоек, две недели работы и остаток спокойствия Тиля. Спирт спасли. Лаборатория цела.
— Я оплачу.
Она завязала повязку на своей руке зубами и левой ладонью.
— Следствие оплатит доказанный ущерб.
Мои же слова. Я кивнул.
В торговом зале стражники уносили тело. Тиль вернулся от булочника и стоял у двери, белый от злости. Увидев Мару живой, он сразу начал ругать её за обгоревший рукав. Она позволила.
Потом он заметил тёмное пятно на ковре и замолчал.
— Это тот, кто вошёл? — спросил он.
— Да, — ответила Лея. — Подойди только до прилавка.
— Если бы я остался, мог увидеть второго из окна.
— Если бы ты остался, мог оказаться между пожаром и человеком с ножом, — сказала Мара. — Ты выполнил условие и позвал помощь. Это не трусость и не ошибка.
Тиль сжал ремень своей сумки.
— Но его не допросили.
— Потому что он принёс яд во рту, — сказала Лея. — Не потому, что ты ушёл. Сейчас мне нужны твои глаза и точные ответы. Когда ты выходил через булочную, кто находился в переулке?
Мальчишка посмотрел на неё, затем закрыл глаза, вспоминая.
— Телега с мукой. Лошадь с белым пятном над копытом. Женщина несла корзину и ругалась на колесо. Ещё мужчина у водостока, будто завязывал сапог.
— Пальто?
— Коричневое. Шапка низко. Лица не видел.
— Куда ушёл?
— К реке. Я подумал, он уступает телеге.
Лея записала и позвала Вера. Описание не давало имени, зато совпадало с направлением следов человека, бросившего бутыль. Тиль видел возможного сообщника и не превратил догадку в уверенность.
— Хорошее показание, — сказала Лея. — Именно потому, что ты отделил увиденное от того, что подумал после.
Я ожидал, что Тиль выпрямится от похвалы. Он только спросил:
— Мне теперь каждую ночь уходить к булочнику?
— Пока не закончим проверку входов, — ответила Мара. — И мы заранее решим, кто идёт с тобой.
Она не обещала, что опасность исчезла. Не требовала от него храбрости, удобной взрослым. Мне пришлось признать: дисциплина, основанная на правде, удерживала людей лучше страха подвести командира.
Я открыл журнал симптомов. Записал ночную нагрузку, боль в груди при драке, отсутствие превращения, порез и время швов.
Отдельной строкой добавил: «Преступник искал весы Эмиля».
Два дня назад мы считали склянку главным следом. Теперь у нас были мёртвый исполнитель, синяя нить, сгоревшая кладовая и предмет, который покойный аптекарь сделал достаточно важным, чтобы спрятать внутри ответ.
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Поезд тронулся в шесть утра.
В купе было тепло, однако я не снял пальто. Холод держался под кожей со вчерашней ночи. Порез на предплечье тянул под повязкой, правое плечо отзывалось на каждую качку вагона.
Напротив Мара раскладывала карточки пациентов по пустому сиденью. На каждой стояли имя, часть, дата получения 47-Б и перечень вопросов. Карточки отличались цветом уголка: красный у умерших, синий у тех, кто находился в лазарете, серый у людей без известного адреса.
— Откуда список? — спросил я.
— Майор Несс дал копию ведомости. Госпожа Дорн разрешила выписать имена без диагнозов.
Лея сидела у окна с дорожной папкой на коленях. Ивар устроился рядом со мной, чтобы случайное движение пассажира не задело перевязь. Отдельное купе для генерала он заказал раньше, чем узнал, что в нём будут аптекарь и гражданский магистрат.
— Диагнозов пока нет, — сказала Лея. — Есть сообщения о слабости, которые военная канцелярия называла «обычным истощением после службы».
— Девять человек в одном лазарете, — ответила Мара. — Обычное истощение не обязано выбирать одну партию лекарства.
Она переложила карточки в порядке дат.
— Сначала спрашиваем, когда появился холод. Потом о вкусе, попытках превращения и препаратах после 47-Б. Если сразу назвать симптомы, люди начнут узнавать их у себя.
— Солдаты не дети, — заметил Ивар.
— Именно поэтому захотят дать правильный ответ начальству.
— Я не буду присутствовать при опросе, — сказал я.
Мара подняла глаза.
— Почему?
— Рядом с командующим солдат либо преуменьшит болезнь, чтобы остаться в строю, либо преувеличит, если ждёт увольнения. Вы получите чище ответы без меня.
— Разумно.
Одно слово. Шесть дней назад мне пришлось бы силой добывать у неё это признание. Теперь оно прозвучало без удивления.
Я посмотрел на повязку у её правой манжеты.
— Ожог?
— Краснота ушла. Кожа цела.
— Покажите.
— Нет.
— Почему?
— Потому что я уже осмотрела. А вашу руку проверит госпожа Релль.
— У меня есть личный врач.
— Который назначал Огненную соль из военного запаса?
— Он назначал препарат до появления заражённой партии.
— И подчиняется комиссии, которую вы возглавляете. Мне нужен специалист, способный запретить вам глупость без опасения за карьеру.
Лея не оторвалась от папки.
— Таких людей становится всё больше.
— Магистрат, вы случайно не ведёте реестр? — спросил я.
— Уже третий лист.
Ивар отвернулся к окну. За стеклом тянулись белые поля, разделённые чёрными полосами леса. Колёса отбивали ровный счёт. Дорога до Кайрской занимала три часа. Раньше я преодолевал её по воздуху за сорок минут.
В конце вагона хлопнула дверь. Тело отреагировало раньше мысли: дыхание изменилось, под грудиной собрался жар. Я остановил его на первом вдохе.
Мара заметила.
— Запишите.
— Это был рефлекс.
— Его тоже.
Я достал журнал. Внёс время, короткий разогрев и холод в пальцах. Она вернулась к карточкам, не проверяя, написал ли я правду.
Перед отъездом механик осмотрел весы Эмиля и отказался вскрывать. При падении погнулась внутренняя тяга; если снять основание обычным ключом, скрытый предмет мог попасть под пружину и повредиться. Весы опечатали в мастерской магистратуры. Механик обещал изготовить скобу и открыть их на десятый день в присутствии всех сторон.
Впервые убийца опередил нас не на годы и не на недели, а на двое суток. Всё равно опередил.
* * *
Орса Релль встретила нас в приёмном покое Кайрского лазарета.
Ей было шестьдесят два, и последние сорок лет она отказывалась стареть так, как ожидали окружающие. Седые волосы коротко острижены, белый халат застёгнут до горла, на левой руке — следы старого кислотного ожога. В молодости она преподавала драконью физиологию в военной академии. На втором курсе выгнала меня с занятия за попытку спорить с анатомическим атласом.
— Вельд, — сказала она вместо приветствия. — Сними пальто.
— Сначала пациенты.
— Ты и есть пациент.
— Не единственный.
Орса посмотрела на Мару.
— Это вдова, которая считает, что у тебя осталось двадцать восемь дней?
— Теперь двадцать два, — ответила Мара.
— И она умеет вычитать. Уже полезнее половины штаба.
Ивар принял это как похвалу лично себе.
Орса провела нас в смотровую. Пальто всё-таки пришлось снять. Она разрезала вчерашнюю повязку, проверила швы, затем приложила ладонь к груди и велела частично разогреть сердцевину.
— Нет, — сказала Мара.
Орса повернулась к ней.
— Почему?
— В день 2 частичное превращение вызвало удержание формы, падение дыхания до двенадцати и внутренний холод. Вчера была ночная нагрузка и кровопотеря, пусть небольшая.
— Записи?
Я передал журнал.
Орса читала стоя. Дважды вернулась к странице с приступом, один раз — к перечню Огненной соли. Потом подняла мою правую руку, сравнила температуру обеих ладоней и посмотрела радужки через стеклянную линзу.
— Разогрева не будет, — решила она.
Мара ничего не сказала.
— Не радуйтесь, госпожа Лорен. Я ещё не признала ваши расчёты.
— Я принесла копии реакций и контрольные пластинки.
— Тогда через час решу, чему радоваться.
Орса сняла с крючка серый халат и бросила мне.
— Надень. Пальто оставь здесь. Если мёрзнешь в тёплой палате, это симптом, а не повод изображать зиму.
— У вас сохранилась прежняя манера общения.
— А ты всё ещё думаешь, что чин меняет устройство твоего тела.
Мара отвернулась к окну, но я увидел отражение: она улыбнулась.
Девять пациентов разместили в двух палатах. Семеро служили в Северном корпусе, двое — в крепостной страже. Все получали 47-Б. Возраст от двадцати четырёх до пятидесяти одного года. У каждого имелась причина для усталости: ранения, недавняя служба, воспаление лёгких, тяжёлая работа на складе. Поэтому симптомы не связали сразу.
Мара разговаривала с ними без меня. Я стоял за неплотно закрытой дверью с Орсой и слышал вопросы.
— Когда вы впервые заметили холод?
— Что принимали утром того дня?
— Вы пробовали обратиться? Что изменилось?
— Кто увеличил дозу?
Она не называла металл, пока трое сами не пожаловались на вкус. Не упоминала серые прожилки, пока не осмотрела глаза. Попросила каждого показать упаковку лекарств. У шестерых сохранились флаконы 47-Б. У остальных их забрали после приказа об изъятии.
Сержант Келл пришёл в лазарет сам, но в палату входить отказался. Сидел на скамье в коридоре, сцепив ладони между коленями. На левой не хватало мизинца, на правой проступали серые участки чешуи.
— Я не больной, — сказал он Маре. — Меня прислали из-за ведомости.
— Тогда запишу, что жалоб нет. Вы спите всю ночь?
— Почти.
— Сколько раз просыпались сегодня?
— Три. Но это от старой службы.
— Что делали после пробуждения?
Он помолчал.
— Грел воду. Руки не слушались.
Мара не назвала это противоречием. Уточнила, когда он получил соль, кто назначил дозу и почему её увеличили. Келл отвечал коротко. После первого месяца он пожаловался полковому врачу на холод, но помощник снабженца решил, что ветерану не хватает огня, и добавил половину мерки.
— Стало лучше? — спросила Мара.
— На два дня. Потом хуже.
— Почему снова не обратились?
Келл посмотрел на дверь палаты.
— В заключении написали бы «непригоден к караулу». У меня две дочери. За складскую службу платят меньше.
Я слышал разговор из коридора. Раньше его решение показалось бы мне нарушением порядка: солдат скрыл состояние, врач не получил сведений. Но порядок предлагал ему выбрать между телом и жалованьем, а затем называл молчание личной виной.
Мара положила перед ним пустую карточку.
— Я запишу симптомы и отдельной строкой — причину, по которой вы боялись сообщить. Это не одно и то же. Осмотр можно пройти здесь, решение о службе сегодня никто не принимает.
— Генерал знает?
— Генерал не присутствует при опросе.
Келл посмотрел прямо на щель двери, за которой стоял я. Наверное, видел сапоги. Я не вошёл.
Через минуту он сам протянул руку для пробы. На внутренней стороне запястья серый узор уходил вдоль вены. Его флакон 47-Б оказался одним из шести сохранившихся.
В журнале Орсы рядом с прежней записью «жалоб нет» появилась новая: «жалобы не сообщал из-за угрозы потери места». Две фразы описывали одного человека, но только вторая объясняла правду.
Один молодой капрал пытался скрыть, что не удерживает чешую на спине. Мара не стала спорить. Попросила поднять кружку горячего отвара обеими руками. Правая задрожала, и на запястье на секунду выступил серый край брони.
— Это от старого перелома, — сказал он.
— Возможно. Я так и запишу: дрожь правой руки, причина не установлена.
После этого он сам рассказал о двух ночных приступах.
— Она не давит, — заметила Орса.
— На меня давит постоянно.
— Ты заслужил.
Майор Лист лежал отдельно. Тот самый запасной свидетель из списка Берга. Он почти не просыпался, температура тела упала, но сердцевина продолжала работать. Орса поддерживала его солевыми растворами и запрещала стимуляторы.
— Если бы ему дали двойную Огненную соль? — спросил я.
— Умер бы, как Шор, — ответила она. — Кто догадался не разгонять огонь?
— Мара.
Орса посмотрела на неё через стекло двери.
— Хорошо.
Для Орсы это слово заменяло награду.
К полудню подтвердились девять случаев. У семерых серый осадок появился в крови после простого разделителя. У двоих симптомы были ранними, но реакция с лунной солью дала тонкие ветви.
Орса повторила три опыта сама. Использовала свою воду, посуду и реактивы. Результат совпал с рисунками Мары.
— Метод рабочий, — сказала она. — Для суда нужен запечатанный образец партии и полный протокол, но связь с 47-Б вероятна.
— Вероятна? — спросил Ивар.
— Наука не становится точнее, если генерал торопится.
— Я майор.
— Тем более.
Мара положила рядом таблицу доз.
Орса проверяла её дольше. Пересчитала массу Северина, вычла потерю жидкости после приступов, сверила частоту пульса. В двух местах исправила коэффициент. В третьем перечеркнула целую строку.
— Почему? — спросила Мара.
— Драконья кровь после сорока лет хуже переносит охлаждение.
— Ему тридцать девять.
— Через два месяца сорок.
— Это меняет коэффициент за два месяца до дня рождения?
— Организм не ждёт торта.
Мара взяла новый лист и пересчитала. Не защищала прежнюю цифру из упрямства. Орса следила за ней, затем поставила подпись под исправленным расчётом.
— Теперь признаю.
Мара выдохнула. Только тогда я понял, что всё утро она ожидала этой оценки не меньше, чем я.
— Контрольный образец у вас есть? — спросила Лея.
Орса кивнула.
— Один флакон 47-Б хранится в отдельном сейфе при лазарете. Мы забрали его у Листа до приказа из столицы. Не вскрывали.
— Кто знает?
— Я, старшая сестра и заведующий складом.
— Роут приезжал?
— Вчера прислал требование передать все остатки цеху. Я отказала.
— Где сейф? — спросил я.
— На втором этаже складского корпуса.
Лея закрыла папку.
— Заберём под мою печать.
* * *
Складской корпус стоял за главным зданием лазарета. Нижний этаж был каменным, верхний — деревянным, с крытой погрузочной галереей. В мирное время здесь хранили бинты и сухие смеси. Во время войны я видел такие склады горящими до фундамента за пятнадцать минут.
Ивар проверил двор и поставил двух солдат у ворот. Орса привела старшую сестру с ключом. Лея составила акт прямо на бочке у входа.
Сейф находился в маленькой комнате за кабинетом заведующего. Печать Орсы была цела. Старшая сестра отперла наружную дверь, Орса — внутреннюю. На средней полке стоял деревянный футляр с номером 47-Б.
Лея не успела к нему прикоснуться.
Снаружи крикнули.
Окно разбилось. В стену вошёл арбалетный болт, следом в комнату упал глиняный шар. Я узнал запах горючего состава раньше, чем шар разбился.
— На пол!
Я накрыл футляр телом. Шар ударился о сейф, раскололся, жидкость вспыхнула.
Орса опрокинула на огонь ящик с песком. Мара захлопнула внутреннюю дверцу сейфа. Лея прижала акт к груди и вытащила служебную дубинку, словно собиралась арестовать пожар.
В коридоре загремели шаги.
Ивар встретил первого нападавшего у лестницы. Удар, ругань, треск дерева. Второй выстрелил через дверной проём.
Болт шёл в Мару.
Я поднял правую руку. Решение заняло меньше времени, чем мысль.
Четыре коротких вдоха. Один длинный.
Броня выступила от плеча до пальцев. Болт ударил в чешую и отскочил. Боль пришла сразу: холод сомкнулся вокруг груди, пальцы онемели, в ушах зашумело.
— Северин, уберите форму! — крикнула Мара.
В коридоре отступали. Я увидел спину нападавшего и синюю перевязь под пальто.
Если он уйдёт, мы снова получим мёртвого исполнителя или пустой адрес.
Я бросился следом.
Ивар держал одного на полу. Второй выбил дверь на погрузочную галерею и прыгнул на лестницу во двор. Я добежал до края. Внизу было шесть ярдов. В здоровой форме — один взмах крыльев.
Огонь уже находился во мне. Я позволил превращению пойти дальше.
Рубашка разошлась на спине. Лопатки выгнуло. Правая сторона покрылась чешуёй, левая осталась человеческой. Крыло раскрылось наполовину и замерло, тяжёлое, без опоры. Второе не появилось.
Мир накренился.
Я шагнул с галереи, рассчитывая хотя бы планировать. Нераскрытое крыло потянуло в сторону. Вместо двора передо мной оказалась каменная стена.
Я ударился плечом, затем спиной о землю.
Воздух вышел. Крыло судорожно дёрнулось и начало исчезать, ломая остатки рубашки. Нападавший перелез через ограду. Солдат у ворот выстрелил, но промахнулся.
— Не преследовать! — крикнула Лея сверху. — Второго удержать живым!
Я попытался встать. Ноги не приняли вес.
Мара спустилась по лестнице, перепрыгивая через две ступени. За ней — Ивар. Он был без фуражки, на скуле наливался синяк.
— Не двигайтесь, — сказала Мара.
— Уходит.
— Пусть.
— У него синяя…
— Я видела.
Она положила ладонь мне на грудь. Пульс под её пальцами сбился и на несколько секунд пропал. Мара не изменилась в лице.
— Ивар, раствор из моей сумки. Полную дозу. Орсу сюда.
— Образец, — выговорил я.
— В сейфе.
— Лее. Не военным.
Ивар посмотрел на меня так, будто не расслышал.
— Генерал?
— Передать магистрату. Военный склад уже потерял один.
— Сделаем, — сказала Мара. — Теперь молчите.
Раствор обжёг горло. Холод не отступил. Левая рука не чувствовала землю, правая оставалась наполовину покрыта чешуёй. Орса прибежала с ножницами и разрезала остатки рубашки на спине.
— Крыло исчезло полностью? — спросила она.
— Да, — ответила Мара. — Форма была асимметричной около двадцати секунд.
— Удар головой?
— Не видел, — сказал Ивар.
— Сознание не терял, — добавил я.
— Тебя просили молчать, — отрезала Орса.
Они проверили позвоночник, рёбра и плечи. Перелома не нашли. Когда дыхание выровнялось, Ивар и один из санитаров подняли меня. Я мог стоять, если опирался на обоих.
— Носилки, — сказала Орса.
— Нет.
— Тогда останешься лежать здесь.
Я посмотрел на вход в лазарет. До него было пятьдесят шагов. Солдаты, врачи и пациенты уже вышли во двор. Все видели мою разорванную одежду и человеческую спину там, где должно было быть крыло.
— Пешком, — сказал я.
Мара встала слева. Ивар — справа.
— Вес не переносите на правое плечо, — предупредила она.
— Я сам.
— Тогда идите.
На первом шаге колени дрогнули. На втором я опёрся на её руку.
Мы вошли в лазарет по земле.
* * *
Нападавший, которого удержал Ивар, оказался наёмником из речной стражи. Капсулы при нём не было. Он назвал посредника, но не заказчика: женщину в синем плаще, передавшую деньги у Южного рынка. О складе и образце ему сообщили утром через записку без подписи.
Лея забрала 47-Б под свою печать и отправила с двумя гражданскими стражниками в магистратуру ближайшим поездом. Копию акта оставила Орсе. Военным досталась заверенная расписка.
Меня уложили в палате рядом с Листом. Орса запретила вставать до утра. Полное превращение — на неопределённый срок. Частичное — до отдельной проверки, которую она не собиралась проводить скоро.
К вечеру правая рука вернулась в человеческую форму. На спине остались две полосы кровоподтёков там, где пытались раскрыться крылья. Каждый глубокий вдох отзывался болью.
Мара сидела у окна и переписывала показания пациентов. Её карточки лежали в новом порядке: по времени получения 47-Б и началу симптомов.
— Девять, — сказал я.
— Девять подтверждённых здесь. Трое в Доме ветеранов, вы, пятеро умерших. И это только люди из списка, который нашли быстро.
— Сколько ещё?
— Не знаю.
Она не смотрела на меня. Перо двигалось медленнее обычного.
— Болт вас не задел? — спросил я.
— Нет.
— Хорошо.
— То, что вы сделали, не было хорошо.
— Болт предназначался вам.
— Броня остановила его. Прыжок с галереи не остановил ничего.
— Я видел нападавшего.
— И всё равно не поймали.
— Это я заметил.
Мара отложила перо.
— Вы не обязаны превращать каждую потерянную улику в проверку собственной полезности.
— Вы теперь лечите характер?
— Нет. На него не хватит реактивов.
Я хотел ответить, но с соседней кровати раздался хрип.
Майор Лист открыл глаза.
Орса подошла первой. Проверила пульс, дала ему воды. Лист узнал меня не сразу.
— Генерал… Вы тоже здесь?
— Временно.
— Не пейте соль.
— Уже выяснили. Что вам давали после неё?
Лист облизнул сухие губы.
— Цех прислал другое. Бесплатно. Сказали, новый стабилизатор для ветеранов. После него холод отпускал… на день.
Мара взяла чистую карточку.
— Как выглядел флакон?
— Прозрачный. Синий воск. Без номера части.
Второй флакон под кроватью Берга был прозрачным. На пробке оставался синий воск.
Я повернул голову к Маре. Она уже записывала каждое слово.
Яд поступал с военной солью. А затем кто-то бесплатно выдавал средство, которое скрывало его действие.

ГЛАВА 8. Доза доверия

ГЛАВА 8. Доза доверия
Прозрачный флакон нашли в сапоге майора Листа.
Утром санитар принёс его вещи для описи: мундир, ремень, кошелёк, письма и пару высоких сапог. Один оказался тяжелее второго. Под стелькой лежал свёрток из промасленной бумаги.
— Прятал от врачей, — сказала Орса. — Значит, знал, что давать не положено.
Лист снова спал. Ночью он успел сообщить только, что стабилизатор раздавал цеховой человек у ворот крепости. Имени не запомнил. Флаконы выдавали без записи, по одному на каждого получателя 47-Б.
Мы стояли в малой лаборатории лазарета. Вытяжной шкаф здесь был хуже, чем у Мары: деревянный короб у стены, жестяная труба и ручная заслонка. Орса велела открыть окно, несмотря на мороз. Ивар поставил у двери часового. Лея приготовила протокол.
Я находился на табурете у стены. Это было условием Орсы: либо сижу в пределах её зрения, либо остаюсь в палате. Пальто мне не вернули. Серый больничный халат доходил до колен и лишал любой возможности выглядеть командующим.
— Не трогайте свёрток, — сказала Мара санитару.
Она надела плотные перчатки и перенесла находку щипцами на металлический поднос. Промасленная бумага потемнела в одном месте.
— Протёк? — спросила Лея.
— Возможно. Или масло попало снаружи. Сначала проверим бумагу.
Мара провела по тёмному пятну полоской простого реактива. Белая бумага стала жёлтой, затем у края проступил серый ободок.
— Тот же катализатор, — сказала она. — Концентрация выше, чем в крови.
— Стабилизатор содержит яд? — спросил Ивар.
— Пока знаем только про катализатор. Не заставляйте меня повторять это после каждой капли.
— Я могу записать на стене, — предложила Орса.
Ивар промолчал.
Мара развернула свёрток. Внутри лежал флакон из тонкого прозрачного стекла, запечатанный синим воском. Один край пробки треснул, от горлышка вниз шла едва заметная линия. Жидкость оставалась прозрачной.
Лея сверила вид с описанием второго флакона Берга.
— Совпадает.
— Внешне, — уточнила Мара.
— Я уже выучила.
— Тогда мы хорошо проводим время.
Она подкатила под вытяжной шкаф низкий столик. Сначала поставила флакон в глубокую чашу с сухим песком, затем нагрела металлическое кольцо и срезала воск, не касаясь пробки. Нить под пломбой была синей, армированной. Лея отделила короткий конец и опечатала для сравнения с одеждой взломщика.
— Теперь пробка, — сказала Орса.
— Стекло повреждено. Если тянуть вверх, горлышко может отломиться.
— Срезать?
— Потеряем часть следов на пробке. Лучше зафиксировать корпус и повернуть её на месте.
Мара обернула флакон мягкой тканью, зажала в деревянном держателе и взялась щипцами за пробку. Повернула на малую долю.
Раздался хруст.
Трещина пошла вниз. Жидкость выступила на стекле и впиталась в ткань. Мара отдёрнула левую руку, но поздно: перчатка потемнела у основания большого пальца.
— Вода, — сказал я, поднимаясь.
— Стоять.
— На вас состав.
— И на столе. Сначала закрыть источник.
Она прижала деревянную заслонку вытяжного шкафа локтем. Повреждённый флакон остался внутри чаши с песком.
— Орса, известковый раствор на нижней полке. Ивар, никого не выпускать и не впускать. Лея, отметьте время контакта: восемь сорок три.
Я подошёл.
— Снимайте перчатку.
— После нейтрализации стола.
— Я отнесу вас к воде.
Мара посмотрела на меня через защитные очки.
— Если сейчас разнесёте состав по комнате, пострадают все. Возьмите зелёную бутыль справа. Не рукой с порезом.
Я взял левой.
— Что делать?
— Две меры в чашу, одну на ткань. Медленно, чтобы не брызнуло.
Орса уже наливала известковый раствор по краю стола. Жидкость зашипела, серый след свернулся в хлопья. Я отмерил зелёный нейтрализатор. Мара следила за уровнем, не двигая испачканной рукой.
— Ещё половину меры. Теперь ткань щипцами в керамический сосуд.
Я выполнил. Ивар закрыл сосуд крышкой. Только после этого Мара отошла от шкафа.
— Теперь вода, — сказала она.
Я снял с неё перчатку, вывернув внутрь. Кожа у большого пальца покраснела. На запястье выступили белые пятна.
— Идите сами или я понесу, — сказал я.
— Сама.
Она сделала два шага к раковине и качнулась. Я подхватил под локоть. Не поднял, не потащил. Просто удержал, пока она вернула равновесие.
— Быстро действует, — заметила Орса.
— На обычного человека яд не должен влиять через кожу, — сказала Мара.
— Мы ещё не знаем, яд ли это. Руку под воду.
Мара держала кисть под струёй. Орса считала время и проверяла пульс на другой руке. Через минуту белые пятна поднялись к предплечью. Мара побледнела, но продолжала диктовать Лее порядок действий: треснувший флакон, объём пролива, реактивы, использованные до контакта.
— Протокол подождёт, — сказал я.
— Память меняется быстрее бумаги.
— Ваш пульс тоже.
— Семьдесят восемь, — сообщила Орса. — Для неё повышен, но не опасен. Головокружение?
— Да.
— Тошнота?
— Нет.
— Жжение?
— Кожа и пальцы. В груди нет.
Орса приложила к запястью влажную повязку с гасителем и заставила Мару сесть. Я остался рядом. Ивар занялся окном и дверью. Лея продолжила протокол сама.
— Вы могли сразу отойти, — сказал я.
Мара закрыла глаза на несколько секунд.
— Тогда жидкость стекла бы со стола на пол. У окна щель, под ней отопительная труба. При нагреве состав мог испариться.
— Вы выбрали помещение вместо руки.
— Я выбрала порядок, при котором пострадал один человек и малая площадь кожи.
— Это можно было сказать до опыта.
— Трещины не читают планы.
Она открыла глаза.
— Вы сделали всё правильно после контакта.
— Я собирался вынести вас.
— Но не вынесли.
В её голосе не было насмешки. Она отметила решение так же, как отмечала правильную температуру или чистый контроль.
Орса посмотрела на нас обоих.
— Если закончили обсуждать успехи воспитания генерала, мне нужна кровь госпожи Лорен. Обычному человеку состав не свяжет сердцевину, но мы проверим раздражение и печень.
— У меня нет драконьей сердцевины, — сказала Мара.
— Это я заметила.
Кровь взяла сама Орса. После первого образца Мара выпила солевой раствор, легла на кушетку и попыталась продолжить работу голосом. Орса запретила. Тогда она попросила меня следить за временем реакций.
Пока Орса готовила пробу, я остался у кушетки.
— Пальцы чувствуете? — спросил я.
Мара по очереди согнула каждый.
— Большой хуже остальных. Боль чувствую, движение есть.
— След останется?
— Спросите врача.
Орса услышала.
— Если раствор смыли вовремя, через день останется раздражение, через неделю — ничего. Главная опасность была в испарении у трубы. Если бы ты вынес её, как собирался, состав оказался бы на одежде, полу и твоих руках.
— Я этого не сделал.
— Запомни причину. Ты остановился не потому, что стал медленнее, а потому, что послушал человека, который знал больше.
Мара повернула голову к ней.
— Вы всегда воспитываете пациентов во время анализа крови?
— Только тех, кто пережил академию и всё равно плохо обучен.
Я поправил край одеяла, закрывавший Маре ноги. На этом остановился. Любая другая забота без просьбы снова превратилась бы в распоряжение, только более вежливое.
— Если он начнёт командовать, — сказала Мара Орсе, — добавьте в его раствор что-нибудь горькое.
— Там уже есть гаситель жара.
— Недостаточно горький.
Слабость не изменила её голоса. Я отметил это с облегчением, которое не собирался записывать в журнал симптомов.
Мара указала перевязанной рукой на часы у вытяжного шкафа.
— Я не аптекарь.
— Часы различаете?
— В большинстве случаев.
— Записывайте каждую минуту изменение цвета в чаше. К пробе не прикасаться.
Я сел у вытяжного шкафа с журналом. Внутри чаши повреждённый флакон лежал в песке. Нейтрализатор остановил течь, но часть жидкости удалось собрать в тонкую трубку до обработки. Орса работала с ней на отдельном столе.
Через десять минут прозрачный состав разделился на два слоя. Нижний остался бесцветным, верхний стал золотистым.
— Похоже на Огненную соль, — сказал Ивар.
— Похоже на носитель, — поправила Мара с кушетки.
— Вы должны молчать, — сказала Орса.
— Я лежу. Это уже уступка.
Орса добавила к пробе кровь одного из пациентов до стабилизатора и контрольную кровь здорового санитара-дракона. В здоровой крови раствор вызвал краткий золотой блеск и исчез без осадка. В крови пациента серые ветви сначала побледнели, затем стали тоньше.
— Вот почему холод отпускал, — сказала Орса. — Состав временно высвобождает часть связанных солей. Сердцевина снова разогревается.
— Значит, он помогает, — сказал Ивар.
— Смотрите дальше.
Через четверть часа серые ветви появились снова. Теперь они тянулись глубже в тёмный слой крови и не распадались от известковой воды.
Мара приподнялась на локте.
— Он не выводит связующее. Перемещает его.
Орса кивнула.
— Даёт краткий жар и загоняет вещество из крови к минеральным солям тканей. Симптомы слабее, накопление быстрее.
— Поэтому Листу становилось лучше на день, — сказал я.
— А потом хуже, — ответила Мара.
Орса провела ещё две реакции. Результат повторился. В её лице появилось выражение, которое я помнил по академии: так она смотрела на ошибку, совершённую не по незнанию, а намеренно.
— Это не лекарство, — сказала она. — Это отсрочка, которая сокращает жизнь.
— Цех выдавал её бесплатно, — напомнил Ивар.
— Бесплатным бывает средство, за которое уже заплатил заказчик, — ответила Мара.
Она снова легла. Белые пятна на руке перестали подниматься. Пульс снизился. Орса разрешила ей воду и запретила вставать ещё час.
Лея подошла ко мне.
— Теперь у нас есть основание официально изъять стабилизатор по всему городу.
— Если объявим, что он ускоряет смерть, цех уничтожит документы.
— Мы не можем оставить его у людей.
— Изъять как препарат без регистрации, — предложила Мара.
Орса нахмурилась.
— Вы лежите или нет?
— Лежу и предлагаю законную формулировку. На флаконе нет номера и состава. Этого достаточно для немедленного запрета без раскрытия реакции.
Лея записала.
— Подойдёт. Распоряжение уйдёт сегодня.
— Проверить все пункты бесплатной выдачи, — сказал я Ивару. — Имена раздававших, даты, количество.
— Для этого понадобится список получателей 47-Б со всех частей.
— Получите полный.
Ивар помедлил.
— Полный список имеет гриф комиссии. В нём офицеры, которые готовили закрытые показания.
Мара смотрела в потолок. Не просила бумаги. После контакта с неизвестным составом она имела достаточно причин думать о собственной руке.
— Принесите мне оригинал, — сказал я. — Сейчас.
Ивар вышел к кристаллографу.
Через час Мара уже сидела. Слабость оставалась, пальцы правой руки были перевязаны, но белые пятна исчезли. Орса разрешила ей вернуться в палату при условии, что до вечера она не подходит к реактивам.
Мы шли медленно. Я не предлагал нести. На лестнице Мара один раз взялась за перила обеими руками. Я остановился рядом и подождал, не касаясь.
— Можете идти, — сказала она.
— Могу.
— Тогда почему стоите?
— Выполняю вашу инструкцию не принимать решения за пациента.
— Я не ваш пациент.
— Сегодня — Орсы. Разница небольшая.
Она посмотрела на меня. Потом сделала следующий шаг.
В палате Лист снова спал. Девять обследованных драконов получили предупреждение о стабилизаторе. У двух состав нашли в личных вещах. Оба флакона изъяли без вскрытия.
Ивар вернулся с запечатанной папкой. Передал её мне и дождался, пока я проверю военную печать.
Внутри находился список сорока семи офицеров и специалистов, участвовавших в проверке армейских препаратов за последний год. Рядом с фамилиями стояли закрытые заключения: поддержал, воздержался, отказался подписать.
— Это не список получателей, — сказала Лея.
— Это список людей, которые знали о стабилизаторе, — ответил Ивар. — Получателей запрашивают отдельно. Я нашёл приложение к докладу Берга.
Семеро отказались подписать безопасность препарата. Берг, Тоу, Шор, Лист и ещё двое военных врачей.
Седьмым был Эмиль Лорен.
Я закрыл папку.
— Его имя не должно быть здесь. Он гражданский аптекарь.
— Цех привлекал независимых мастеров для подтверждения состава, — сказала Мара. — Эмиль упоминал большой заказ, но не говорил какой.
— Вы знали, что он работал для военных?
— Знала о заказе. Не о препарате.
Лея протянула руку за папкой.
— Мне нужна официальная копия.
— Документ закрытый.
— Тогда доказательство останется только у армии, где уже исчез контрольный образец.
Она использовала мой собственный довод.
Я снял внутреннюю печать и передал папку Маре.
Ивар шагнул вперёд.
— Северин, там имена свидетелей и сведения о комиссии.
— Именно поэтому она должна увидеть.
Мара не взяла сразу.
— Я могу выписать только относящиеся к препарату строки в присутствии магистрата.
— Прочитайте всё. Нам неизвестно, что относится.
— Вы уверены?
— Нет. Но я уверен, что ограниченные сведения уже стоили нам нескольких дней и жизней.
Она приняла папку обеими руками. Поставила на стол, не открывая, пока Лея не села рядом для протокола.
Это был не медицинский образец и не рабочая книга покойного мужа. Я передал ей имена людей, которых армия обещала защищать. Если она лгала, я давал ей оружие против каждого из них.
Странно, но после этого решение стало легче.
Мара прочитала список один раз. На фамилии Эмиля остановилась, затем вернулась к началу и проверила даты.
— Он отказался подписать за девять дней до смерти, — сказала она.
— Через три дня получил последнюю поставку в аптеку, — добавила Лея, сверяясь с закупками.
— От цеха?
— Да. Стеклянная посуда, зимница, лунная соль и два ящика готовой основы для тоника.
— Основа могла быть носителем, — сказала Мара.
Ивар развернул карту поставок.
— Заказ прошёл через тот же счёт, с которого оплачивали бесплатный стабилизатор.
— Чей счёт?
— Благотворительный фонд восстановления ветеранов. Управляющий — Корвин Таль.
Теперь существовали две цепочки. Военная партия с ядом и бесплатное средство, скрывавшее симптомы. Обе проходили через структуры, которые контролировал цех.
— Проверяем деньги и производство, — решил я. — Не только состав. Кто оплатил сырьё, где разлили, кто выдал синий воск, сколько флаконов прошло через фонд.
Лея кивнула.
— Для счетов получу судебное требование.
Мара положила палец рядом с именем Эмиля, не касаясь чернил.
— А я найду его рабочие записи за эти девять дней.
В её голосе не было горя, которое я ожидал услышать. Было другое: человек наконец увидел точку, с которой начинался путь к смерти.
Я не знал, кем Эмиль был для женщины, сидевшей рядом. Зато впервые знал точно, почему его убили.
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Механик принёс шесть отвёрток и не воспользовался ни одной.
— Винты сорваны при падении, — сказал он, разглядывая основание весов через линзу. — Если крутить, металл пойдёт стружкой внутрь. Нужна скоба.
Он достал из футляра тонкую стальную рамку с четырьмя зажимами. Два дня ушло на её изготовление. Рамка обхватывала основание и позволяла поднять нижнюю пластину ровно, не касаясь пружин.
Лея проверила печати. Писарь зарисовал их до снятия. Тиль стоял у стола на табурете, чтобы видеть через плечо механика. Мара велела слезть. Он переставил табурет на другую сторону.
— Не мешает, — сказал механик.
— Ещё не начал, — ответила она.
Мара работала левой рукой осторожно. После контакта со стабилизатором прошло двое суток; белые пятна исчезли, но большой палец плохо сгибался. Повязку Орса разрешила снять только для осмотра. Я заметил, что Мара дважды уронила карандаш, и передвинул чернильницу ближе к её правой руке.
Она посмотрела на чернильницу, затем на меня.
— Спасибо.
Первое простое спасибо за девять дней. Я решил не портить его ответом.
Весы лежали на чистом сукне в торговом зале. После пожара здесь стало просторнее: сгоревшую полку вынесли, ящики с травами перенесли к окну, стену очистили от копоти. Торговлю не возобновили. За стеклом останавливались покупатели, читали новое объявление об экспертизе и уходили.
Тиль прибил на обгоревшее место доску. На доске мелом написал: «Мы не закрылись навсегда». Ни Лея, ни Мара не заставили убрать.
Механик закрепил скобу и начал вращать боковой рычаг. Нижняя пластина медленно опустилась. Внутри показались пружины, тяга, погнутая при падении чашки, и прямоугольная полость, которой не было на обычных лабораторных весах.
— Заводская? — спросила Лея.
— Нет. Выбрали металл после изготовления, закрыли дополнительной пластиной. Работал хороший мастер.
В полости лежала свёрнутая бумага и узкая латунная пластинка. Бумагу удерживала капля воска, чтобы не попала под пружину. При падении воск оторвался — поэтому внутри появился стук.
Лея остановила механика.
Писарь зарисовал положение. Мара надела перчатки только на правую руку, взяла щипцы и перенесла бумагу на отдельный лист. Латунную пластинку извлёк механик.
Бумага оказалась половиной накладной. Её разорвали сверху вниз; правого края с подписью поставщика не было. Сохранились дата, часть списка и цифры в графе количества.
— За двенадцать дней до смерти Эмиля, — сказала Мара.
Она прочитала позиции:
— Основа минеральная — шесть ящиков. Стекло чёрное — двести сорок флаконов. Зимница серая — четыре фунта. Нить армированная — три катушки. Воск синий — восемь брусков.
Все предметы нашего расследования находились в одном документе.
— Получатель? — спросил я.
— Оторван.
— Место доставки?
— Тоже.
Лея повернула бумагу к свету.
— На обороте что-то есть.
Там Эмиль написал столбец чисел:
«3/8/2; 1/6/4; 5/2/9; 4/7/1».
Ни слов, ни пояснений.
— Дозировка? — спросил Ивар.
— Для чего? — Мара снова прочитала накладную. — Здесь нет рецепта.
Тиль слез с табурета и заглянул ей под руку.
— Это полки.
— Какие полки? — спросила Лея.
— Господин Эмиль так прятал подарки к празднику. Чтобы я не нашёл раньше времени, писал три числа как дозу. Шкаф, полка, книга.
— И ты всё равно находил? — спросил Ивар.
— Обычно.
— Поэтому он продолжал пользоваться тем же шифром?
— Потом стал менять порядок чисел. Но я понял.
Мара посмотрела на Тиля.
— Почему раньше не сказал?
— Я не видел эти цифры. И вы не спрашивали, где он прятал подарки.
Лея кивнула.
— Справедливо. Показывай.
Первое число привело нас к третьему шкафу, восьмой полке и второй книге. Там стояла фармакопея редких минералов. На странице с номером 164 Эмиль подчеркнул три слова: «северный», «склад», «река».
Следующая группа вела к первому шкафу, шестой полке, четвёртой книге. На странице 529 — «под», «старой», «котельной».
Третья и четвёртая группы дали номер участка и название владельца: «участок четырнадцать», «аренда К. А. Т.».
— Корвин Адаль Таль, — сказал Ивар.
— Или любой человек с такими инициалами, — ответила Мара, хотя смотрела уже не на книгу, а на накладную.
Лея отправила писаря в земельную канцелярию. Пока он бегал через площадь, мы разложили городской план и нашли участок четырнадцать. Северная набережная, за старой котельной ткацкой фабрики. После закрытия фабрики здание несколько лет пустовало, затем его арендовал «Фонд восстановления ветеранов Вальдена».
Писарь вернулся с копией договора.
— Аренда оплачена на три года вперёд, — сказала Лея. — Представитель фонда — поверенный Сайр Кетт. Поручитель — Королевский аптекарский цех.
— Управляющий фонда Таль, — напомнил Ивар.
— Это объясняет инициалы, но не доказывает, что он лично видел поставку.
Мара провела пальцем по плану.
— Здесь речной причал и старая вытяжная шахта котельной. Для подпольной лаборатории удобно: сырьё привозят водой, пары уходят выше крыш.
— Почему соседи не замечали запах? — спросил я.
— Зимница пахнет только при холодной сушке. При перегонке с минеральной основой запах может связываться. Нужно увидеть оборудование.
— Если оно ещё там.
Лея приложила к плану половину накладной.
— После смерти взломщика они знают, что поиски продолжаются. Но не знают, что мы нашли адрес. Ордер получу без указания весов: достаточно связи фонда, пропавшего образца и нападения на Кайрский склад.
— Тогда запрос не попадёт в цеховую канцелярию, — сказал Ивар.
— Он попадёт судье, секретарю и двум регистраторам. Считать тайной нельзя.
— Сколько времени?
— Если судья на месте — два часа. Если ушёл ужинать — три.
Таль мог уничтожить лабораторию за один. Поэтому каждая дополнительная бумага в деле имела цену, но без неё найденное превратилось бы в результат очередного незаконного обыска.
На латунной пластинке имелся знак: круг, пересечённый тремя короткими лучами. Я видел его на документах цеха.
— Личный контрольный знак Таля, — сказал я.
Лея взяла пластинку щипцами.
— Откуда уверенность?
— Его ставят на закрытые поставки для военной комиссии. Подпись можно подделать, знак изготовляют отдельно для каждого договора.
— Значит, пластинка могла служить матрицей для подделки.
— Или Эмиль снял её с настоящей пломбы, — сказала Мара.
— Проверим металл и износ.
Писарь внёс находки в протокол. Механик оставил весы разобранными: скрытая полость больше ничего не содержала. Тиль стоял рядом с книгами и выглядел довольным, пока не увидел лицо Мары.
— Я должен был догадаться раньше? — спросил он.
— Нет.
— Но если бы сказал про цифры…
— Ты не видел лист. Не придумывай себе вину за то, чего не знал.
Она произнесла это резко, почти сердито. Тиль кивнул и ушёл за занавеску. Через минуту там застучали банки: он искал работу, которая заглушила бы мысли.
Я посмотрел на Мару. Она всё ещё держала ладонь над половиной накладной, будто боялась коснуться даже через перчатку.
— Вы сказали ему правильно.
— Я знаю.
— Себе повторить не хотите?
— Нет.
Лея подняла глаза от протокола.
— Госпожа Лорен, сейчас подходящее время сообщить всё, что может относиться к последней поставке Эмиля.
Мара убрала руку.
— Я сообщила закупочные книги.
— В них нет чёрного стекла, — сказал я. — Значит, эта накладная не прошла через обычный учёт.
— Возможно, Эмиль перехватил её у другого получателя.
— Возможно. Что ещё?
Она посмотрела на закрытый нижний ящик шкафа. Личные бумаги оставались там.
— После болезни я разбирала лабораторию, — сказала она. — Первые дни почти не понимала, что должно храниться, а что испорчено. Несколько флаконов протекли. На двух не было этикеток. Один был из тёмного стекла, другой — прозрачный.
— Где они?
— Я вылила содержимое в яму для опасных отходов, стекло разбила и сдала на переплавку.
Лея перестала писать.
— Почему этого нет в описи?
— Опись начали позже. Я записала как испорченный товар без названий.
— Когда? — спросил я.
— На пятый день после смерти Эмиля. Через два дня после моей лихорадки.
— Кто видел?
— Тиль видел разбитое стекло. Содержимое выливала одна.
— Как выглядело?
— Прозрачная жидкость и серый порошок на дне. Тогда я решила, что это осадок от неправильного хранения.
Серый порошок. Чёрное стекло. Прозрачный флакон.
— Вы уничтожили два возможных образца, — сказал Ивар.
Мара не стала защищаться.
— Да.
— И молчали девять дней расследования.
— До накладной не знала, что они связаны. После склянки Берга боялась, что любое упоминание сделает меня виновной раньше проверки.
— Оно и сейчас делает вас подозреваемой, — сказал я.
Она встретила мой взгляд.
— Знаю.
Лея закрыла чернильницу.
— Я внесу показание. За уничтожение до начала дела ответственности нет, если не докажут, что вы знали о преступлении. Сокрытие сведений осложнит защиту.
— Понимаю.
— Есть ещё что-то?
— В первые две недели я выбросила плесневелые травы, три испорченные мази и старую кровь в запаянных ампулах. Всё записано общими категориями. Я не знала, чья кровь.
Ивар выдохнул через нос.
— Очень удобно не знать.
— Достаточно, — сказал я.
— Северин, мы потеряли доказательства.
— До начала расследования. Она сообщила сейчас, когда появилась связь.
— После прямого вопроса.
— Как и я.
Ивар нахмурился.
Я достал журнал симптомов. Он лежал в кармане сюртука, потому что после Кайрской Мара вернула мне для ежедневных записей.
— Первый холод начался за три недели до обыска. Второй приступ — через пять дней. Я не сообщил ни тебе, ни Орсе, ни комиссии. Продолжал принимать Огненную соль и проверять форму. Если бы обратился сразу, у нас была бы моя кровь до тяжёлой стадии и старый флакон 47-Б.
— Вы не знали, что это яд, — сказала Мара.
— Вы тоже.
— Это не отменяет ошибку.
— Не отменяет. Но делает её ошибкой, а не доказательством вины.
Лея посмотрела на нас обоих.
— Я записываю два добровольных признания о потере потенциальных улик. Одно не оправдывает другое. Оба объясняют, почему следствие началось поздно.
— Именно, — сказал я.
Ивар не выглядел согласным. Однако спорить не продолжил.
Мара открыла нижний ящик и достала связку личных бумаг Эмиля.
— Просмотрит госпожа Дорн, — сказала она. — При вас. Письма, не относящиеся к делу, останутся закрытыми.
Это был следующий шаг доверия, сделанный после признания, а не вместо него.
* * *
Лея просматривала бумаги почти три часа. Большая часть не имела отношения к делу: счета за дом, письма сестры, договор об ученичестве Тиля, старое завещание. В отдельном конверте лежала переписка с Королевским цехом.
Таль приглашал Эмиля участвовать в проверке стабилизатора. Первые письма были уважительными. После отказа подписать заключение тон изменился. Эмилю напоминали о долгах, временном праве на лабораторную печь и возможной проверке аптечного состава.
Последнее письмо пришло за день до его смерти.
«Мастер Лорен, вы приняли на себя обязанность, последствий которой не понимаете. Верните документы и образцы. После этого цех сочтёт разногласие исчерпанным».
Подписи не было. Бумага имела водяной знак канцелярии Таля.
В том же конверте лежали три черновика ответа. Первый Эмиль начал официально: требовал независимой проверки и защиты свидетелей. Второй состоял из одной строки: «После смерти первого офицера разногласие перестало быть внутренним делом цеха». Третий он не закончил.
На обороте Эмиль записал результаты опыта:
«Основа без примеси безопасна. Примесь в человеческой крови даёт раздражение, в драконьей связывает огненную соль. Тепло ускоряет. Повторить с чистым стеклом. Образцы разделить».
— Он дошёл до того же вывода раньше нас, — сказал Ивар.
— Не до всего, — ответила Мара. — Здесь нет стабилизатора и накопительной дозы. Но он понял различие между человеческой и драконьей кровью.
Она перевернула лист. У нижнего края стояли две буквы: «Ч» и «П», рядом — числа объёма.
— Чёрный и прозрачный флаконы, — сказала она.
Комната стала теснее. Я видел, как Мара удерживает повреждённую левую кисть правой, не позволяя пальцам дрожать.
— Вы не могли знать, что они означают, — сказал я.
— Я могла не уничтожать то, чего не понимала.
— И оставить протекающий неизвестный состав рядом с ребёнком?
— Могла взять пробу, описать запах, цвет, осадок.
— В первые дни после лихорадки?
Она посмотрела на меня резко.
— Именно в первые дни после лихорадки я должна была быть осторожнее.
В её ответе было больше, чем ошибка аптекаря. Будто в те дни она впервые увидела не только флаконы, но весь дом. Я запомнил, не задавая вопроса при Лее и Иваре.
Среди бумаг нашли квитанцию о хранении небольшого пакета в городской почтовой конторе. Срок истёк через неделю после смерти Эмиля, пакет вернули отправителю, но дома его не было. Лея выписала номер и имя служащего. Ещё один путь, по которому могли уйти документы.
— Он распределял доказательства, — сказала Мара. — Весы, почта, возможно, кто-то из знакомых мастеров.
— Тогда преступники ищут не одну накладную, — ответил я. — Они не знают, сколько копий осталось.
Это объясняло настойчивость у аптеки. Убийство Эмиля не вернуло Талю уверенности. Пока существовал хотя бы один скрытый пакет, цеху приходилось искать.
— Он собирал доказательства, — сказала Мара.
— Или украл документы ради давления, — возразил Ивар.
— Тогда зачем прятать так, что без Тиля никто не расшифрует?
— Чтобы потом использовать.
— Эмиль был осторожным, не святым, — сказала она. — Но яд он не производил. Его заставляли вернуть чужое производство.
Я снова посмотрел на половину накладной. Чёрное стекло, зимница, нить, воск. Набор для яда и флаконов, который не проходил через счета «Белой ветви».
— Северный склад под старой котельной, участок четырнадцать, — сказал я. — Получаем ордер сегодня. Идём до рассвета, пока Таль не узнал о весах.
— Уже знает, что взломщик погиб, — заметила Лея. — Но о тайнике знать не должен.
— Копии нужны в трёх местах.
Лея сделала первую для магистратуры. Вторую получил Ивар для запечатанного военного архива.
Третью я передал Тилю.
Мальчишка отступил.
— Почему мне?
— Потому что преступник считает тебя учеником, которого можно напугать. И потому что ты знаешь, где Эмиль прятал важное.
Мара напряглась.
— Он не будет хранить копию здесь.
— Нет. Отнесёт булочнику в сейф под расписку Леи. Только Тиль и булочник будут знать, в какой отдел положили пакет. Если с нами что-то случится, он передаст его магистрату.
Лея подтвердила.
— Риска больше, чем у обычного посыльного, но меньше, чем если оставить всё в двух официальных архивах, доступ к которым уже проверяли.
Тиль принял пакет.
— Я не потеряю.
— Не геройствуй, — сказала Мара.
— Я отнесу через соседнюю дверь вместе с хлебными ящиками. Господин Вер пойдёт сзади. Никто не увидит.
Он уже продумал лучше, чем многие взрослые курьеры.
После его ухода Мара начала собирать инструменты для склада. Левая рука не слушалась, застёжка футляра выскользнула из пальцев. Я придержал короб, пока она закрывала правой.
— Я могла сама.
— Знаю.
Она не отстранилась. Наши руки оказались рядом на деревянной крышке: её — с белым следом от свежей повязки, моя — с четырьмя швами под рукавом. Два человека, которые слишком поздно сообщили о собственной слабости и теперь собирались ночью на склад убийцы.
Мара подняла голову. Серые глаза задержались на моём лице дольше, чем требовалось для разговора.
Я заметил линию её рта, выбившуюся прядь у виска, запах чистого спирта на коже. До этого её присутствие означало задачу: ответ, спор, лекарство. В тот момент задачи не было.
Я первым убрал руку.
Не из равнодушия. Из-за двери в торговый зал, открытого дела и понимания, что желание коснуться женщины ещё не даёт права это сделать.
— У знака на латунной пластинке есть номер, — сказала Мара тише обычного.
Я посмотрел. Под тремя лучами действительно были выбиты цифры, почти стёртые износом.
Ивар сверил их с закрытыми договорами комиссии.
— Матрица Таля, — сказал он. — Не копия. Этой пластинкой ставили контрольный знак на поставки фонда.
Теперь на северный склад вела не только запись покойного аптекаря.
Туда вела личная печать Корвина Таля.
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Ордер разрешал войти через дверь. Дверь оказалась замурована.
Кирпичи отличались от старой стены цветом раствора. Их положили недавно, но успели закоптить снаружи, чтобы кладка выглядела заброшенной.
— Ломать законно? — спросил Ивар.
Лея сверилась с текстом.
— «Открыть помещение любым способом с минимальным ущербом». Кирпичи можно вынуть. Стену вокруг не трогать.
— У военных есть узкий таран.
— Нет, — сказала Мара. — За стеной могла остаться посуда. И если внутри летучий состав, удар поднимет пыль.
Мы стояли во дворе старой котельной до рассвета. Северная набережная тонула в тумане. За кирпичной оградой темнела река, изредка звякали цепи на грузовых баржах. Котельная выглядела пустой: выбитые верхние окна, ржавая труба, сорняки между камнями. Однако у причала недавно меняли доски. На грязи сохранились следы колёс. В водосточной канаве не было льда.
— Здесь тепло, — сказала Мара.
Она присела у канавы и коснулась воды тыльной стороной пальцев.
— Производство остановили не больше нескольких часов назад.
— Или здание топит сторож, — заметила Лея.
— Тогда дым шёл бы из трубы.
Ивар со стражниками проверил двор, затем городской слесарь срезал дужку на боковых воротах. Мы вошли без шума, насколько это возможно для шести стражников, магистрата, военного майора и генерала, которому запрещено поднимать тяжёлое.
Главный зал был пуст. Пол подметён, котлы ржавые, угольный бункер завален сломанными ящиками. У стены стоял стол сторожа и кружка с ещё влажным чайным листом.
— Не касаться, — сказала Лея раньше, чем стражник потянулся к кружке.
Мы разделились. Двое проверяли верхнюю галерею, двое — двор. Я остался с Марой, Иваром и Леей у котлов. Мара шла медленно, наблюдая за полом.
— Здесь перемещали тяжёлое.
От боковой двери к угольному бункеру тянулись две блестящие полосы. Колёса тележки стёрли пыль. У самого бункера следы обрывались.
Ивар убрал верхний ряд ящиков. За ними обнаружилась стальная дверь без ручки. Замочная скважина скрывалась под пластиной с ржавыми заклёпками.
— Замок новый, — сказал слесарь. — Пластина старая только снаружи.
— Открывайте по ордеру, — распорядилась Лея.
За дверью начиналась лестница вниз. Оттуда шёл слабый тёплый воздух с запахом железа и горьких трав.
Металлический привкус появился во рту раньше, чем я сделал первый шаг.
Я записал время в журнал. Мара видела, ничего не сказала.
Под котельной находился второй этаж, которого не было на современном плане. Каменные стены облицевали белой плиткой. Вдоль них шли медные трубы. Газовые лампы ещё горели, хотя людей не было.
В первой комнате стояли столы для розлива. На полу — солома и осколки чёрного стекла. Деревянные кассеты были рассчитаны на сотни флаконов. В миске у печи лежали обрезки синей армированной нити.
— Промышленный объём, — сказал Ивар.
— Не произносите вывод до описи, — напомнила Лея. — Сначала считаем.
Писарь начал с кассет. Их было двадцать, по двенадцать ячеек в каждой: ровно двести сорок чёрных флаконов из половины накладной.
Мара не подошла к стеклу сразу. Постелила чистую ткань, открыла футляр и надела новые перчатки. Левый большой палец всё ещё двигался хуже; щипцы держала правой.
— Вон тот осколок, — сказал я. — На нём белый след.
— Вижу.
Она подняла стекло, поместила в двойной пакет и подписала место. Белый след остался на внутренней стенке флакона, защищённый от грязи пола.
Во второй комнате располагалась перегонная установка. Три медных куба, охлаждающие змеевики, фильтры из чёрного камня. Под одним кубом угли ещё были тёплыми. В приёмной колбе оставалось несколько капель прозрачной жидкости.
Мара проверила воздух полоской реактива.
— Испарение слабое. Можно войти в масках. Ничего не включать и не открывать вентили.
Мы закрыли лица влажной тканью. Она собрала капли длинной пипеткой через узкое горлышко, не разбирая установку. Затем соскоблила бело-серый налёт с края фильтра.
— Что это? — спросила Лея.
— Смесь нуль-камня и растительного остатка. Если зимница подтверждается, это запрещённое связующее для драконьих солей.
— Название имеет?
— В старой фармакопее — Тихий пепел. Его разрабатывали как средство временно гасить сердцевину при опасном превращении. Запретили после смертей на испытаниях.
— Почему Эмиль не написал название?
— Возможно, не был уверен. Или боялся, что запись найдут раньше образца.
Мара нанесла крупинку налёта на контрольную пластинку, добавила каплю моей вчерашней крови из запечатанной пробирки и лунную соль. Серые ветви выступили сразу, плотнее всех прежних реакций.
— Это он? — спросил Ивар.
— Предварительно. Орса повторит независимо.
За перегонной находилась кладовая сырья. Большая часть полок опустела. Остались мешки с минеральной основой, пустые ящики из-под зимницы и бруски синего воска. На одном мешке стоял знак фонда Таля.
Из кладовой вела дверь в комнату работников. Вдоль стены висели восемь плотных фартуков, пропитанных известковым раствором. Под лавкой стояли сапоги разных размеров. Людей выводили поспешно: в одной кружке остался недопитый отвар, на крючке — шерстяной шарф, в печи тлели угли.
— Не подпольщик-одиночка, — сказал Ивар. — Минимум восемь человек в смене.
На стене висел график без фамилий. Только буквы и часы. Последняя смена закончилась в три ночи. У двух строк стояла синяя отметка «перевод», у остальных — «ожидать распоряжения».
Под графиком Мара нашла узкую книгу выдачи молока и защитной мази. Такие расходы не скрывали состав, поэтому страницы не вырвали. Восемь букв повторяли график смен. Напротив трёх за последнюю неделю стояли дополнительные порции и пометка «дрожь».
— Рабочие начали получать дозу, — сказала она.
— От случайного контакта? — спросила Лея.
— Или от плохой защиты. Здесь есть нейтрализатор для одежды, но нет отдельного умывальника. Они ели в той же комнате, где снимали фартуки.
На внутренней стороне обложки было приклеено распоряжение: при слабости выдать двойную мазь, работника перевести на погрузку, к городскому врачу не направлять. Внизу стояли инициалы «И. Р.» и цеховой штамп лаборатории.
— Роут, — сказал Ивар.
— Возможно, — поправила Лея. — Инициалы проверим, штамп мог использовать другой человек.
Я просмотрел крючки. Два фартука были короче остальных, один подшит грубой красной нитью. Здесь работали не безликие исполнители, а люди разного роста, которые пили отвар, чинили одежду и кашляли над веществом, способным убить их вместе с получателями.
— Если найдём, задерживать всех? — спросил Ивар.
— Сначала разделить тех, кто смешивал, кто охранял и кто принимал решения, — ответила Лея. — Работа в незаконной лаборатории требует объяснения. Но одинаковый фартук не доказывает одинаковую вину.
Мара сняла лист щипцами и упаковала между двумя стёклами.
— Зато доказывает, что руководитель знал о воздействии и запрещал внешнего врача.
— Если подпись подтвердится, — сказала Лея.
Даже здесь она не позволяла удобному выводу стать фактом раньше проверки. Огонь мог уничтожить лабораторию через несколько минут; точность всё равно не считалась роскошью.
Мара осмотрела фартуки.
— Они знали, что работают с опасным составом. Ткань обработана нейтрализатором, перчатки двойные. Но могли считать, что делают запрещённый военный препарат, а не яд для выдачи ветеранам.
— Восемь человек хранят тайну хуже одного, — сказала Лея. — Найдём по оплате и пропускам.
У дальней стены стояли готовые ящики. На верхних было написано «наружный согревающий раствор», ниже — номер фонда и адреса домов ветеранов. Внутри лежали прозрачные флаконы с синим воском.
Мара не вскрывала. Сверила вес одного ящика с накладной на крышке.
— Двенадцать флаконов, шесть ящиков. Семьдесят две дозы стабилизатора, готовые к выдаче.
Рядом оставалось пустое место ещё для четырёх ящиков. На полу сохранились прямоугольники чистой плитки.
— Сорок восемь уже увезли, — предположил Ивар.
— Или не успели поставить, — сказала Мара. — Проверим по расходу пробок и воска.
Она пересчитала обрезки нити в корзине, сравнила с брусками на полке и записала диапазон. Израсходованного материала хватало примерно на триста флаконов — столько же показывала незавершённая ведомость розлива.
— Производство шло не один день, — сказала она. — По налёту на змеевиках — несколько недель. После каждой партии установку мыли хуже, чем следовало.
— Поэтому Эмиль мог найти след в основе, пришедшей из фонда, — сказал я.
— Да. Если ему прислали носитель до добавления связующего, он сравнил чистую и загрязнённую часть. Отсюда две буквы в его опыте.
На рабочем столе лежала книга выдачи защитной одежды. Первые страницы вырвали, но на корешке остались обрывки. Лея упаковала книгу целиком: по волокнам можно было установить, какие листы находились рядом.
— Они забирали имена, сырьё и контрольный образец, — сказала она. — Значит, не собирались возвращаться.
— Роут мог знать об ордере, — ответил Ивар.
— Или следил за аптекой и видел, что мы нашли в весах, — сказал я.
Мара посмотрела на потолок. Над нами проходила верхняя галерея.
— Тогда почему оставил столько готового препарата?
Ответ пришёл позже, вместе с огнём: Роут оставил то, что собирался уничтожить вместе с нами.
Мы нашли и документы. Их пытались сжечь в железной корзине, но огонь погас без воздуха. Верхние листы превратились в пепел, нижние сохранили края записей: номера партий, даты розлива, инициалы получателей.
Лея велела перенести корзину целиком в чистый ящик.
— Берём образцы и уходим. Полную опись продолжим после проверки здания сапёрами.
— Здесь нет взрывчатки, — сказал Ивар.
Мара посмотрела на медные трубы.
— Здесь растворители, газ и установка, которую бросили горячей. Этого достаточно.
На верхней галерее хлопнула дверь.
Я обернулся к лестнице. За решёткой на площадке стоял Ивен Роут.
Серый сюртук сменило короткое рабочее пальто. В руке он держал фонарь с синим стеклом. Наши взгляды встретились через прутья.
— Роут! — крикнула Лея. — Остановитесь. Вы нарушаете запрет покидать городскую черту и препятствуете обыску.
Он не ответил. Повернул рычаг на стене и захлопнул наружную стальную дверь. В замке лязгнули два засова.
Ивар бросился к лестнице. Роут уже уходил. Перед тем как исчезнуть, он уронил фонарь на пол галереи.
Синее стекло разбилось. Пламя побежало по заранее насыпанной дорожке серого порошка и ушло в трубы. Под потолком загудело. Газовые лампы вспыхнули белым.
— Всем к выходу! — приказал я.
— Выход закрыт, — сообщил Ивар, вернувшись. — Грузовая дверь на наружной цепи.
Корзина с документами загорелась. Стражник плеснул воду, и серый порошок взвился облаком.
— Не водой! — крикнула Мара. — Песком, иначе разнесёте состав.
Белый огонь перекинулся на паровую трубу. Одна из коробок с золой занялась короткими вспышками.
— Проломлю стену, — сказал я.
Полная форма требовала пространства. Котельный зал давал его достаточно. Один удар драконьего плеча выбил бы грузовую дверь вместе с цепью.
Я начал менять дыхание.
Мара схватила меня за рукав.
— Нет. Крылья не раскрылись в Кайрской, а здесь пары Тихого пепла. Превращение убьёт вас раньше стены.
— Есть другое предложение?
Она оглянулась на вытяжки.
— Эта лаборатория устроена как аптека, только больше. Две шахты. Одна над чанами, вторая должна идти от пола, чтобы тянуть тяжёлые пары.
— Вторая закрыта.
— Значит, за решёткой канал. Если открыть заслонку, пройдём наружу или хотя бы подадим сигнал.
Лея остановила стражника, пытавшегося вытащить ещё одну папку.
— Люди и чистые образцы. Остальное оставить.
Мара сунула контейнер с осколком мне.
— Держите левой. Не открывать.
Ивар и двое стражников взялись за нижнюю решётку. Болты заржавели. Я помог правой, несмотря на швы. Первый болт вышел, второй сломался. Решётку отогнули. За ней оказался квадратный канал в человеческий рост, уходивший вниз под углом.
— Куда ведёт? — спросила Лея.
Мара поднесла к отверстию бумажную ленту. Её потянуло внутрь.
— Воздух идёт к реке. Выход открыт или наружная решётка неплотная.
— Первым стражник, — решила Лея. — Проверить путь. Затем образцы, госпожа Лорен, я, остальные. Генерал последним.
— Именно так, — сказал я.
Стражник исчез в шахте. Через минуту донёсся крик: выход у причала, решётка на одном замке. Ивар передал ему лом. Металл загремел.
В котельном зале стало жарко. Пары зимницы смешивались с дымом. Маска задерживала пыль, но не тепло. Под грудиной шевельнулся огонь, отвечая на внешнюю температуру. Я заставил дыхание остаться обычным.
Мара упаковала три пробирки и контейнер с чёрным стеклом в мягкий футляр. Лея взяла обрывок упаковочной ленты и протокол. Ивар нёс коробку с верхним слоем золы.
— Этого мало, — сказал он, глядя на горящие шкафы.
— Достаточно, если сохраним чистоту, — ответила Мара. — Погоня за всем оставит нас без ничего.
Снаружи лопнула решётка. Стражник сообщил, что путь свободен.
Они уходили по одному. Лея перед входом оглянулась.
— Генерал, не задерживаться ради документов.
— Идите.
Остались я и Мара.
— Вы должны были уйти перед Иваром, — сказал я.
— У того осколка номер.
На полу рядом с перегонным кубом лежал крупный кусок чёрного стекла. Сквозь сажу проступали белые цифры.
— У нас есть образец.
— Без номера он доказывает только производство яда. Этот свяжет с сорок семь Б.
Она шагнула к осколку.
Я перехватил её за пояс и оттащил назад. Мара ударила локтем мне в руку.
— Отпустите.
— Куб сейчас лопнет.
— Тогда прикройте.
Она вывернулась, опустилась на колено и подцепила осколок щипцами. Я встал между ней и перегонной установкой. Частичную броню не поднял. Только закрыл голову рукой и согнулся.
Куб лопнул.
Ударная волна сбила нас на пол. Медная крышка пролетела над спиной и врезалась в стену. Горячий пар обжёг шею. Мара прижала пакет с осколком к груди.
— Взяла.
— Поздравляю.
Я поднял её за локоть. На этот раз она не спорила.
Мы полезли в шахту. Камень был мокрым, ступеней не было. Мара двигалась впереди, передавая футляр стражнику. Я шёл следом, удерживая её, когда ладонь соскальзывала. Дым догонял нас по потолку канала.
У выхода Ивар и стражники били замок длинным ломом. После третьего удара скоба вышла из камня.
Я закашлялся. На ткани у рта осталось розовое пятно.
Мара увидела.
— Он выходит первым.
— Сначала образцы.
— Они уже снаружи. Идите.
Туннель заканчивался у реки ниже уровня набережной. Вода доходила до щиколоток. Стражники помогли подняться по каменному откосу. За нами вынесли корзину с документами, образцы и два мешка сырья. Последним вышел Ивар. Через минуту из шахты вырвался густой белый дым.
Роут исчез. На верхнем дворе нашли его следы и брошенную лошадь без клейма. У речного причала не хватало одной лодки.
Лея отправила людей по обоим берегам, но приказала не снимать охрану со склада. В этот раз мы выбрали найденное вместо погони.
Я сел на каменную тумбу. В груди жгло. Каждый вдох сопровождался сухим хрипом.
Мара сняла с меня пропитанную дымом ткань и посмотрела горло при свете фонаря.
— Слизистая красная. Возможен ожог парами. Не говорить.
— Роут…
— Уже ушёл. Ваш голос его не вернёт.
Она проверила пульс, потом приложила ладонь к груди. Пальцы были холодными после речной воды. Я чувствовал их через рубашку слишком отчётливо.
— Форма? — спросила она.
Я покачал головой.
— Совсем?
— Не использовал.
— Хорошо.
Мара подняла глаза. На щеке у неё была сажа, волосы выбились из косынки, левая рука дрожала от нагрузки. Она стояла так близко, что между нами оставалось меньше ладони.
Я вспомнил её у перегонного куба, пакет с осколком у груди, медную крышку над спиной. Злость ещё не прошла. Страх тоже.
— Вы могли погибнуть из-за номера на стекле, — сказал я хрипло.
— Без него Таль назовёт склад чужой лабораторией.
— Это не делает риск разумным.
— А ваш прыжок с галереи делало разумным лицо наёмника?
— Нет.
Она замолчала. Я впервые не стал искать оправдание.
Мара всё ещё держала ладонь у меня на груди, считая удары. Большой палец переместился на ворот, будто она собиралась ещё раз проверить горло.
Я поднял руку и остановил её у своего лица. Не сжал, только коснулся запястья.
Она могла отойти. Не отошла.
Я наклонился медленно, оставляя время для отказа. Мара смотрела прямо на меня. Когда между нами осталось несколько дюймов, сама сократила расстояние.
Поцелуй получился коротким и неровным. Губы у неё были холодными от речной воды, мои горели после дыма. Мара ответила без сомнения, которое можно принять за случайность. Её пальцы легли на мой затылок.
Я коснулся её талии. В тот же момент она положила ладонь на грудь и отстранилась.
— Хватит.
Я убрал руки.
— Да.
Мара перевела дыхание. Посмотрела на реку, на стражников, на пакет с осколком в руке Леи.
— У вас ожог дыхательных путей. Это плохое время.
— Согласен.
— И место.
— Тоже.
— Хорошо.
Она вернулась к осмотру так, будто поцелуй можно поместить в отдельный пакет и опечатать до подходящих обстоятельств. Я не мешал.
* * *
К вечеру Орса повторила опыт в лаборатории магистратуры.
Налёт с фильтра и жидкость из перегонной дали полный рисунок Тихого пепла. На крупном осколке сохранились цифры 47-Б и половина цеховой марки розлива. Обугленные документы подтверждали выпуск не меньше трёхсот доз. Часть строк относилась к стабилизатору.
Роута объявили в розыск. Таль через поверенного заявил, что инспектор действовал самостоятельно и незаконно использовал имущество фонда.
Я лежал на кушетке в кабинете Леи. Орса заставила дышать над влажной тканью и запретила говорить до утра. Ожог оказался неглубоким, но дым усилил действие яда. Температура снова упала.
Мара стояла у стола с образцами. После возвращения мы не оставались наедине. Она не упоминала поцелуй. Я тоже.
Орса закончила изучать таблицу и сняла очки.
— Тихий пепел можно вывести.
Ивар выпрямился.
— Как?
— Нужен золотистый лишайник, железоцвет и конденсат собственного огня пациента. Лишайник освобождает связанные соли, железоцвет удерживает их в крови, конденсат возвращает сердцевине её рисунок.
— У вас есть?
— Железоцвет — да. Огонь, если Вельд когда-нибудь сможет его дать, тоже. Лишайник редкий. После войны весь государственный запас передали одному поставщику.
Лея уже знала ответ.
— Королевскому аптекарскому цеху.
— Точнее, лаборатории фонда восстановления, — сказала Орса. — Контракт подписан Корвином Талем. Без его склада чистого лишайника в столице нет.
Я посмотрел на Мару.
Она смотрела на меня.
Мы нашли яд, производство и связь с партией. Теперь моя жизнь зависела от человека, чью лабораторию мы только что вскрыли.
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Корвин Таль прислал экипаж.
На дверце стоял знак Фонда восстановления ветеранов. Внутри лежали меховые пледы, две грелки и запечатанный графин солёной воды. Хозяин знал о моём состоянии достаточно, чтобы позаботиться о дороге.
Я оставил экипаж у аптеки и заказал обычный городской.
— Боитесь воды? — спросила Мара.
— Боюсь любезности человека, который знает, что мне холодно.
После пожара прошло меньше суток. Голос вернулся, но каждое слово царапало горло. Орса разрешила говорить коротко и только потому, что встречу с Талем нельзя было провести письмами. Ивар пытался заменить меня. Таль отказался обсуждать выдачу лишайника с кем-либо, кроме пациента и аптекаря, проводившего исследование.
Мара сидела напротив. На ней было тёмно-зелёное платье без траурных деталей и простой чёрный плащ. Волосы убраны под шляпу, левую руку скрывала перчатка. В дорожном футляре лежали заключения Орсы и судебное требование Леи на отпуск жизненно необходимого сырья.
Мы не говорили о поцелуе.
Утром она осмотрела моё горло, записала температуру и сообщила, что ожог не ухудшился. Я ответил, что её пальцы двигаются лучше. На этом личная часть разговора закончилась.
— Если Таль предложит лишайник без документов, не берите, — сказала Мара.
— Почему?
— Чистоту нельзя определить на глаз. Он может дать сырой, обработанный стабилизатором или другой вид.
— Значит, проверите.
— До приёма. И нужна вся партия, из которой взят образец, или опечатанный контроль. Одного мешочка недостаточно.
— Вы предполагаете, что он попытается отравить меня на встрече?
— Я предполагаю, что человек, контролирующий яд и противоядие, понимает ценность дозировки.
Экипаж остановился у дома Таля.
Он жил недалеко от цеха, в особняке с зимним садом. Ни вооружённой стражи у ворот, ни драконьих статуй, которыми любили украшать дома люди, никогда не видевшие живого превращения. Только швейцар, два лакея и герб аптекарского цеха на стекле.
Лея ждала внутри. Таль согласился принять магистрата как представителя закона, но потребовал оставить Ивара в передней. Майор возражал, пока я не указал на дверь соседней комнаты: через неё он услышит любой шум.
Нас провели в библиотеку.
Корвин Таль выглядел старше, чем на официальном портрете. Серебряные волосы зачёсаны назад, левое колено не сгибалось полностью. Он опирался на тонкую трость, но вставал без помощи. На столе перед ним стояла деревянная шкатулка.
— Генерал Вельд. Госпожа Лорен. Магистрат Дорн. Присаживайтесь.
— Мы постоим, — сказала Лея.
— Как пожелаете. Генералу, полагаю, лучше сесть.
Я остался стоять.
Таль посмотрел на мою шею, где над воротом темнел ожог.
— Вчерашний пожар стал несчастьем для всех нас. Фонд потерял здание, цех — репутацию, город едва не потерял генерала.
— Роут запер нас внутри, — сказал я.
Горло отозвалось болью. Мара едва заметно подняла два пальца: меньше говорить.
— Если это подтвердится, он ответит, — произнёс Таль. — Ивен Роут имел доступ к фонду как инспектор. Мы доверяли ему. Очевидно, напрасно.
— Почему фонд арендовал подпольную лабораторию? — спросила Лея.
— Не подпольную. Опытное производство согревающих составов для ветеранов. Помещение не было заявлено как аптека, поскольку там не велась розничная торговля.
— Там производили Тихий пепел.
— Ваше заключение ещё не утверждено двумя специалистами.
— Утверждено Орсой Релль и госпожой Лорен.
— У госпожи Лорен нет цеховой лицензии.
— Она эксперт магистратуры.
Таль перевёл взгляд на Мару.
— Временный статус удивительно удобен. Как и способность появляться рядом с каждой важной уликой.
— Первую улику генерал принёс в мою аптеку сам, — ответила она.
— С клеймом вашего мужа.
— На стекле, закупленном вашим фондом.
Таль положил ладонь на шкатулку.
— Мы можем обмениваться обвинениями, пока генерал теряет время. Или обсудить причину встречи.
Он открыл крышку.
Внутри лежал золотистый лишайник — тонкие сухие пластины с медным отливом. Даже с расстояния я различил терпкий запах нагретого камня.
Мара не приблизилась.
— Документы партии, — сказала она.
— Перед вами лучший лишайник из императорского резерва.
— Это утверждение, а не документ.
— Вы сомневаетесь в моей компетенции?
— Я сомневаюсь во всём сырье без номера, места сбора и анализа чистоты. Так работает аптека.
Таль улыбнулся.
— Эмиль говорил почти теми же словами.
Мара выдержала паузу.
— Значит, он хорошо работал.
— Он был способным мастером. К сожалению, принял осторожность за право нарушать договор.
— Какой договор?
— О конфиденциальности военного заказа. Он вынес документы и опытные образцы.
— После смерти первого офицера, — сказал я.
— По версии незаконченного черновика.
— По датам смертей.
Таль сел. Трость поставил рядом с креслом.
— Генерал, война закончилась. Драконьи сердцевины истощены, многие офицеры больны. Любой новый препарат проходил бы период осложнений. Эмиль увидел несколько реакций и решил, что раскрыл умышленное отравление.
Таль указал тростью на стену. Между книжными шкафами висели фотографии полевых лазаретов: палатки в снегу, очереди раненых, обожжённые люди у котлов с водой. На одной фотографии молодой Таль держал носилки вместе с санитаром.
— Фонд появился не ради прибыли, — продолжил он. — В последний год войны военные склады распределяли лекарства по старшинству частей. Столичный гвардеец получал чистую соль, провинциальный обоз — сырой остаток. Мы выкупили частные запасы, построили лазареты, добились единого состава.
— И теперь требуете монополию, — сказал я.
— Требую ответственности одного поставщика. Когда отвечают двадцать ведомств, не отвечает никто.
— Один поставщик может отравить шестьдесят человек и убрать контрольный образец.
— Один беглый инспектор мог нарушить производство. Вы предпочитаете обвинить систему до суда.
— Пятеро людей из списка противников закона умерли или заболели.
Таль опёрся обеими руками на трость.
— Вы перечисляете драконов, прошедших одну войну, получавших одинаковые препараты и заседавших в одной комиссии. Их болезни связаны множеством причин. Политический вывод делает совпадение удобным, но не единственным.
— Именно поэтому вы удерживаете сырьё для проверки? — спросила Мара.
— Именно поэтому я не отдам редчайший препарат в обгоревшую лавку без лицензии. Если вы ошибётесь с дозой, смерть генерала назовут ещё одним преступлением цеха.
Его позиция была построена лучше защиты Роута. Каждый отдельный довод мог оказаться разумным. В совокупности они давали Талю власть над ядом, лечением, экспертизой и сроками.
— А затем умер.
— Его смерть признали сердечным приступом.
— Человеческое сердце не останавливается от Тихого пепла так же, как драконье, — сказала Мара. — Но концентрат вызывает спазм и повреждение крови. Если ему дали большую дозу, смерть могла выглядеть естественной.
Таль снова посмотрел на неё. Теперь внимательнее.
— Любопытный вывод для женщины без полного образования.
— Проверяемый.
— Разумеется. Всё у вас проверяемо, кроме собственной истории.
Лея вмешалась:
— Господин Таль, вы вызвали нас для выдачи сырья. Судебное требование перед вами.
Он не взял документ.
— Фонд готов выделить лишайник. Однако государственный резерв связан контрактом и не может быть передан в лабораторию, не соответствующую требованиям цеха.
— Лаборатория Орсы Релль соответствует, — сказала Мара.
— Госпожа Релль не состоит в цехе пятнадцать лет.
— Её королевская лицензия действует.
— Для физиологических исследований, а не изготовления аптечных составов.
— Тогда передайте сырьё в лабораторию магистратуры, — предложила Лея.
— Она не имеет условий для драконьих препаратов.
Каждое возражение было готово заранее. Таль не отказывал. Он перечислял причины, по которым законное получение станет невозможным до моей смерти.
— Назовите условие, — сказал я.
Мара посмотрела на меня. Я продолжил, прежде чем она остановила речь.
— Вы привезли шкатулку не для лекции о лицензиях.
Таль закрыл крышку.
— Условие простое. Фонд принимает аптеку Лорен как научное отделение. Долги погашаются. Госпожа Лорен получает место заведующей после сдачи внутреннего экзамена. Все записи Эмиля и материалы текущего исследования переходят комиссии цеха. Взамен лишайник сегодня же передают госпоже Релль под мою ответственность.
— А расследование? — спросила Лея.
— Продолжается вами в пределах закона. Но эксперт перестаёт одновременно быть наследницей человека, похитившего документы. Конфликт интересов исчезает.
— И все образцы оказываются у вашего цеха, — сказала Мара.
— Под контролем магистратуры.
— На складе контроль тоже был.
Таль развёл руками.
— Поэтому я предлагаю новое устройство.
Мара смотрела на шкатулку. Я видел, как она считает. Долги, аптека, записи Эмиля, моя жизнь. Цена была составлена так, чтобы отказ выглядел личным упрямством, а согласие — разумной жертвой.
— Если договор ограничит доступ цеха к оригиналам до суда… — начала она.
— Нет, — сказал я.
Горло обожгло. Я закашлялся, но повторил:
— Нет.
Мара повернулась ко мне.
— Северин.
Впервые назвала по имени при посторонних. Таль заметил.
— Вы не отдадите аптеку и доказательства в обмен на моё лекарство, — сказал я.
— Это моя аптека.
— Именно. Поэтому Таль не получит её через мою смерть.
— А если без лишайника вы умрёте?
— Тогда виновен будет человек, который удержал сырьё, а не вы.
Таль постучал пальцем по крышке шкатулки.
— Благородно. Но юридически неверно. Я не удерживаю. Предлагаю безопасную передачу.
— За имущество свидетеля, — сказала Лея. — Это давление на эксперта.
— Это урегулирование конфликта интересов. Запишите мои слова точно.
— Уже.
Она показала стенографический лист. Таль не смутился.
— Хорошо. Тогда будет меньше споров о формулировках.
Мара подошла к столу. Не к шкатулке — к судебному требованию. Подняла его и сложила.
— Передайте письменный отказ, — сказала она.
— Я не отказывал.
— Тогда укажите дату, время и место безусловной передачи чистого лишайника госпоже Релль.
— После оформления лаборатории фонда.
— Это условие. Значит, безусловной передачи нет.
Таль улыбнулся почти с сожалением.
— Вы хорошо освоили местный язык законов.
Фраза могла быть обычной. Мара замерла на долю секунды.
— Я живу по ним, — ответила она.
— Теперь — да.
Лея убрала листы в папку.
— Господин Таль, до шести вечера жду официальный ответ на судебное требование. При отсутствии передачи подам ходатайство об экстренном изъятии.
— Подайте. Судья назначит проверку условий хранения, уведомит держателя контракта и запросит мнение цеха. Даже при необычной поспешности это займёт десять дней.
Он посмотрел на меня.
— У генерала их нет.
— Откуда вы знаете? — спросил я.
— По цвету глаз и ожогу дыхательных путей. Я всё-таки фармаколог.
— Сколько, по-вашему?
— Меньше шестнадцати.
Точное число. О моём сроке знали Орса, Мара, Ивар, Лея и несколько врачей. Таль мог рассчитать по симптомам. Мог получить записи.
— Вы уверены в своей позиции, — сказал он. — Уверенность редко переживает последнюю неделю. Шкатулка останется здесь. Предложение тоже.
Он поднялся, опираясь на трость.
— Госпожа Лорен, задержитесь на минуту.
— Нет, — ответили мы с Марой одновременно.
Таль усмехнулся.
— Тогда скажу при всех. Вы не похожи на женщину, которую Эмиль привёл в цех год назад. Та боялась задавать вопросы, путала названия простейших солей и не могла смотреть на кровь. После похорон вдова три дня лежала без дыхания. Соседка уже позвала священника. А потом вы открыли глаза и за два месяца стали токсикологом.
Мара побледнела.
— Меня обучал муж.
— Муж был мёртв.
Я шагнул между ними.
— Достаточно.
Таль посмотрел на меня поверх моего плеча.
— Разумеется. Просто помните, генерал: вы доверили свою кровь женщине, которая появилась после смерти вдовы.
* * *
В кабинете Леи Мара дала показания о разговоре точно и спокойно. Слова Таля о её болезни назвала попыткой дискредитации. На вопрос о трёх днях повторила прежнее: высокая лихорадка, потеря сознания, помощь соседки.
Лея не стала спрашивать больше при мне.
Официальный ответ цеха пришёл в пять сорок. Таль не отказал в выдаче. Назначил комиссию по проверке лаборатории Орсы через семь дней и предложил временное хранение лишайника в собственном доме.
— Семь дней на проверку и ещё три на оформление, — сказала Лея. — Он рассчитал верно.
— Экстренное изъятие? — спросил Ивар.
— Подам сегодня. Судья может сократить срок, но Таль обжалует. Нам нужен другой запас.
Лея перечислила процедуру. Сначала судья должен признать непосредственную угрозу жизни. Затем назначить двух хранителей, потому что лишайник входит в государственный резерв. Цех получит право указать на нарушение условий хранения. Даже если решение вынесут ночью, пристав не сможет войти в дом Таля без описи всего запаса.
— А если объявить его вещественным доказательством? — спросил Ивар.
— Нужно доказать, что конкретный лишайник связан с преступлением. Сейчас это компонент лечения, а не яд.
— Военное положение?
— Война закончилась. Иначе Таль предъявит незаконное изъятие и добьётся возврата до приготовления состава.
Каждый короткий путь заканчивался дверью, которую он заранее запер законом.
— Можно использовать неочищенный лишайник? — спросила Мара Орсу.
— Если найдёшь. Дикий сбор запрещён после войны: огненные утёсы нестабильны. В старых частных аптеках могли остаться пластины, но срок хранения — три года. Потом растение теряет связующую способность.
— Проверим запасы закрытых аптек и больничные архивы.
— Проверим, — согласилась Лея. — Это законно и займёт меньше времени, чем спор с Талем.
— Учтённого пригодного запаса вне фонда нет, — сказала Орса. Она пришла к вечеру и теперь стояла у окна. — Золотистый лишайник растёт на западных огненных утёсах. Последний частный сбор выкупил фонд. Новый караван будет через два месяца.
Лея положила на стол регистрационную ленту.
— Вызов на встречу Таль отправил через государственный кристаллограф. В заявке его секретарь указал тему: «передача сырья при урегулировании прав на аптеку и бумаги Эмиля Лорена». Номер зарегистрирован. Отрицать связь сделки с лишайником он не сможет.
— Это поможет суду, — сказал Ивар.
— Но не сделает суд быстрым.
Мара молчала. Сидела с прямой спиной, руки лежали на закрытом футляре. Я видел, что вопрос о лишайнике отступил для неё на время. Остались слова Таля.
Женщина, которая появилась после смерти вдовы.
Я мог потребовать объяснение. Как следователь имел основания. Как человек, поцеловавший её у реки, хотел ответа сильнее.
— Сегодня достаточно, — сказал я.
Мара посмотрела на меня с удивлением.
— Мы теряем время.
— Поэтому завтра ищем запас. Сегодня вы возвращаетесь в аптеку и отдыхаете.
— Это приказ?
— Нет. Предложение человека, который тоже собирается лечь под надзор Орсы.
Орса кивнула.
— Редкий разумный поступок. Запишу дату.
Мара встала.
— Завтра в семь.
— В восемь, — сказала Орса. — Оба.
— В семь тридцать, — предложила Лея.
Я не участвовал в торге. Смотрел, как Мара застёгивает плащ правой рукой, и вспоминал, как она побледнела при словах о трёх днях без дыхания. Таль не просто удерживал моё противоядие. Он нащупал тайну, которую она защищала сильнее аптеки.
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Мой дом был построен для дракона и оказался неудобен для трёх женщин с лабораторной посудой.
Столы стояли слишком низко для меня и слишком высоко для Мары. Окна открывались рычагом под потолком. В столовой имелась вытяжная труба для случайного огня, но не было ровной рабочей поверхности: прежний хозяин предпочитал длинные пиры точным измерениям.
Орса осмотрела комнату и велела снять дверь с кладовой.
— Зачем? — спросил Ивар.
— Положим на козлы. Получится стол.
— Это красное дерево.
— Оно ровное.
Через десять минут дверь лежала на двух скамьях, накрытая чистым полотном. Мара расставляла колбы, Орса — медицинские инструменты. Лея принесла копии судебных запросов и уехала после полуночи: судья принял ходатайство, но решение обещал не раньше следующего вечера.
День ушёл на поиски старого лишайника. Мы проверили семь закрытых аптек, три больничных склада и запас академии. Нашли одну пластину, собранную четыре года назад. Для лечения она не годилась, зато сохраняла часть способности связывать соли. Орса собиралась использовать её для расчёта последовательности.
— Каплю моей крови, — сказала она Маре. — Потом кровь Вельда. Потом добавим старый лишайник и посмотрим разницу.
— Здорового дракона лучше взять моложе, — ответила Мара.
— Почему?
— Вы сами исправили коэффициент после сорока.
Орса посмотрела на неё с одобрением.
— Ивар, найди здорового дракона тридцати девяти лет, который добровольно придёт в генеральский дом после полуночи.
— Я могу сдать кровь, — сказал он.
— Тебе сорок один.
— Два года не должны…
— Организм не ждёт торта, — одновременно сказали мы с Марой.
Ивар обиделся. Орса достала ещё одну пробирку.
— Возьмём твою и внесём поправку.
Я сидел у камина в сером домашнем сюртуке. Говорить уже мог, хотя голос оставался ниже обычного. Орса запретила подходить к столу без приглашения. После двух попыток я перестал вставать и работал с бумагами комиссии.
Мара впервые находилась в моём доме. Она осмотрела высокий потолок, широкие двери, железные пластины под штукатуркой и пустые стены.
— Здесь всегда так? — спросила она.
— Как?
— Будто хозяин ещё не приехал.
— Я живу здесь семь лет.
— Значит, так всегда.
В доме были спальня, кабинет, столовая и двор для превращения. Мебель выбирали по прочности. Картины не покупал, потому что во время первого года службы переезжал трижды, а потом привык к пустым стенам. Объяснять это не стал.
На импровизированном столе кровь Орсы после старого лишайника дала светлый осадок, который легко отделился железоцветом. В моей пробе серые ветви побледнели, затем распались на мелкие кристаллы. Часть осталась в тёмном слое.
— Не хватает силы растения, — сказала Мара.
— И правильного порядка, — ответила Орса. — Если сначала железоцвет, он удержит связующее в крови и не даст лишайнику вытащить из тканей.
Они поменяли последовательность. Лишайник, пауза, железоцвет, медленный нагрев. Серые ветви вышли из тёмного слоя, но осели вокруг стенок пробирки.
— Третий компонент, — сказала Мара. — Конденсат огня должен вернуть соли сердцевине, не позволяя им снова связаться.
— Его нельзя заменить обычным драконьим огнём, — сказала Орса. — Рисунок индивидуален.
— Как получить конденсат, если ему нельзя разогреваться?
— Короткий выдох без превращения. Когда первая ступень уже освободит часть солей.
— Риск приступа.
— Поэтому рассчитываем накопление точно.
Мара взяла мой журнал симптомов. На отдельном листе построила шкалу: дни, дозы 47-Б, стабилизаторы, приступы, температура. Мы не знали, принимал ли я стабилизатор. В моих лекарствах прозрачного флакона не было, но дважды после заседаний мне подавали «восстанавливающие капли» из общего графина.
— Где графин? — спросила она.
— В управлении. Его моют каждый вечер.
— Кто подавал?
— Секретарь комиссии.
— Имя.
— Дарен Осс.
Ивар поднял голову от пробирок.
— Он ведёт закрытые ведомости снабжения.
— И имел доступ к списку выступающих, — сказала Мара.
Имя записали отдельно. Обвинять было рано: Дарен подавал то, что получал с общей кухни. Но маршрут появился.
К двум часам ночи формула имела порядок, интервалы и диапазон доз. Не хватало чистого лишайника и моей способности дать огонь после первой ступени.
Орса подвела итог:
— Лишайник — две меры на каждые десять единиц связующего. Через восемь минут железоцвет. Через двадцать — конденсат. Если связующего больше расчёта, соли выйдут слишком резко и остановят сердце. Если меньше — часть останется в тканях, а вторая доза станет опаснее.
— Как измерить единицы? — спросил я.
Мара показала четыре контрольные пластинки.
— По площади серого рисунка и времени распада. Нужны три пробы в течение суток без Огненной соли, нагрузки и стимуляторов.
— Значит, сутки лежать?
— Ходить по комнате можно.
— Щедро.
— Я стараюсь.
Орса собрала инструменты.
— На сегодня всё. Вельд спит. Госпожа Лорен тоже.
— Я вернусь в аптеку, — сказала Мара.
— В три часа ночи?
— Возьму экипаж.
— Кисть ещё слабая, вы двое суток работали без отдыха, а утром нужна первая контрольная проба. Гостевая спальня свободна?
Я кивнул.
— Тогда останется здесь. Я буду в комнате напротив Вельда, если кому-то понадобится врач. Майор — в кабинете.
— У меня есть дом, — сказал Ивар.
— У меня есть пациент, который падает со стен и ходит в горящие лаборатории. Ночью ты дежуришь.
Ивар смирился.
Орса вышла умыться. Мара осталась у стола, собирая листы. Я помог снять колбы с двери. Правое плечо выдерживало небольшой вес, но при подъёме выше груди начинало дрожать.
— Оставьте, — сказала она.
— Это мой дом.
— Пока он моя лаборатория.
— Вы быстро осваиваетесь.
— Иначе меня лишат стола.
Мы положили дверь обратно на петли не стали. Ивар найдёт слуг утром. Мара села у камина, протянула руки к огню. Левая всё ещё была холоднее правой.
— О поцелуе, — сказал я.
Она не отдёрнула руки.
— Я думала, вы не умеете начинать трудные разговоры без приказа.
— Учусь.
— Хорошо. О поцелуе.
— Я не считаю его ошибкой.
— Я тоже.
Простой ответ заставил меня замолчать. На переговорах я всегда знал следующую реплику. Здесь подготовленная защита оказалась не нужна.
— Но вы мой пациент, — продолжила Мара. — Я рассчитываю состав, от которого зависит ваша жизнь. Вы генерал, от которого зависит моя защита в расследовании. Это плохое равновесие.
— За лечение отвечает Орса. Ваше участие не покупает вам обязанность быть рядом со мной.
— И ваша охрана не покупает вам право на меня.
— Да.
— Если я скажу «нет» или уйду, условия расследования не изменятся?
— Не изменятся.
— Если вы решите, что поцелуй мешает работе?
— Скажу. Не отдам ваше место другому эксперту без основания.
Мара посмотрела на огонь.
— Тогда это был не последний поцелуй.
Я сел напротив. Между креслами оставалось пространство, которого хватило бы для двух человек. Сокращать его сразу не стал.
— Таль сказал правду о прежней Маре? — спросил я.
Её пальцы замерли.
— Сейчас вы спрашиваете как следователь?
— Как человек, которому вы позволили вас поцеловать.
— Ответ пока один и тот же. После лихорадки я изменилась. Почему — расскажу, когда смогу доказать хотя бы часть.
— Некоторые вещи нельзя доказать.
— Именно поэтому они опасны.
Я мог настаивать. Вместо этого кивнул.
— Хорошо.
— Вы так просто оставите?
— На сегодня.
Она улыбнулась без веселья.
— Честно.
В коридоре прошла Орса. Дверь в её комнату закрылась. Ивар в кабинете разговаривал со стражей по кристаллографу. Мы остались у камина одни.
— Вы ели после полудня? — спросила Мара.
Я вспомнил поднос, который слуга ставил в кабинете, и не смог вспомнить, что на нём было.
— Вероятно.
— Значит, нет.
Она пошла на кухню. Я последовал. В шкафу нашлись хлеб, холодное мясо, яйца и три банки армейских консервов. Мара прочитала этикетки.
— Вы дома питаетесь так же, как в походе?
— Слуги готовят утром. Вечером я обычно в управлении.
— А когда не в управлении?
— Консервы хранятся пять лет.
— Это срок хранения, не рекомендация.
Она поставила на плиту маленькую кастрюлю, нарезала мясо и лук. Левой рукой придерживала доску плохо. Я забрал нож.
— Кубиками? — спросил я.
— Мелко. И не превращайте ужин в строевую задачу.
— Размер имеет значение.
— Для равномерного нагрева. Не для дисциплины.
Мы приготовили простой горячий суп. Мара добавила соль только после того, как отлила мою порцию: Орса ограничила обычную соль отдельно от лечебного раствора. Сели за кухонный стол, рассчитанный на слуг, а не на хозяина. Моим коленям не хватало места.
— Если выживете, что будете делать с домом? — спросила она.
— В каком смысле?
— Оставите пустым?
— Я не считал это проблемой.
— Это не проблема. Просто здесь нет ничего, что вы выбрали для себя.
Я осмотрел кухню. Медные кастрюли покупал прежний хозяин. Посуду — экономка. Стол достался вместе с домом. Даже серый халат на мне принадлежал военному лазарету.
— Двор для превращения выбирал я, — сказал я.
— Потому что он нужен дракону.
— Я дракон.
— И больше ничего?
Ответить оказалось сложнее, чем на допросе.
— До болезни хватало.
Мара попробовала суп и добавила в свою тарелку перец.
— Мне после расследования нужна работающая аптека. Не обязательно прежняя. Но с лабораторией, где можно проверять партии до того, как их раздадут людям. И место для Тиля, если он всё ещё захочет учиться у женщины без правильного прошлого.
— Захочет.
— Вы уверены за него?
— Нет. Но он ругал вас во время пожара. Люди не тратят столько сил на того, кого собираются оставить.
Она улыбнулась.
— А вы? Вернётесь в полевое командование?
— Если смогу обращаться.
— Это условие службы или ваше?
— Генерал-дракон, который не может летать, удобен только в кабинете.
— Кабинетная работа тоже существует.
— Я заметил. В ней больше бумаги, чем противников.
— Бумага уже причинила вам немало вреда.
Я не представлял будущего без корпуса. В худшем случае раньше видел смерть. В лучшем — возвращение к прежнему. Возможность выжить и стать другим человеком в расчёты не входила.
— Сначала лишайник, — сказал я.
— Сначала лишайник, — согласилась Мара. — Но если лечение сработает, придётся придумать жизнь, которая не является продолжением войны.
Она говорила о моей жизни так, будто такая возможность существовала. Не обещала остаться в ней. Всё равно кухня перестала казаться помещением, через которое проходят слуги.
— Почему вы не отдали аптеку? — спросил я. — Не Талю. Ради лекарства.
— Вы сами отказались раньше, чем я решила.
— Вы собирались согласиться.
— Собиралась потребовать условия. Возможно, согласилась бы, если бы оригиналы остались у Леи.
— Ради человека, которого знаете двенадцать дней.
— Ради пациента и расследования, от которого зависят другие. Не приписывайте всему романтическую причину.
— Не буду.
— А вы почему отказались?
— Не хотел жить ценой, которую назначил Таль.
— Только поэтому?
Огонь в камине осел. Я протянул щипцы и поправил полено. Руки слушались хуже; металл звякнул о решётку.
— На войне я однажды назначил такую цену другим, — сказал я.
Мара не задала вопрос. Ждала.
— Харонский перевал. Последний год войны. Корпус отходил через каменный мост. Если бы противник занял высоту раньше, он сжёг бы переправу и запер четыреста человек. Я оставил третью роту держать перевал на два часа.
— Они знали задачу?
— Знали, что подкрепление не придёт вовремя. Не знали, что я уже приказал взорвать боковую дорогу после прохождения корпуса. Отступать им было некуда.
— Сколько вернулось?
— Девять из семидесяти двух.
В официальном донесении решение называлось необходимым. Мост сохранили, корпус вышел. Я получил повышение. Имена шестидесяти трёх погибших прочитал семьям на построении.
— Рота согласилась остаться? — спросила Мара.
— Солдаты выполняют приказ.
— Это не ответ.
— Командир роты спросил, будет ли путь отхода. Я сказал, что сделаю всё возможное. Уже знал, что взорву дорогу.
Мара опустила руки от огня.
— Значит, вы солгали.
— Да.
Она не сказала, что у меня не было выбора. Не напомнила о четырёхстах спасённых. Я ждал этих слов и одновременно не хотел слышать.
— Почему? — спросила она.
— Если бы сказал правду, они могли отказаться.
— Солдаты имели право отказаться от приказа?
— Нет.
— Тогда вы солгали не ради выполнения. Ради того, чтобы они ушли без бунта и вам не пришлось видеть их решение.
Точный удар. Я посмотрел на неё.
— Возможно.
— Вы отвечали за четыреста и выбрали их. Это не делает смерть шестидесяти трёх случайной и не превращает вас в убийцу каждого. Но ложь была вашей. Её нельзя отменить тем, что вы теперь будете умирать вместо всех при любой возможности.
— Удобное разделение.
— Неудобное. Вам придётся жить с обеими частями: спасёнными и теми, кого лишили правды.
— Вы не оправдываете.
— Вы просили оправдать?
— Нет.
— Тогда зачем мне делать это за вас?
Я откинулся в кресле. Под рёбрами болело от долгого разговора. Но впервые за годы рассказ закончился не приказом замолчать и не словами о военной необходимости.
— Командира звали Рем Лот, — сказал я. — У него осталась дочь. Я оплачиваю её обучение через фонд без имени.
— Она знает, что сделал отец?
— Знает официальную версию.
— Когда расследование закончится, расскажите настоящую. Не деньги. Правду.
— Она может меня ненавидеть.
— Может.
Мара произнесла это без попытки смягчить. Я понял, почему доверял ей кровь.
Она встала и подошла. Остановилась перед креслом.
— Сейчас я не ваш эксперт, — сказала она. — Работа закончена, Орса отвечает за лечение, Ивар — за безопасность.
— А вы?
— Женщина, которая решила остаться.
Я поднялся. Медленно, чтобы не принять её решение за разрешение на всё остальное.
— Если станет больно или вы передумаете, скажете.
— Вы тоже.
На этот раз она поцеловала первой.
Без дыма, стражников и реки. Я коснулся её лица, убрал выбившуюся прядь. Мара положила ладони мне на грудь, осторожно обходя ожог и старую перевязь. Когда дыхание сбилось, остановилась.
— Больно?
— Нет. Воздуха мало.
— Тогда медленнее.
Мы пошли в спальню не потому, что опасность исчезла. Она оставалась в крови, документах и запертом складе Таля. Но в эту ночь ни один из нас не выдавал близость за плату, спасение или обещание навсегда.
У двери Мара ещё раз спросила:
— Уверены?
— Да.
Она закрыла дверь.
* * *
Я проснулся до рассвета. Мара спала рядом, повернувшись на бок. Между нами лежала её левая рука; белые следы исчезли, но большой палец всё ещё был чуть согнут.
Вчерашний разговор не создал обязательства жениться, переехать или назвать отношения. Утром она вернётся к расчётам. Я — к комиссии. Это не делало ночь менее настоящей.
Я осторожно встал, записал температуру и пульс. Металлический привкус усилился. В графе нагрузки написал: «без превращения, дыхание учащалось, приступа не было». Подумал и добавил: «личная причина».
Мара прочитала через плечо.
— Очень научно.
— Вы требовали честности.
— Требовала. Не обещала не смеяться.
Она надела халат и вернулась к импровизированной лаборатории. Никакой неловкости не изображала, но держалась на расстоянии, пока Орса не взяла утреннюю кровь.
Формула осталась прежней. Отношения тоже не меняли дозу.
В восемь утра приехал Ивар. Он не посмотрел ни на Мару в моём халате, ни на дверь спальни. Положил на стол служебную записку.
— Ночью из управления запросили план охраны «Белой ветви» и график гражданских постов.
— Кто подписал?
— Вы.
Я прочитал. Подпись походила на мою, контрольный код — нет.
— Куда отправили ответ?
— Никуда. Дежурный проверил код. Но запрос прошёл через внутреннюю линию комиссии.
— Доступ? — спросила Мара.
— У меня, у Северина и у помощника начальника снабжения.
— Дарен Осс, — сказал я.
Человек, подававший мне восстанавливающие капли и имевший доступ к закрытым ведомостям, теперь интересовался охраной аптеки.
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Мара рассказала правду в моём кабинете после завтрака.
Орса ушла в лабораторию проверять утреннюю кровь. Ивар отправился в управление разбираться с поддельным запросом. В доме оставались слуги и двое стражников у ворот, но дверь кабинета была закрыта.
Мара сидела напротив письменного стола в своём платье. Халат вернула на спинку кресла, волосы собрала, футляр с инструментами поставила у ног. Всё выглядело так, будто она пришла на официальный допрос.
— Анна Сергеевна Соколова, — сказала она. — Так меня звали раньше.
— До брака?
— До этого мира.
Я не ответил.
За окном слуга очищал двор от снега. Лопата скребла по камню с равными промежутками. Мара ждала, не пытаясь заполнить молчание.
— Объясните, — сказал я.
— Я родилась в другом мире. Там нет драконов и работающей алхимии. Есть лаборатории, промышленная химия, медицина и приборы, которых здесь ещё не создали. Я работала токсикологом. Погибла во время аварии в лаборатории и очнулась в теле Мары Лорен через три дня после смерти Эмиля.
— Прежняя Мара умерла?
— Думаю, да. Соседка считала, что умерла. Я не знаю, почему тело снова начало дышать и почему внутри оказалась я.
— У вас есть её воспоминания?
— Нет.
— Язык?
— Не получила. Ваш язык похож на мой: та же основа, большая часть обычных слов, другое произношение и много незнакомых понятий. Первые недели Тиль считал, что лихорадка повредила мне память. Он учил меня названиям улиц, монет, трав и людей. Книги Эмиля дали профессиональные слова.
— Вы умели читать?
— Буквы похожи, но не одинаковы. Первую неделю я читала по слогам. Тиль подписал для меня шкафы крупно, хотя думал, что восстанавливает память. Я переписывала страницы фармакопеи и сравнивала рисунки растений. Иногда называла вещи неправильно. Поэтому Роут и Таль знают, что прежняя Мара так не работала.
— Как вы скрыли это от покупателей?
— Аптека была закрыта из-за похорон. Когда открыла, выдавала только простые препараты по готовым записям Эмиля. Сложные заказы откладывала. Дважды ошиблась в местных мерах и переделала состав до выдачи. Тиль считал, что я стала осторожнее после болезни.
— А прежняя Мара знала ремесло?
— По книгам и словам Тиля — помогала мужу, но самостоятельно почти не работала. Боялась крови, да. Возможно, именно поэтому Эмиль не посвящал её в опасную часть заказа.
— Вы проснулись рядом с телом мужа?
— Нет. Его уже похоронили. Я лежала в спальне под простынёй. На столе горела свеча, соседка спорила со священником, можно ли хоронить супругов в одной могиле с разницей в три дня. Потом я вдохнула. Она упала в обморок раньше меня.
Мара рассказывала без образов, но пальцы сжались на футляре.
— Первое, что вы сделали?
— Попросила воды. Сказала, что ничего не помню. Потом увидела зеркало и поняла, что лицо чужое. Мне было сорок три. Маре — тридцать семь. Даже руки другие.
— Старый ожог?
Она провела пальцем по ладони.
— Был у неё. Первые недели постоянно забывала и хватала горячую посуду правой рукой, потому что на Земле ожога не было.
— Как вы умерли там?
— В лаборатории повредился баллон с промышленным газом. Сигнализация сработала поздно. Мы успели вывести двух техников, потом я вернулась закрыть аварийный клапан. Защитная маска была рассчитана на меньшую концентрацию. Последнее, что помню, — пол под щекой и зелёный свет аварийной лампы.
— Вы вернулись в опасное помещение добровольно.
— Да.
— Это привычка в обоих мирах?
— Плохая. Я работаю над ней.
— У перегонного куба не заметил.
— Вы тоже плохо учитесь.
На секунду между нами вернулся обычный разговор. Затем Мара снова стала серьёзной.
— Я рассказываю не для того, чтобы вы решили, будто получила второй шанс за героизм. Возможно, я совершила глупость и умерла зря. Переход не объяснил мне смысл и не дал задания. Я просто проснулась.
— За два месяца вы выучили устав цеха.
— Мне грозила потеря аптеки. Я читала его каждый день со словарём Эмиля.
Она говорила ровно. Не просила поверить. Не украшала историю подробностями, которые невозможно проверить.
— Почему вы оказались в аптеке, а не в больнице или у священника?
— Потому что очнулась здесь. Соседка испугалась, когда «покойница» открыла глаза. Я сказала, что ничего не помню после лихорадки. Это было ближе всего к правде, которую она могла принять.
— Тиль знает?
— Нет. Он знает, что память не вернулась. Имя Анна не слышал.
— Орса?
— Нет.
— Лея?
— Нет.
— Почему рассказываете мне?
Мара посмотрела на свои руки.
— Таль знает достаточно, чтобы превратить тайну в оружие. Если вы услышите его версию первой, решите, что я скрывала связь с ядом. И после прошлой ночи молчать стало… нечестно.
Последнее слово далось ей труднее всего остального.
Я встал и прошёл к окну. Тело отозвалось слабостью в ногах; за столом она была незаметна. Во дворе лопата остановилась. Слуга уносил снег к воротам.
Другой мир. Женщина умерла и проснулась в чужом теле. Без дара, ритуала, свидетеля. Слишком удобное объяснение любому несоответствию.
И всё же оно соединяло факты. Отсутствие личной защиты Эмиля. Провал в первых трёх днях. Быстрое освоение анализа при незнании местных правил. Странные обороты речи, которые она тут же исправляла. Умение разделять дозу, путь попадания и носитель раньше, чем местные аптекари назвали яд.
— Назовите то, чего не может знать человек из нашего мира, — сказал я.
— Это не будет доказательством. Любой неизвестный вам факт можно объявить выдумкой.
— Назовите.
Она рассказала о приборах, которые разделяют вещества по массе; о прозрачных трубках с движущимся светом; о лекарствах, уничтожающих бактерии; о машинах, позволяющих увидеть внутренности живого человека без разреза. Я понимал не всё. Некоторые вещи казались ещё одной магией, только она настаивала, что это техника и измерение.
— Вы можете построить эти приборы?
— Нет. Я пользовалась готовыми. Знаю принцип, но не умею изготовлять точную оптику, металл и источники энергии. Поэтому работаю с тем, что есть: весы, осадок, бумага, чистые пробы.
— Удобное ограничение.
— Правдивое.
— В вашем мире был Тихий пепел?
— Нет. Были вещества, которые связывают минералы в крови, были накопительные яды и препараты, скрывающие симптомы. Но драконьей сердцевины не было.
— Значит, вы не знаете противоядия из прошлого.
— Нет. Мы строим его из местных правил.
Я вернулся к столу.
— Что случилось с вашим телом?
— Погибло. Если время там продолжилось, меня похоронили.
— Семья?
Мара отвела взгляд.
— Была младшая сестра. Больше никого близкого.
— Как её звали?
— Лена.
Мара произнесла имя иначе, чем местные имена: мягче, с ударением, которое я не стал повторять.
— Она жила в другом городе. Мы созванивались по устройству… вроде переговорного кристалла, только без кристалла и на большом расстоянии. В последний вечер она позвонила, пока я проверяла результаты. Я не ответила. Решила закончить таблицу и набрать утром.
— Утра не было.
— Для меня — нет.
Она смотрела на соединённые руки. Не плакала, но каждое слово приходилось отделять от следующего.
— Самое страшное не то, что я умерла. Лена получила сообщение от полиции или больницы, приехала опознавать тело и не узнала ни одной причины. Возможно, решила, что я проигнорировала её звонок потому, что работа опять была важнее. А я не могу сказать, что слышала. Не могу извиниться. Не могу даже узнать, кто закрыл дверь моей квартиры.
Я потребовал от неё факт, которого не мог проверить, и получил не чудесную тайну, а пропущенный разговор. Это не доказывало переход между мирами. Зато объясняло, почему она всегда отвечала Тилю, даже когда работала с опасной пробой, и почему не оставляла обещанный разговор «на потом».
— На Харонском перевале я не ответил на три сигнала от капитана Лота, — сказал я. — Они мешали приказу об отступлении. Потом отвечать было некому.
Это не была равная утрата. Я выбирал, она — нет. Но Мара не стала сравнивать.
— Значит, вы понимаете незаконченную фразу, — сказала она.
— Да.
Мы сидели молча. Я не предлагал найти путь в её мир, вызвать жрецов или обещать невозможное. Впервые помощь заключалась не в действии.
— Вы хотите вернуться?
— Первые недели хотела. Теперь не знаю, существует ли путь. Я не стану строить жизнь вокруг двери, которой никогда не видела.
Она ответила ровно, но большой палец правой руки тёр старый ожог прежней Мары — так происходило всякий раз, когда она боялась.
— Вы заняли тело женщины, которую не знали, — сказал я.
— Да.
— Пользуетесь её именем, домом, деньгами.
— Да.
— Вас это не тревожит?
— Каждый день. Но я не выбирала её смерть и не могу вернуть тело. Могу только не уничтожить то, что осталось: аптеку, Тиля, имя Эмиля. Поэтому не продала всё и не уехала.
Наконец её упорство обрело другую причину. Она защищала не наследство мужа. Отрабатывала право жить после чужой смерти.
— Почему токсиколог оказался в теле женщины, которую отравили? — спросил я.
— Не знаю. Возможно, совпадение. Возможно, связь, которую мы пока не понимаем. Это создало проблему, но не дало готового решения.
Я мог вызвать Орсу и Лею. Зафиксировать показание, обследовать, передать жрецам Первого Пламени. Закон не знал статьи о людях из других миров. Цех использовал бы это лучше любого обвинения: неизвестная сущность в теле вдовы изготовила яд.
— Кто ещё должен узнать? — спросил я.
— Лея, если тайна станет доказательством. Орса — если влияет на лечение. Тиль — когда я смогу сказать так, чтобы он не решил, будто потерял и меня.
— А сейчас?
— Сейчас решаете вы.
Слишком много доверия в руках человека, который привык превращать доверие в ответственность.
— Я не знаю, верю ли в переход души, — сказал я. — Верю, что вы считаете себя Анной Соколовой. И что ваша история объясняет факты лучше лихорадки.
— Для начала достаточно.
— В деле вы останетесь Марой Лорен. Иначе потеряете лицензию и право на аптеку до того, как суд поймёт вопрос.
— Я и сама выбрала имя Мара. Анной меня больше никто не знает.
— Я знаю.
Она подняла глаза. Между нами снова появилось то пространство, которое исчезло ночью. Теперь оно состояло не из стола или титула, а из двух жизней, одну из которых нельзя проверить.
Я протянул руку ладонью вверх.
Мара положила свою. Пальцы были тёплыми. Я не обещал верить всему. Она не требовала.
В дверь постучал Ивар.
— Срочно.
Мара высвободила руку.
Ивар вошёл с копией ложного запроса и журналом внутренней линии.
— Отправитель использовал терминал Дарена Осса в половине третьего ночи. Сам Дарен утверждает, что спал дома. Дежурный видел человека в форме снабжения, лица не рассмотрел.
— Где Дарен?
— В управлении. Лея едет туда с ордером на допрос и проверку терминала.
— Он знает, что запрос не прошёл?
— Пока нет. Дежурному приказали молчать.
Я разложил план. Запрашивали задний двор, угольный люк, время смены гражданского поста и маршруты Тиля. Не военные образцы. Не меня. Аптеку и людей внутри.
— Они готовят налёт, — сказал Ивар.
— Или проверяют, заметим ли мы запрос, — ответила Мара.
— В любом случае «Белую ветвь» нужно закрыть и вывести вас с Тилем, — сказал я.
— Мы обсудим с Леей.
— Обсуждать нечего. Вы останетесь здесь до задержания отправителя.
Мара посмотрела на меня так, что я услышал собственную ошибку раньше её слов.
— Вы предлагаете?
Я мог исправить формулировку. Не исправил.
— Я отвечаю за безопасность.
— Мы час назад говорили о доверии.
— Поэтому я не позволю вам вернуться туда, куда запрашивали путь нападения.
— Доверие не означает, что вы принимаете решения за меня.
— Это не личное решение. Оперативная мера.
— Тогда оформите через магистрата.
— Пока Лея получит постановление, нападение может начаться.
— Значит, вы уже решили.
Она встала.
— Я еду в аптеку. Тиль там.
— Ивар перевезёт его сюда.
— Нет.
— Мара.
— Вчера вы обещали, что мой уход не изменит расследование. Сегодня я рассказала вам то, за что меня могут лишить имени. Через десять минут вы снова распоряжаетесь, где мне жить.
— Ночью вы были женщиной, которая решила остаться. Сейчас вы свидетель под угрозой.
— Я не перестала быть женщиной, когда наступило утро.
Она взяла футляр.
— Пойдёте за ней? — спросил Ивар.
— Пойдём вместе. И выставим скрытую охрану.
Мара обернулась у двери.
— Только с моего согласия и через Лею.
— Хорошо, — сказал я.
Слово было ложью уже в момент произнесения.
* * *
В управлении Дарена Осса не нашли.
Он ушёл за час до прибытия Леи, оставив на столе открытые ведомости и чистый мундир. Дом оказался пуст. Соседи видели, как ночью к нему приезжал закрытый экипаж.
Я принял решение до возвращения в аптеку.
Ивар возражал.
— Она не согласится использовать дом как приманку.
— Поэтому не узнает до расстановки людей.
— Ты подписывал другой порядок после первого взлома.
— Тогда у нас было время. Сейчас Дарен знает план, Роут на свободе, Таль понимает, что мы нашли производство.
— Лея?
— Получит сообщение, когда посты будут на месте. Если запретит — снимем.
— А Мара?
— Будет в доме под охраной. Тиля выведем к булочнику перед сменой.
— Это именно то, чего она запретила.
— Это сохранит ей жизнь.
Я слышал себя со стороны. На Харонском перевале тоже находились причины не сообщать людям правду. Времени мало. Задача важнее. Отказ создаст риск.
Знал сходство и всё равно продолжил.
Ивар отправил ложное подтверждение на внутреннюю линию: план охраны получен, гражданский пост снимут в десять вечера, Мара и записи Эмиля находятся в аптеке. Во дворе булочника разместились шестеро военных без знаков. Ещё двое заняли крышу. У речного переулка ждал закрытый экипаж.
Мара вернулась в «Белую ветвь» к полудню. Тиль встретил её у двери. Я видел через окно, как он что-то говорит, показывает на крышу напротив. Мальчишка заметил военных за несколько минут.
Мара вышла во двор.
— Уберите людей, — сказала она.
Я стоял у угольного люка с Иваром.
— Уже поздно. Подтверждение отправлено.
— Какое подтверждение?
Я объяснил.
Лицо Мары не изменилось. Она только закрыла футляр, который держала.
— Вы сообщили преступникам, что я и бумаги здесь.
— Район перекрыт. Тиль уйдёт к булочнику, вы — в экипаж до начала.
— А если я останусь?
— Не останетесь.
— По чьему приказу?
— Моему.
— У вас нет права.
— При непосредственной угрозе…
— Первый день. Те же слова.
Я замолчал.
— Тогда вы хотя бы считали меня возможной убийцей, — продолжила она. — Сегодня знаете, кто я, знаете, чего боюсь, и используете это знание как повод решить, что мне безопаснее.
— Я использую сведения о нападении.
— Нет. Вы используете власть, потому что так быстрее.
Тиль стоял у двери. Ивар отвернулся, давая нам подобие уединения, которого во дворе не было.
— Операцию уже нельзя отменить без риска, — сказал я.
— Можно. Отправить второй ответ: обнаружена подделка, план изменён. Преступник поймёт, что ловушки нет.
— И уйдёт.
— Да.
— Мы потеряем шанс взять Дарена или Роута.
— Зато решение останется законным и моим.
— Слишком высокая цена.
Мара кивнула, будто получила окончательный результат опыта.
— Для вас.
Она сняла с пояса ключи и положила на перевёрнутую бочку между нами.
— Я прекращаю участие в операции. Экспертный договор расторгаю до решения магистрата. Медицинские записи передам Орсе. Личные отношения закончены сейчас.
— Мара…
— Не называйте меня так, будто имя даёт вам больше прав.
Она повернулась к Тилю.
— Возьми самое необходимое. Мы идём к госпоже Дорн.
— Я поставлю сопровождение, — сказал я.
— Если Лея назначит гражданское. Ваших людей рядом со мной не будет.
— Угроза реальна.
— Именно поэтому я иду к человеку, который соблюдает процедуру даже под угрозой.
Тиль собрал сумку. Они ушли через переднюю дверь. Военные на крыше следили за улицей, но не двигались.
Я остался во дворе у ключей.
В десять вечера гражданский пост сняли, как обещало ложное подтверждение. Аптека выглядела пустой. Военные ждали до полуночи, затем до двух.
Никто не пришёл.
Ни Дарен, ни Роут, ни наёмники. В соседних дворах не появилось незнакомых экипажей. Кристаллограф не получил новых запросов.
Поддельный план не готовил нападение. Он проверял, как я отреагирую.
Проверка была составлена точнее любого яда. Для неё не требовались редкие вещества: только моя привычка считать скорость важнее согласия и уверенность, что ответственность оправдает ложь.
Таль или Дарен знали достаточно обо мне: генерал увидит угрозу, скроет часть плана от гражданских и снова переступит границу. Если бы Мара пожаловалась публично, защита получила бы готовое доказательство, что я давлю на главного эксперта. Даже без жалобы расследование лишилось её участия.
К трём часам я снял военные посты.
На бочке всё ещё лежали ключи от «Белой ветви». Мара не вернулась за ними.
Утром предстояло решить, как защитить её без приказа. Впервые я не знал ни одного быстрого способа.
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В семь утра я подписал распоряжение о собственном отстранении.
Документ занимал одну страницу. Руководство операцией переходило магистрату Лее Дорн, военная группа подчинялась её письменным требованиям, я оставался свидетелем и председателем комиссии по снабжению без права проводить обыски, задержания и охранные мероприятия.
Ивар прочитал дважды.
— Военная палата потребует объяснений.
— Получит.
— Могут снять с комиссии.
— Могут.
— Таль именно этого добивается.
Я приложил печать.
— Он добивается, чтобы любое наше доказательство выглядело добытым под давлением. Вчера я помог.
— Передача командования не вернёт Мару.
— Не для этого подписываю.
Ивар положил лист в папку. За окном светало. Мы находились в кабинете Военного управления; я не спал больше суток. Металлический привкус держался постоянно, пальцы мёрзли даже в перчатках. Орса велела оставаться дома, но официальную передачу нельзя было отправить посыльным. Подпись при свидетеле имела другое значение.
— Что с лишайником? — спросил я.
— Судья одобрил изъятие лечебной доли до рассмотрения жалобы. Приставы вошли в дом Таля в шесть утра. Он выдал запечатанный ящик, но требует независимой проверки веса и чистоты.
— Разумно.
— Он рассчитывает задержать проверку.
— Тогда пусть Лея назначит двух хранителей сегодня. Орса получит пробу и начнёт анализ без меня.
Ивар кивнул.
— А Мара?
— Решит сама, будет ли участвовать.
Слова дались легче, чем решение не влиять на ответ.
Я снял с пояса связку ключей «Белой ветви». После ночи металл успел нагреться у тела. Положил в отдельный конверт, записал время и место, поставил печать. Рядом — медицинские записи и копия формулы, которые Орса имела право получить независимо от Мары.
— Едем к Лее, — сказал я.
* * *
Лея приняла нас в комнате для допросов, а не в кабинете.
Каменный стол, четыре стула, одна лампа. На стене — часы и лист с правами задержанного. Мара здесь не находилась. Тиль ночевал у булочника, она — в гостевой комнате при магистратуре под гражданской охраной.
Лея положила перед собой чистый протокол.
— Вы пришли добровольно?
— Да.
— Понимаете, что показания могут быть переданы военному трибуналу?
— Да.
— Майор Несс присутствует как свидетель или представитель армии?
— Как свидетель подписания передачи командования.
Ивар передал документ. Лея прочитала и отложила.
— Начните с первого обыска.
Я начал.
Назвал время входа в аптеку, отсутствие ордера, требование Мары, приказ вскрыть замки. Не ссылался на смерть Берга как на оправдание. Она объясняла причину, но не создавала право.
Потом описал вчерашний запрос, решение использовать аптеку как приманку, ложное подтверждение, скрытые посты и намерение вывезти Мару без её согласия. Ивар подтвердил, что возражал. Подтвердил и то, что я осознавал прежний письменный порядок.
Лея писала, не перебивая.
— Вы знали, что госпожа Лорен расторгла участие до начала операции? — спросила она.
— Да.
— Почему не остановили?
— Считал возможность задержать Дарена или Роута важнее её отказа.
— Формулировка точная?
— Да.
— Считали ли вы, что ваша личная связь даёт дополнительное право решать за неё?
— Нет. Но использовал знание её страха и происхождения как довод, почему должен защитить.
Перо Леи остановилось.
— Происхождения?
— Личные сведения, не относящиеся к делу. Если она решит сообщить, сделает сама.
— Однако вы использовали их при решении операции.
— Да.
Лея записала без уточнения содержания.
— Результат?
— Никто не пришёл. Запрос, вероятно, был провокацией, рассчитанной на нарушение процедуры и устранение Мары из расследования.
— Вероятно, — подчеркнула она.
— Да.
— Что вы просите сейчас?
— Принять руководство, оформить мои действия для трибунала и вернуть Маре ключи без условия. Военные посты сняты. Если она захочет охрану, назначьте гражданскую, которую сможет отказаться впустить.
— Прощения не просите?
— У вас — за нарушение закона. У неё не могу просить так, чтобы просьба стала ещё одним требованием ответить.
Лея откинулась на спинку стула.
— Разумная мысль пришла поздно.
— Да.
— Это раздражает.
— Понимаю.
— Сомневаюсь.
Она позвала писаря. Распорядилась зарегистрировать передачу, направить копию в Военную палату и снять мои полномочия с внутренней линии магистратуры. Затем оформила гражданский пост у аптеки как предложение владельцу, а не обязательную охрану.
— Госпожа Лорен может отказаться полностью, выбрать часы или заменить стражника, — сказала Лея. — Военные не получают график без отдельного запроса.
— Согласен.
— Ваше согласие больше не требуется.
— Верно.
Лея взяла конверт с ключами.
— Лишайник изъят. Проба у Орсы через час. Я сообщу Маре, но не от вашего имени.
— Сообщите также: медицинские записи переданы Орсе, возвращаться к лечению ей не нужно.
— Не нужно или вы не хотите?
— Не нужно. Формула зафиксирована, Орса может продолжать с другим аптекарем. Если Мара вернётся, это будет её решение, не цена моей жизни.
— Хорошо.
Лея закрыла протокол.
— Теперь о Дарене. Ночью мы получили ордер на его кабинет, дом и банковские счета. Терминал использовали его личным ключом. Ключ не подделан.
— Значит, был он.
— Или человек, которому он отдал ключ. Вахтёр видел Дарена в управлении в два двадцать. Через десять минут видел фигуру в его плаще у терминала. Лица не рассмотрел.
— Дарен мог создать алиби в одном коридоре и пройти в другой.
— Мог. Доказывать будем маршрутом и записями.
— Платежи?
— В его столе нашли квитанции фонда на имя покойного брата. Небольшие суммы три года, затем крупная выплата после запуска 47-Б. Книги экстренных расходов нет.
— Где должна храниться?
Ивар ответил:
— В сейфе начальника снабжения. Дарен получил её вчера якобы для сверки расходов Кайрской.
— Вернул?
— Нет.
Лея положила на стол копию расписки. Подпись Дарена, время — час до его исчезновения.
— Он ушёл вместе с книгой платежей, — сказала она. — Теперь ищем не только человека, но документ, связывающий фонд с военными выдачами.
— Военные ресурсы передаю по вашему запросу.
— Без самостоятельной группы?
— Без.
Лея долго смотрела на меня, затем кивнула.
— Идите к Орсе. Вы выглядите хуже, чем вчера.
— Сначала ключи.
— Я передам.
— Нужно сказать Маре о передаче полномочий.
— Это могу сделать я.
— Знаю. Но нарушение совершил я. Если она не хочет видеть, уйду.
Лея вызвала стражника и отправила вопрос. Ответ пришёл через несколько минут: Мара примет документы в комнате экспертов, разговор не дольше десяти минут, Тиль и Лея присутствуют.
Условия были ясными. Я согласился.
* * *
Мара сидела за большим столом, на котором лежали копии анализов. Она была в том же платье, что вчера, волосы собраны наспех. Тиль стоял у окна. Когда я вошёл, мальчишка не поздоровался.
Лея положила конверт перед Марой.
— Ключи возвращены под опись. Военная охрана снята. Я предлагаю гражданский пост с восьми вечера до восьми утра. Можете отказаться или изменить часы.
Мара проверила печать, открыла конверт и пересчитала ключи.
— Ночной пост оставлю. Господина Вера, если он согласен. Внутрь без вызова не входит.
— Оформлю.
Я передал копию распоряжения.
— Оперативное руководство у Леи. Я больше не провожу действия и не отдаю охранных приказов по делу.
Мара прочитала всю страницу.
— Военная палата может вас отстранить.
— Может.
— Это должно что-то доказать мне?
— Нет. Это прекращает возможность повторить вчерашнее тем же способом.
Она положила документ рядом с ключами.
— Почему не сделали раньше?
— Считал, что могу одновременно быть целью, следователем и человеком, который решает за остальных. Не могу.
— Вы могли спросить меня.
— Мог. Не спросил, потому что ожидал отказ и не хотел принимать его.
Тиль у окна перестал смотреть на улицу.
— Вы так говорите, будто это просто ошибка в расчёте, — сказала Мара.
— Это решение, за которое отвечаю. Протокол передан трибуналу. Я не прошу считать его исправленным.
Она молчала.
Я не стал заполнять паузу объяснением о сроке, Тале и Дарене. Всё это она знала вчера.
— Лишайник изъят судом, — сказала Лея. — Проба передана Орсе. Господин Вельд просил сообщить, что ваше возвращение к лечению не требуется. Орса может привлечь другого специалиста.
Мара посмотрела на меня.
— Вы нашли аптекаря, который знает формулу?
— Нет. Орса знает порядок, записи полные. Она выберет.
— Ошибка дозы его убьёт.
— Знаю.
— И всё равно не просите меня вернуться?
— Нет.
— Почему?
— Потому что тогда лишайник станет тем же условием, которое предлагал Таль. Только вместо аптеки я попрошу ваше присутствие.
Мара провела большим пальцем по краю конверта. Движение левой кисти почти восстановилось.
— Я приму копии анализов как временный эксперт магистратуры, — сказала она Лее. — Проверю чистоту лишайника отдельно от Орсы. Результат передам вам. В дом генерала не возвращаюсь. Личные отношения не возобновляю.
— Поняла, — ответила Лея.
Я кивнул.
— Спасибо за экспертизу.
— Не за что благодарить заранее.
— Тогда не буду.
Десять минут ещё не истекли, но обязательное было сказано. Я повернулся к двери.
— Северин, — позвала Мара.
Остановился.
— Правду о Харонском перевале вы всё равно должны рассказать дочери Рема. Независимо от нас.
— Расскажу.
Она оставила мне обещание, которое могла проверить только позже. Выполнить его предстояло без напоминаний и без награды.
* * *
Военная палата вызвала меня к четырём часам.
На предварительном разбирательстве сидели трое: генерал-маршал Крейн, военный судья и представитель Государственного совета. Ивар остался за дверью. Внутрь я вошёл один, без оперативной папки и кода внутренней линии — их уже передали Лее.
Крейн держал мой утренний протокол.
— Вы признаёте, что дважды действовали без гражданского ордера?
— В первый раз провёл обыск. Во второй использовал частное помещение и имя свидетеля в ложной операции после её отказа.
— Намерение?
— Найти источник угрозы и задержать подозреваемых.
— Личная выгода?
— Нет.
— Романтическая связь с госпожой Лорен?
Вопрос задал представитель совета.
— Была. На момент операции она её прекратила.
Судья записал.
Крейн поморщился.
— Противник получит готовый довод: больной генерал вступил в отношения с подозреваемой, поставил её экспертом, затем использовал её дом в самовольной ловушке.
— Экспертом назначила Лея Дорн до личной связи. Методы повторены Орсой Релль. Остальное соответствует фактам и должно быть открыто защите, иначе довод станет сильнее после обнаружения.
— Вы решили помочь им заранее?
— Я решил не прятать нарушение за званием.
— После того как операция провалилась.
— Да.
Крейн встал и подошёл к окну. Он командовал столичным округом, когда я был капитаном. Никогда не повышал голос и не забывал ошибку.
— Снабженческая комиссия держалась на вашей репутации, Вельд. Дракон с фронта, который не связан с цехом и гражданскими поставщиками. Теперь вы сами доказали личную заинтересованность.
— Моё отравление уже делало меня заинтересованным.
— Жертва преступления может вести расследование в армии.
— Человек, который переступает процедуру, не должен.
Представитель совета перелистнул протокол.
— Вы предлагаете снять себя с председательства за одиннадцать дней до слушания?
— Передать оперативную часть уже передал. Председательство решает палата.
— Если снимем, Таль получит большинство комиссии.
— Если оставите без ограничений, он получит основание оспорить всё заключение. Оставьте меня свидетелем и автором первоначального доклада. Голосование проведёт заместитель под контролем совета.
Крейн вернулся к столу.
— Вы слишком спокойно отдаёте командование.
— Нет. Просто поздно понял, что желание удержать его стало ресурсом противника.
Судья зачитал временное решение. До полного разбирательства меня отстраняли от оперативных полномочий и председательства на заседаниях комиссии. Доступ к закрытой линии приостанавливался. Офицеры моей группы переходили под письменные распоряжения Леи. Я сохранял звание, право работать с собственными медицинскими данными и обязанность выступить на слушании.
— Сдайте оперативную печать, — сказал судья.
Я снял с цепочки тяжёлый стальной знак. Восемь лет им заверяли мои приказы. Положил на стол.
Пальцы не сразу разжались. Крейн заметил.
— Можете оспорить решение в течение трёх дней.
— Не буду.
— Это не благородство. Если завтра появится основание вернуть полномочия, палата должна иметь возможность.
— Тогда вернёте новым решением. Старое оспаривать не стану.
Он подписал расписку о принятии печати.
— Идите лечиться, Вельд. Если умрёте до слушания, вся эта демонстрация ответственности останется красивой бумагой.
— Я не называл её красивой.
— Правильно. Почерк у судьи ужасный.
Это было единственное подобие поддержки, которое Крейн позволил при представителе совета.
В коридоре Ивар ждал стоя.
— Решение?
— Ты переходишь под руководство Леи по делу. Оперативную печать сдал.
Он посмотрел на пустую цепочку у моего пояса.
— Я остаюсь твоим адъютантом вне расследования.
— Знаю.
— Хорошо. Потому что Орса велела доставить тебя домой, и для этого мне не нужен ордер.
— Сначала одна остановка.
— У аптеки?
— На другой стороне улицы.
Ивар закрыл глаза на секунду.
— Это всё равно плохая идея.
— Если Мара попросит уйти, уеду.
— Она не увидит тебя через улицу.
— Тогда Орса попросит.
— В этом уверен.
* * *
У аптеки я появился только вечером и остался на другой стороне улицы.
Мара вернулась с Тилем. Господин Вер занял пост снаружи после того, как она сама назвала время. Военных рядом не было.
Счёт за пожар, сломанные замки и простой Лея включила в расходы следствия. Военная комиссия перечислила сумму на счёт магистратуры, откуда её выдадут аптеке по акту. Моего имени в платеже не стояло.
Тиль повесил на дверь новую табличку: «Экспертиза продолжается. Торговля откроется после разрешения».
Я не вошёл.
Орса нашла меня там через двадцать минут.
— Наблюдение с противоположной стороны улицы тоже может быть охраной без согласия, — сказала она.
— Я жду вас.
— Лжёшь плохо.
Она передала мне закрытую медицинскую записку.
— Лишайник чистый. Мара и я получили одинаковый результат разными реактивами. Доза возможна, но нужно три дня наблюдения и конденсат огня. С её участием шанс выше.
— Она сама решит.
— Уже решила проверять. Это не значит, что простила.
— Знаю.
Орса посмотрела на аптечное окно. Мара зажигала лампы в лаборатории. Тиль таскал воду.
— Теперь домой, — сказала Орса. — У тебя температура тридцать четыре и восемь.
Я пошёл к экипажу.
На следующий день Лея прислала копию розыскного листа. Дарен Осс обвинялся в подделке служебного запроса, хищении книги экстренных расходов и уклонении от допроса. Его счета заморозили. У городских ворот выставили гражданские посты.
Но Дарен исчез раньше, чем лист дошёл до стражи.
Вместе с ним исчез единственный полный журнал платежей фонда военному снабжению.
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Новое соглашение занимало четыре страницы.
На первой Лея перечислила участников и полномочия. На второй — порядок доступа к образцам. На третьей — право любого участника остановить опасный опыт или покинуть операцию. Четвёртая состояла почти целиком из запретов для меня.
Я не распоряжался перемещением Мары и Тиля. Не выставлял охрану. Не использовал военные сведения без передачи Лее. Не проводил допросы самостоятельно. При непосредственной угрозе мог защищать себя и других, но после обязан был подчиниться команде магистрата.
— Последний пункт слишком широкий, — сказала Мара.
Мы сидели в комнате экспертов. Лея — во главе стола, Ивар — справа, я и Мара напротив друг друга. Тиль устроился у окна с коробкой старых этикеток.
— В чём? — спросила Лея.
— «Непосредственная угроза» уже использовалась как оправдание. Напишите: после прекращения физического нападения решение снова принимает руководитель операции.
Лея внесла.
— Ещё?
Мара перечитала страницу.
— Личные отношения сторон не являются основанием для изменения договора.
Писарь поднял глаза.
— Это обязательно в рабочем документе?
— Уже оказалось обязательно, — ответила Лея.
Строка появилась внизу. Я подписал первым. Мара — после Леи. Ивар поставил свидетельский знак.
— Это не возобновляет ничего личного, — сказала Мара мне.
— Понимаю.
— И не означает, что доверие восстановлено.
— Понимаю.
— Хорошо.
Она взяла свой экземпляр. Впервые после ухода из аптеки мы снова работали в одной группе. Не потому, что я убедил. Потому что правила больше не зависели от моей воли.
— Теперь этикетки, — сказала Лея.
После обыска кабинета Дарена остались квитанции, конверты и три пустых упаковки от стабилизатора. Адресов на них не было. Накладные заполняли отдельными листами, которые Дарен забрал вместе с книгой. Мара попросила принести все фрагменты бумаги, клея и бечёвки.
Тиль раскладывал их по цвету.
— Этот клей пахнет рыбой, — сказал Ивар.
— Он и сделан из рыбьих пузырей, — ответила Мара. — Но здесь добавлен анисовый спирт против плесени и синяя глина.
— Зачем глина?
— Чтобы этикетка не отсыревала на речном складе. Так делают упаковочные артели у Лерна. В городе сухие склады используют обычный мучной клей.
Она дала Лее три образца. Один с упаковки Дарена, второй с прозрачного флакона Листа, третий — с ящика из сгоревшей лаборатории. После растворителя все оставили одинаковый синий осадок.
— Сколько артелей? — спросил я.
— Три крупных. Но анис добавляет только мастерская Гойса. Эмиль покупал у него ярлыки для препаратов, которые отправлялись баржами.
Тиль поднял старую этикетку «Белой ветви».
— Вот. Господин Эмиль говорил, этот клей держит даже в рыбном трюме.
На обороте сохранился штамп мастерской и номер заказа.
Лея отправила запрос. Ответ пришёл через кристаллограф через час: фонд Таля заказывал этикетки крупными партиями с доставкой на три речных склада. Два были официальными — склад лекарственных трав и благотворительный распределитель. Третий числился как временное хранилище упаковки на Нижней пристани, помещение девять.
Оплата последнего заказа прошла по квитанции, найденной у Дарена.
— Ордер, — сказал Ивар.
— Уже запрашиваю, — ответила Лея.
— Если Дарен там, он не будет ждать.
— Поэтому наружное наблюдение начнётся без входа. Группа подчиняется мне.
Она посмотрела на меня.
— Условия помните?
— Все четыре страницы.
Мара закрыла коробку этикеток.
— Тиль остаётся здесь.
— Я нашёл клей.
— И помог. На склад не идёшь.
— Там могут быть метки Эмиля, которые вы не узнаете.
— Передадут сюда.
Тиль открыл рот, но Лея поддержала Мару раньше, чем он заговорил. Ему поручили ждать в экипаже магистратуры у дальнего въезда на пристань с господином Вером. Если потребуется опознание, документы принесут к нему. Это был компромисс, который не понравился никому и потому выглядел честным.
* * *
Нижняя пристань работала даже зимой. Грузчики катили бочки по обледенелым мосткам, краны поднимали мешки из трюмов, над рекой висел угольный дым. Помещение девять стояло в конце ряда кирпичных складов. Окна закрыты ставнями, на воротах — вывеска упаковочной артели.
Гражданские наблюдатели заняли чайную и контору перевозчика. Военных знаков не было. Я сидел с Леей и Иваром в закрытом фургоне через улицу. Мара ждала в соседней конторе с инструментами и двумя экспертами магистратуры.
В половине четвёртого к складу подъехала телега. Из неё вышел Дарен Осс.
Он отрастил бороду за три дня только в собственном воображении: на подбородке темнела щетина, волосы спрятаны под рабочей шапкой. Плащ дорогой, сапоги военные. В руках — кожаный портфель размером с книгу экстренных расходов.
Следом появились двое мужчин в синих шарфах. Не вместе с ним. Они вошли на пристань с разных сторон и остановились так, чтобы видеть ворота.
— Люди Роута, — сказал Ивар.
— Предположение, — напомнила Лея. — Дарена берём, когда ордер будет зарегистрирован. Остальных — только при нападении.
Кристаллографический курьер прибежал через семь минут. Лея прочитала ордер, поставила время и дала сигнал.
Стражники вошли через передние ворота. Мы — через боковую дверь, которую открыл управляющий пристанью своим мастер-ключом.
Внутри пахло сырым картоном и горелой бумагой.
Дарен стоял у железной печи. Кожаный портфель открыт, книга лежала на коленях. Он вырывал страницы и бросал в огонь.
— Не двигаться! — приказала Лея. — Руки на стол.
Дарен вскочил. Книга упала. Несколько листов рассыпались по полу.
— Я ничего не сделал.
— Отойдите от печи.
Он шагнул назад, затем схватил со стола бутылку с растворителем и плеснул на огонь.
Пламя поднялось до трубы. Загорелись страницы у печи.
Ивар повалил Дарена. Лея защёлкнула браслет на одной руке, второй — на ножке железного стола. Эксперты бросились к книге с песком и мокрым войлоком.
В боковом окне разбилось стекло.
Первый болт вошёл в стену над Леей. Второй ударил Дарена в плечо.
— На пол! — крикнула она.
Мужчины в синих шарфах не наблюдали. Они пришли убить свидетеля.
Я опрокинул тяжёлый упаковочный стол набок и закрыл Дарена. Третий болт застрял в столешнице. Превращение не требовалось. Дерево выдерживало.
— Северин, держите укрытие! — приказала Лея. — Ивар, левое окно. Стража — наружу через задний проход.
Я выполнил. Не побежал за стрелком, не стал искать быстрый выход через стену. Держал стол, пока Дарен кричал от боли, а Мара за укрытием перетягивала его плечо.
— Болт прошёл навылет, — сказала она. — Крупный сосуд не задет. Не двигайте руку.
— Они меня убьют, — выговорил Дарен.
— Поэтому вы под охраной магистрата, — ответила Лея.
— Вы не понимаете. Роут…
Стекло разбилось с другой стороны. Один нападавший проник через погрузочное окно и оказался внутри. Короткий меч, синий шарф, маска до глаз. Он пошёл не ко мне — к Дарену.
Я встретил его у края стола. Правое плечо после Кайрской не позволяло сильный замах. Использовал левую, перехватил запястье и ударил локтем в горло. Нападавший отступил, полоснул по моему боку. Лезвие задело сюртук, кожу не достало.
Он снова бросился к Дарену. Я подсёк ногу и навалился сверху. Чешуя не понадобилась. Браслеты защёлкнул подбежавший стражник.
Снаружи прозвучал свист. Второй нападавший ушёл по крышам. Лея не сняла людей от Дарена и документов для погони.
— Огонь! — крикнул эксперт у печи.
Растворитель растёкся под деревянные ящики. Пламя пошло к рассыпанным листам.
Мы тушили песком. Мара оттащила книгу щипцами, но половина корешка уже горела. Страницы у печи чернели одна за другой.
Снаружи открылась дверь. В помещение вбежал Тиль с мокрым шерстяным одеялом.
— Я велела оставаться в экипаже! — сказала Мара.
— Дым видно с улицы.
— Вер должен был удержать.
— Он побежал за стражей.
Один горящий лист подняло горячим воздухом и понесло к открытому окну. Тиль накрыл его одеялом раньше, чем бумага вылетела наружу. Прижал ногой, затем перевернул одеяло влажной стороной.
— Не руками, — сказала Мара.
— Я знаю.
Она подала ему щипцы. Вместе они перенесли лист на каменный подоконник. Верхний край сгорел, нижний сохранил строки платежей и две подписи.
Огонь погасили. Книга потеряла больше половины страниц. Уцелевший корешок, лист Тиля и обрывки упаковали отдельно.
Дарен сидел у стены, бледный, с перевязанным плечом. Рядом лежал задержанный в синем шарфе. Он молчал.
Лея поставила перед Дареном ордер.
— Вы задержаны за подделку служебного запроса, хищение книги, уничтожение документов и соучастие в незаконных поставках. Имеете право на поверенного.
— Мне нужен врач.
— Врач уже оказал помощь. Дальше — больница под охраной.
— Я скажу всё. Только увезите отсюда.
— Показания дадите после осмотра и разъяснения прав.
— Роут найдёт моих племянниц.
— Имена и адреса, — сказала Лея.
Дарен назвал. Стражу отправили немедленно. Только после подтверждения, что женщины живы и переведены в безопасное место, он согласился говорить.
* * *
Допрос проводили в больничной палате магистратуры. Я присутствовал как свидетель и пострадавший, Мара — как эксперт по документам, Ивар — как представитель снабжения. Поверенный сидел у кровати Дарена.
Лея начала с условий.
— Я не обещаю свободу или прекращение дела. Добровольное сотрудничество и проверяемые сведения будут указаны суду. Решение о наказании принимает судья.
— Мне нужно, чтобы племянницам сохранили пенсию, — сказал Дарен.
— Пенсия не может быть отменена за ваши действия. Если она основана на поддельных документах, вопрос рассмотрят отдельно.
Он закрыл глаза.
— В этом всё и дело. Мой брат Нерис был казначеем полевого госпиталя. Проиграл деньги снабжения. Таль покрыл недостачу через фонд после его смерти. Взамен я исправлял накладные.
— Сумма?
— Восемьсот двадцать крон. Если аудит откроет растрату, имя брата лишат посмертной награды, вдова и дочери потеряют доплату.
— Что вы исправляли?
— Получателей Огненной соли. Часть 47-Б провели как обычную поставку разным складам. На деле я передавал Роуту списки офицеров комиссии. Он отмечал, куда отправить ящики.
— Вы знали о яде?
— Сначала нет. Таль сказал, это опытная восстановительная смесь, которую нельзя проводить через старый устав. После смерти Тоу понял. Хотел выйти.
— Что произошло?
— Роут показал копии счетов брата и письмо об отзыве пенсий. Потом велел подать генералу стабилизатор на двух заседаниях.
Я вспомнил прозрачный графин и тепло, возвращавшееся на несколько часов.
— Вы налили?
— Да.
— Сколько?
— По половине меры. Мне сказали, это только скроет вкус соли.
— После смертей вы продолжили.
Дарен не ответил.
— Продолжили? — повторила Лея.
— Да.
— Чёрная склянка с клеймом Лорена в комнате Берга, — сказала Лея. — Откуда она взялась?
Дарен посмотрел на Мару.
— Роут заказал чёрное стекло через фонд. Клеймо скопировали с заключения Эмиля. Я оформил пропуск курьеру: вечером перед смертью Берга тот принёс «образец независимого аптекаря». Из него дали Бергу лекарство, а пустую склянку Роут велел оставить в комнате, чтобы первое расследование пришло к Лоренам.
— Вы знали, что внутри?
— Тогда считал, что средство только скроет действие соли. После смерти Берга уже не мог так считать.
— Номер пропуска и имя курьера?
Дарен назвал оба. Лея записала, не меняя выражения лица.
Поверенный положил ладонь ему на плечо, напоминая, что можно не отвечать. Дарен отстранился.
— Я не прошу считать меня невиновным.
— Тогда давайте факты, — сказала Лея.
— Эмиль Лорен обнаружил примесь в основе. Таль потребовал изменить заключение: написать, что реакция вызвана грязной посудой и больной драконьей кровью. Эмиль отказался и забрал накладную.
Мара сидела неподвижно.
— Кто его убил? — спросила она.
— Роут пришёл к нему вечером с концентратом. Я выписал пропуск на служебный экипаж. Утром Таль велел провести смерть как сердечный приступ и вернуть документы. Но Роут не нашёл всё.
— Вы видели, как Роут дал яд?
— Нет. Видел флакон до визита и его пустым после. Видел запись Роута: «Лорен больше не препятствует». Она была в книге платежей.
— Где страница?
— Сгорела или в уцелевшей части. Я не знаю.
Мара раскрыла пакет с листом, который спас Тиль. Нижняя половина содержала строки:
«Э. Л. — прекращение проверки — 40 крон, И. Р.»
Ниже стояла подпись фонда и номер кристаллограммы.
— Это она? — спросила Лея.
Дарен посмотрел.
— Да. «И. Р.» — Ивен Роут. Сорок крон получил после смерти Эмиля.
— Подпись фонда чья?
— Контрольный знак Таля. Платёж утверждал он или его личный секретарь. Номер сообщения подтвердит.
Это уже можно было проверить. Кристаллограф хранил отправителя и время. Банковский счёт показывал получателя. Пропуск подтверждал поездку Роута. Признание Дарена соединяло документы, но не заменяло их.
— Где Роут? — спросил Ивар.
— Не знаю. После котельной скрывается в речной сети фонда. У него три тайных причала.
— Таль отдавал приказ убить Эмиля лично? — спросила Мара.
— Я не слышал. Приказы шли через секретаря. Но без контрольного знака Таля платёж не прошёл бы.
Лея закончила протокол и дала прочитать поверенному.
— Проверим каждое утверждение. До суда вы останетесь под охраной. Рекомендацию о сотрудничестве дам только после подтверждения.
— Племянницы?
— Защищены гражданской стражей. Это не часть сделки, а мера безопасности свидетелей.
Дарен кивнул и закрыл глаза.
Первые подтверждения пришли, пока врач менял ему повязку.
Лея передала номер с уцелевшего листа на государственную станцию. Дежурный регистратор поднял архивную ленту: сообщение отправили с личного терминала канцелярии Таля на следующий день после смерти Эмиля. Текст платежа был зашифрован кодом фонда, но сумма, получатель и контрольный знак совпадали.
— Получатель счёта? — спросила Лея у кристаллографа.
— Ивен Роут. Перевод сорок крон в банк Северной набережной. Назначение: «прекращение внешней проверки».
Ивар разложил рядом пропуск служебного экипажа. Время выезда Роута — семь вечера перед смертью Эмиля, возвращение — после полуночи. Кучер в журнале отметил дополнительную остановку у дома Лорена.
— Кучера найти живым, — сказала Лея писарю. — Не вызывать повесткой. Забрать под защиту и только потом уведомить.
Проверка банковской печати заняла дольше. Курьер принёс ответ через час: деньги сняты Роутом лично на третий день после смерти Эмиля. Подпись сохранилась в книге банка.
Одновременно военный архив подтвердил пропуск, названный Дареном. Курьер числился служащим фонда, а груз был записан как «стеклянный образец Э. Л.». Складская ведомость связывала его с той же закупкой чёрных флаконов, сведения о которой сохранились на половине накладной из весов.
Мара читала документы молча.
— Этого достаточно? — спросила она.
— Достаточно связать Роута с оплатой после визита, — ответила Лея. — Не доказать, что Таль приказал убить. Его секретарь мог использовать терминал и контрольный знак, Роут мог получить деньги за другую работу.
— Но версия Дарена подтверждается тремя независимыми записями, — сказал я.
— Да. Теперь его показание имеет вес, а не только цену сделки.
Ивар нашёл на уцелевшем листе ещё две строки с тем же номером договора: покупка концентрата за день до визита и оплата уничтожения «брака» после. Получателем второй суммы значилась упаковочная артель, которой не существовало по городскому реестру.
— Подставной счёт, — сказала Лея. — Запросим владельца банка и путь денег.
Дарен наблюдал с кровати.
— Я говорил правду.
— Часть правды подтвердилась, — ответила Лея. — Остальное всё ещё проверяем.
Он кивнул. Похоже, впервые понял разницу между признанием и доказательством.
В коридоре Мара остановилась у окна. Тиль ждал на скамье с господином Вером. Его рукава были мокрыми и пахли дымом.
— Он спас лист, — сказал я.
— Нарушив прямое условие оставаться в экипаже.
— Да.
— И всё равно спас.
Она подозвала Тиля.
— Я злюсь, что ты вошёл. И благодарна за лист. Это две разные вещи.
— Я знаю.
— Не уверен, — сказал я.
Тиль посмотрел на меня.
— Вас вообще отстранили.
— Поэтому это не приказ.
Он решил, что победил, и пошёл сушить рукава.
Мара вернулась к окну.
— Теперь доказано, почему убили Эмиля.
— Предварительно. Платёж и сообщение нужно подтвердить.
Она посмотрела на меня.
— Вы учитесь говорить как я.
— Это заразно.
Уголок её рта дрогнул и сразу опустился. После моего нарушения даже такая короткая реакция имела вес.
Лея подошла с папкой.
— Есть проблема. Для трибунала опыт с Тихим пеплом должны повторить два независимых лицензированных специалиста. Орса подходит как королевский физиолог. Госпожа Лорен пока временный эксперт без цеховой лицензии.
— Экзамен через три дня, — сказала Мара.
— Комиссию назначил цех. Председатель — Корвин Таль.
У нас появились платёж, свидетель и доказанный мотив убийства. Но человек, которого эти доказательства выводили на преступление, всё ещё решал, имеет ли Мара право произнести вывод в суде.
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В день экзамена истекала вдовья лицензия.
На рассвете Тиль снял с двери «Белой ветви» временное разрешение. Если Мара не сдаст, вечером она уже не сможет законно приготовить даже простую мазь для продажи. Аптека останется её собственностью, но работать в ней будет назначенный цехом управляющий.
Я приехал туда в половине шестого. Не заходил, пока господин Вер не сообщил Маре, кто ждёт. Она разрешила войти в торговый зал, но не в лабораторию.
На прилавке лежали свидетельства Эмиля, рабочий журнал и рекомендательное письмо мастера Грена. Мара проверяла каждую печать по списку. Тиль натирал медальон покойного мастера мелом и шерстью.
— Вы не должны его полировать до зеркала, — сказала Мара. — Номер сотрёшь.
— Грязный знак выглядит так, будто мы не уважаем комиссию.
— Слишком чистый — будто пытаемся продать.
Тиль вздохнул и отложил шерсть.
Я поставил на прилавок маленький футляр.
— Что там? — спросила Мара.
— Запасные линзы Орсы. Она сказала, вы можете взять, если цеховые окажутся с царапинами.
— Экзамен требует использовать предоставленные инструменты. Свои линзы сочтут преимуществом.
— Тогда оставлю у Леи как контроль.
— Это можно.
Она свернула список. Лицо выглядело спокойным, но вторая пуговица на манжете была застёгнута в неправильную петлю. Я указал взглядом. Мара исправила.
— Если Роут появится, — сказала она, — вы не вмешиваетесь без команды Леи.
— Это записано в соглашении.
— Хочу услышать.
— Не вмешиваюсь. Передаю сведения Лее. Решение принимает она.
— Даже если испортят мой состав?
— Сообщу о подмене через неё.
— Даже если комиссия собирается провалить меня?
— Да.
— Даже если считаете, что можете исправить быстрее?
Я выдержал её взгляд.
— Особенно тогда.
Мара кивнула. Не как женщине, которой я причинил боль. Как человеку, проверившему условие перед опасной работой.
У двери собрались первые соседи. Булочник принёс горячие пироги, портниха — небольшой букет сушёной лаванды. Никто не говорил о возможном провале, но каждый желал удачи слишком подробно.
Мара закрыла аптеку сама. Временное свидетельство оставила на столе: возвращаться с ним после экзамена уже не имело смысла.
Я приехал к гильдейскому залу раньше комиссии.
Не как командующий. Оперативной печати на поясе не было, военные у входа подчинялись Лее. Мне выделили место среди свидетелей, рядом с Орсой и Иваром. Вставать во время практической части запрещалось всем, кроме экзаменаторов.
— Если увидишь нарушение, сообщишь мне запиской, — сказала Лея. — Не выйдешь к столу, не остановишь опыт, не отдашь приказ.
— Помню договор.
— Повторяю для собственного спокойствия.
Она проверила стражу у служебных дверей. После речного склада Роут исчез. У трёх тайных причалов нашли пустые лодки и следы крови, но не тело. Таль продолжал отрицать связь.
Мара вошла вместе с Тилем. Простое серое платье, белые манжеты, волосы убраны под рабочую косынку. На шее — медальон Эмиля с цеховым номером. Не как память о браке, а как документ ученичества: устав позволял вдове предъявить знак покойного мастера при экзамене.
Она увидела меня. Кивнула так же, как Орсе и Лее. Я ответил.
Тиль сел позади неё. Перед входом в зал Мара заставила его показать карманы: никаких реактивов, записок и спрятанных подсказок. Он возмутился, но подчинился.
Комиссия состояла из пяти человек. Корвин Таль занял место председателя. Справа от него сидели мастер Грен, рекомендовавший Мару, и пожилая аптекарша Сайна Мор. Слева — цеховой секретарь и представитель городского суда. Присутствия последнего добилась Лея, сославшись на значение лицензии для текущего дела.
Таль открыл заседание.
— Госпожа Мара Лорен просит признать её самостоятельным мастером на основании вдовьего обучения, рабочего журнала и практического опыта. Комиссия проверит теорию, приготовление состава и анализ неизвестного вещества. Любое вмешательство посторонних аннулирует экзамен.
Последние слова он произнёс, глядя на меня.
— Генерал Вельд уведомлён, — сказала Лея.
— Рад слышать.
Теория заняла два часа.
Мару спрашивали о хранении ядов, несовместимых препаратах, расчёте детской дозы, правилах описи и признаках загрязнения воды. Таль выбирал вопросы, на которые прежняя жена аптекаря ответить не смогла бы. Мара не торопилась. Если не знала местное исключение, так и говорила, затем выводила решение из общего правила.
— Пациент-дракон принимает Огненную соль и жалуется на холод, — сказал Таль. — Ваши действия?
В зале стало тише.
— Прекращаю стимулятор до выяснения, измеряю температуру и пульс, выясняю номер партии, время доз и другие препараты. Не провоцирую превращение.
— Почему?
— Холод может означать истощение, нарушение сердцевины или связывание её солей. Разогрев без диагноза способен ухудшить все три состояния.
— Это ответ из вашего текущего дела, а не из учебника.
— Практический опыт тоже является опытом.
Мастер Грен скрыл улыбку в бороде.
Таль перешёл к праву.
— Владелец требует выдать запрещённый состав без рецепта и угрожает закрыть аптеку. Что делаете?
— Отказываю, фиксирую требование и обращаюсь к магистрату. Если владелец закрывает аптеку, забираю личные вещи и оставляю опасные препараты под описью. Право собственности не заменяет лицензию.
— Даже если владелец — генерал?
Мара посмотрела на меня.
— Особенно если он считает приказ быстрее закона.
В зале кто-то кашлянул. Лея не изменилась в лице.
Я не отвёл взгляд.
После теории комиссия удалилась на десять минут. Вернулась с четырьмя голосами «допустить». Цеховой секретарь воздержался.
Практическую часть проводили за длинным столом. Все инструменты предоставлял цех. Мара имела право проверить посуду и потребовать замену до начала отсчёта времени.
Первое задание — отделить три внешне одинаковых корня. Она использовала разрез, запах после нагрева и реакцию с уксусом. Второе — приготовить жаропонижающий состав для человека с непереносимостью спирта. Мара заменила спиртовую вытяжку водной, пересчитала срок хранения и указала, что препарат нельзя оставлять больше суток.
На первом корне обнаружился след красного порошка, которого не было в условии. Мара остановила часы.
— Доска загрязнена киноварным красителем.
Цеховой секретарь провёл пальцем по краю.
— Не вижу.
— Нагрейте уксус отдельно и капните на пустой участок. Появится розовая кайма.
Он выполнил. Капля окрасилась.
— Краситель не опасен, — сказал Таль. — Продолжайте.
— Он меняет цвет реакции второго корня. Я не смогу отличить горькую руну от ложной руны по вашему заданию. Требую чистую доску и новый уксус, время остановлено по вине набора.
Сайна Мор поддержала. Секретарь заменил. Таль записал «излишняя осторожность», мастер Грен — «контроль загрязнения».
Мара не спросила, какая отметка важнее.
У жаропонижающего состава комиссия изменила условие в середине работы.
— Пациент — ребёнок шести лет, вес тридцать восемь фунтов, — сказал Таль. — Он уже получил одну взрослую дозу от другого лекаря. Ваши действия?
Мара сняла колбу с огня.
— Новый состав не даю до оценки первой дозы. Проверяю время, пульс, дыхание, рвоту и сознание. Готовлю воду и угольный сорбент, вызываю врача. Водная вытяжка остаётся для следующего приёма после разрешения.
— Но задание требует приготовить лекарство.
— Я приготовила. Выдавать сейчас опасно.
— Вы не знаете, что первая доза была токсичной.
— Знаю вес и взрослую дозу. Этого достаточно, чтобы не добавлять вторую вслепую.
Представитель суда записал ответ. Сайна Мор проверила расчёт и спросила:
— Через сколько можно дать ваш состав, если симптомов передозировки нет?
— Не раньше чем через шесть часов, половину возрастной дозы, затем повторная оценка. Без спирта всасывание медленнее, но это не делает сумму доз безопасной.
— Срок хранения?
— Двенадцать часов в холоде, шесть в тёплом помещении. После помутнения уничтожить.
Мастер Грен попросил показать уничтожение остатка. Мара нейтрализовала, записала объём отходов и только потом перешла дальше.
Сайна Мор попробовала каплю на язык и поставила высокий балл.
Перед третьим заданием слуги сменили стол. Принесли неизвестный порошок, кровь дракона и пять пронумерованных реактивов. Мара должна была определить опасность порошка и предложить нейтрализацию.
У боковой двери появился новый помощник в синем цеховом фартуке.
Лица я сначала не видел. Мужчина нёс поднос, наклонив голову. Поставил реактивы у секретаря и отошёл к стене.
Походка была знакомой: правую ногу он ставил чуть наружу, будто старый порез мешал сгибать лодыжку. Так Роут уходил по галерее котельной.
Я написал на листе: «Помощник у боковой стены, возможен Роут. Не прерывать экзамен без действия». Передал Ивару. Он не встал, только сдвинул записку к Лее.
Лея прочитала и жестом направила двух гражданских стражников к коридору. Они не вошли в зал.
Мара проверяла посуду. Подняла каждую колбу к свету, понюхала воду, взвесила закрытые флаконы с реактивами. На четвёртом задержалась.
— Вес не соответствует описи, — сказала она.
Цеховой секретарь посмотрел в лист.
— Флакон содержит две унции.
— Полный вес должен быть пять унций и три драхмы. Здесь пять и одна.
— Погрешность стекла.
— У флаконов цехового набора одинаковая тара. Разница в две драхмы означает другой раствор или неполный объём.
Таль сложил руки.
— Вы можете потребовать замену до начала опыта.
— Требую контрольный флакон с той же печатью и номером партии.
— Замена достаточна.
— Для моего экзамена — возможно. Для выяснения подмены — нет.
— Сейчас не следствие.
— Сейчас проверяют, замечу ли я загрязнение. Я заметила.
Сайна Мор наклонилась к флакону.
— Вдова права. По уставу кандидат может потребовать контроль, если нарушена масса.
Таль посмотрел на секретаря.
— Принесите.
Помощник у стены сделал шаг к двери.
Я не двигался.
Стражники в коридоре появились на пороге. Мужчина бросил поднос и рванул к служебному проходу. Лея вышла следом, не нарушая пространство экзамена. Ивар остался. Через несколько секунд в коридоре загремело стекло и раздался свист. Роут ушёл через окно на крышу соседнего корпуса. Стража погналась по улице.
Таль поднялся.
— Экзамен прерван внешним происшествием.
— Кандидат не покидала место и не получала подсказок, — сказал судебный представитель. — Продолжение возможно после замены набора.
— В зал вошла стража.
— По вашему служебному проходу бежал разыскиваемый инспектор. Это не действие кандидата.
Мара стояла у стола, не поворачиваясь ко мне. По записке Леи она знала, что я видел Роута, но не могла знать, когда именно.
Принесли контрольный флакон. Оба опечатали отдельно. Сайна Мор взвесила: пять унций и три драхмы. После вскрытия исходный реактив пах растворителем из стабилизатора и оставлял серый след на бумаге. Контрольный был чистым.
Лея вернулась.
— Роут ушёл. Подменённый флакон изымаю как улику после завершения экзамена. До тех пор остаётся на столе под наблюдением комиссии.
Таль возразил:
— Это имущество цеха.
— И возможное орудие покушения. Судебный представитель подтвердит.
Тот подтвердил.
Мара начала опыт с чистым набором. Неизвестный порошок оказался смесью двух безопасных солей и малой дозы зимницы. В обычной человеческой крови он вызывал раздражение. В драконьей при добавлении подменённого растворителя дал бы рисунок Тихого пепла, позволяя обвинить кандидата в неправильном анализе или загрязнить её руки.
— Предлагаемая нейтрализация? — спросил мастер Грен.
— Известковый раствор по краю, затем железоцвет для связывания растительной части. Отходы — в керамический сосуд, не нагревать. После — контроль чистой водой.
— Почему не использовать гаситель жара?
— Он предназначен для живого драконьего тела, здесь добавит соли и усложнит утилизацию.
Она выполнила последовательность. Осадок отделился, контроль остался чистым.
Комиссия удалилась.
Мара села впервые за пять часов. Тиль подал воду. Она выпила и закрыла глаза на несколько секунд.
Орса тем временем взяла меня за запястье.
— Тридцать четыре и три, — сказала она после измерения. — Поедешь домой до голосования.
— Нет.
— Это не операция. Мара уже сделала всё необходимое.
— Поэтому останусь увидеть результат, не меняя его.
— Потеряешь сознание — отвлечёшь зал и подаришь Талю повод объявить давление.
Я пересел ближе к выходу, выпил подогретый солевой раствор и позволил Ивару накрыть колени пальто. Со своего места Мара увидела. Не подошла и не спросила. Это тоже было частью нового порядка: Орса отвечала за моё тело, экзамен — за её будущее.
Температура поднялась на две десятых. Орса разрешила остаться при условии, что во время голосования я не встану.
— Вы видели его? — спросила она, не глядя на меня.
— Да.
— Почему не остановили экзамен?
— Это решала Лея. Я передал записку.
— Могли закричать.
— Мог. Тогда Таль аннулировал бы результат за вмешательство.
Мара открыла глаза.
— Спасибо, что не спасли.
— Вы сами обнаружили подмену.
— Именно.
Это было первое спасибо после разрыва, относящееся не к лекарству и не к бумагам. Я принял без попытки приблизиться.
Комиссия вернулась.
Таль зачитал оценки. Теория — высокая. Приготовление — высокая. Анализ — без ошибок. Нарушение набора зафиксировано и не относится к кандидату.
— Решение принимается голосованием, — сказал он.
Мастер Грен — «за». Сайна Мор — «за». Судебный представитель — «за». Цеховой секретарь посмотрел на Таля и сказал «воздержался».
Остался председатель.
— Моё мнение не изменит большинство, — произнёс Таль. — За.
Он поставил печать на свидетельство.
Мара Элиза Лорен получила самостоятельную лицензию мастера-аптекаря в последний день вдовьего разрешения.
Тиль обнял её раньше, чем вспомнил о комиссии. Мара рассмеялась — впервые громко, без сухой осторожности. Даже Сайна Мор улыбнулась.
Я остался у своего места.
После церемонии Мара подошла сама. На груди у неё висел новый медный знак мастера, имя выгравировали при нас.
— Теперь мои выводы примут в трибунале, — сказала она.
— Да.
— И цех больше не назначит управляющего.
— Да.
— Вы можете поздравить длиннее.
— Поздравляю, мастер Лорен.
— Лучше.
Мы обменялись короткой улыбкой. За ней не следовало обещание отношений. Но между нами снова существовало что-то, кроме протокола.
У выхода Лея передала Маре подменённый флакон в двойном пакете для независимого анализа. На синей нити пломбы остался жирный состав, которым пользовался Роут. Это связывало его с попыткой сорвать экзамен и прежними флаконами.
— Теперь он будет действовать быстро, — сказала Лея. — Таль потерял возможность оспорить вашу квалификацию.
— И знает, что лишайник у Орсы, — добавил Ивар.
Мы вернулись в аптеку двумя экипажами. Мара ехала с Тилем и Леей, я — с Иваром. У «Белой ветви» толпились соседи: новость о лицензии дошла раньше нас.
На прилавке лежала длинная коробка с личной печатью Корвина Таля.
Посыльный оставил её час назад. В накладной значилось:
«Генералу Северину Вельду. Полный лечебный состав. В знак прекращения разногласий».
Мара не коснулась коробки.
— Он только что отказался дать лишайник без контроля, — сказала она. — Теперь прислал готовое противоядие.
— Значит, хочет, чтобы мы его использовали, — ответил я.
Лея опечатала вход и вызвала Орсу.
Лицензия Мары ещё не успела остыть от гравировки, а первый препарат, который ей предстояло проверить как самостоятельному мастеру, должен был меня убить или спасти.
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Противоядие Таля состояло из трёх флаконов и одной лжи.
На первом было написано «освобождение», на втором — «удержание», на третьем — «восстановление огня». Порядок совпадал с формулой Орсы и Мары. Дозы рассчитывались под мой вес. В коробке лежали документы чистоты лишайника, подпись цехового врача и личная печать Таля.
Ложь находилась во втором флаконе.
Мара обнаружила её на двадцать третьи сутки. Не вскрывала коробку одна: Лея опечатала лабораторию, Орса принесла независимые реактивы, Сайна Мор присутствовала как третий мастер. Каждую жидкость разделили на рабочую и судебную части.
Сначала проверили документы. Номер лишайника совпадал с резервом Таля, но дата очистки стояла на день раньше фактического изъятия. Железоцвет якобы собрали в южной теплице цеха; теплица подтвердила поставку. Третий флакон содержал обезличенный драконий конденсат, хотя формула требовала мой собственный.
— Даже без подмены третья ступень не восстановит рисунок сердцевины, — сказала Орса.
— Может вызвать отторжение чужого огня, — добавила Мара. — Или ничего не сделать. В обоих случаях после освобождения солей пациент останется без защиты.
Сайна Мор сравнила печати.
— Врач цеха подписал каждый лист. Его уже вызвали?
— Лея везёт, — ответил Ивар.
Врач появился через час вместе с поверенным. Признал подпись на общей формуле, но отрицал, что видел готовые флаконы. По его словам, цех должен был передать раздельные компоненты Орсе, а не смешивать лечение без пациента.
— Кто изменил назначение? — спросила Лея.
— Личный секретарь господина Таля принёс распоряжение: подготовить «полный состав для немедленного применения». Я подписал лист до розлива. Это обычный порядок.
— Подписывать ещё не изготовленное лекарство — обычный порядок?
Врач опустил глаза.
— Для срочных поставок фонда.
Лея внесла ответ. Ещё один человек соглашался не видеть действие целиком, пока каждый отдельный шаг выглядел служебным.
После его ухода Мара подготовила три пластины: моя кровь, кровь Ивара и чистый раствор солей. На каждой проверила компоненты отдельно и в указанной последовательности. В моей пробе второй флакон сначала обесцветил серые ветви, затем собрал их плотным кольцом у центра. Через десять минут кольцо не распадалось даже от нейтрализатора.
— Именно так выглядит связующее перед остановкой сердцевины, — сказала Орса.
В крови Ивара реакция была слабее, но вокруг золотого следа тоже появился серый ободок. Чистый раствор показал скрытый катализатор.
— Ошибка маркировки могла перепутать железоцвет со стабилизатором, — сказала Лея. — Но дозировка соответствует вашему уровню яда, а не стандартному флакону.
Мара взвесила остаток.
— Здесь ровно столько, чтобы после девяти мер лишайника связать освобождённые соли за пять минут. Не больше и не меньше. Случайная подмена не рассчитывает вес пациента.
— Значит, у них есть наши медицинские данные, — сказал Ивар.
— Или Таль рассчитал по осмотру и известным дозам, — ответила Орса. — Он назвал срок почти точно.
Лея опечатала результаты. Намерение ещё требовало суда, но «ошибка» стала слишком точной, чтобы оставаться правдоподобной.
— Если влить после лишайника, он загонит освобождённое связующее обратно в сердцевину, — сказала Орса. — Только быстрее.
— Насколько? — спросил Ивар.
— При текущем уровне Северина — остановка огня в течение нескольких минут.
Я сидел у стены аптеки под двумя пледами. За последние сутки температура ни разу не поднялась выше тридцати четырёх. Металлический вкус не исчезал даже после воды. В глазах серые прожилки достигли белков.
— Значит, коробка предназначена для убийства, — сказал Ивар.
— Предназначение доказывает не состав, а действия отправителя, — ответила Мара. — Но применить по инструкции безопасно нельзя.
Лея изучила бумаги.
— Печать Таля настоящая?
— Матрица совпадает, — сказал Ивар. — Он может заявить о подмене после отправки.
— Поэтому курьера уже задержали. Он получил коробку из рук личного секретаря Таля. Секретарь отрицает, что знал содержимое.
— А Таль? — спросил я.
— Сообщил, что формулу готовил цеховой врач по данным Орсы, а стабилизатор попал из-за ошибки маркировки. Предложил немедленно заменить.
Мара сняла перчатки.
— Ошибка повторяет подменённый реактив на экзамене и жидкость из подпольной лаборатории. У растворителя тот же резонансный след.
— Связь с производством есть, — сказала Лея. — Намерение всё ещё придётся доказывать.
Я посмотрел на три безупречных флакона. Таль прислал смерть в коробке, которая выглядела убедительнее нашего настоящего лекарства.
— Используем, — сказал я.
Ивар резко повернулся.
— Что?
— Объявим, что принял. Через несколько минут умер. Таль и Роут решат, что главного свидетеля нет, а Мара допустила ошибку.
— Вы предлагаете инсценировать смерть, — сказала Лея.
— Предлагаю обсудить. Решение ваше.
Мара посмотрела на меня поверх стола.
— Сначала настоящее противоядие. Без него инсценировать скоро будет нечего.
За два дня она и Орса взяли три контрольные пробы. Серый рисунок рос быстрее расчёта. Уровень связующего определили в сорок семь условных единиц. Для первой ступени требовалось девять мер и две пятых чистого лишайника. Ошибка больше одной пятой становилась опасной.
Первую кровь взяли утром двадцать третьего дня, вторую — вечером, третью — перед рассветом двадцать пятого. Между пробами я находился в доме Орсы: без лестниц, заседаний и попыток работать стоя. Даже так уровень вырос на четыре единицы.
На вторую ночь сердцевина перестала отвечать на холод полностью. Раньше я хотя бы чувствовал место, где должен появиться огонь. Теперь под грудиной оставалась тяжесть. Пульс падал во сне до двадцати восьми.
Мара приходила для проб и расчётов. Работала рядом, говорила со мной о дозах и симптомах, но после окончания уходила в аптеку. Письменное соглашение соблюдалось точнее любого личного обещания.
После третьей пробы я попросил бумагу.
— Для завещания? — спросила Орса.
— Оно составлено.
Написал три письма. Первое — Военной палате с разрешением опубликовать медицинские записи после суда. Второе — Ивару с распоряжениями по личным долгам, которые не относились к расследованию.
Третье адресовал Эмме Лот, дочери командира третьей роты.
Не писал о героической жертве. Сообщил, что приказал удерживать перевал, уже решив уничтожить дорогу отхода, и солгал её отцу, обещав сделать всё возможное. Назвал число спасённых и число погибших. Не просил понять или простить. Предложил ответить на вопросы лично, если останусь жив, и передать архив в любом случае.
Мара вошла, когда я запечатывал.
— Отправите сейчас? — спросила она, прочитав имя на конверте.
— Да. Не после лечения и не после нашего дела.
— Хорошо.
Она не сказала, что гордится. Не имела обязанности. Отнесла письмо Лее, чтобы государственный курьер зарегистрировал доставку. Если я умру, правда всё равно дойдёт.
Вернувшись, Мара поставила на стол итоговую таблицу.
— Сорок семь единиц подтверждены двумя методами. Я и Орса получили одинаковую дозу независимо. Сайна Мор проверила вес лишайника.
— Значит, готовы?
— Формула готова. Мы — насколько возможно.
— А вы?
Мара ответила не сразу.
— Я проведу лечение. Это рабочее решение и не отменяет произошедшего между нами.
— Понимаю.
— Если выживете, разговор не исчезнет вместе с ядом.
— Тоже понимаю.
Она кивнула. Этого оказалось достаточно, чтобы перейти к плану смерти без ложного примирения.
Настоящий состав стоял в лаборатории Орсы. Все компоненты хранились отдельно. Применить его собирались на двадцать пятый день болезни, после последней контрольной пробы.
Перед выездом я оставил Ивару генеральский перстень и домашние ключи. Оперативной печати у меня уже не было; впервые личные вещи оказались единственным, что требовалось передать на случай смерти.
Сегодня.
— Как лекарство поможет объявить смерть? — спросил Ивар.
Орса ответила:
— После лишайника связанные соли выйдут из тканей. Сердцевина на короткое время перестанет поддерживать внешнее тепло. Пульс станет редким, огненный след исчезнет. После железоцвета и конденсата начнётся лихорадка. Для обычного врача это будет похоже на угасание и смерть.
— А для вас?
— Для меня — лечение, которое может закончиться настоящей смертью.
— Вероятность?
— Если расчёт верен, семь шансов из десяти пережить первую ночь. С полным восстановлением — меньше.
Ивар побледнел.
— Вы говорили, формула рабочая.
— Рабочая не значит безопасная, — сказала Мара. — Яд уже в сердцевине. Мы выбираем между риском лечения и почти неизбежной смертью через несколько дней.
Лея закрыла коробку Таля.
— Обсудим инсценировку отдельно. Сначала медицинское решение. Генерал Вельд, вы согласны на лечение после разъяснения риска?
— Да.
— Госпожа Лорен и госпожа Релль готовы проводить?
Орса кивнула.
Мара не ответила сразу.
— Готова при соблюдении письменного порядка. Если он изменит дозу, потребует ускорить этап или попытается обратиться, прекращаю процедуру и передаю Орсе.
— Согласен, — сказал я.
— Запишите, — попросила она Лею.
Лея записала.
* * *
План смерти составляли после полудня в кабинете магистрата.
Я больше не руководил. Сидел у окна, пил солевой раствор и отвечал на вопросы.
Лея предложила последовательность. Публично коробку Таля доставили в дом Северина. Цеховой наблюдатель видел, как врач вошёл с препаратами. Через час Орса объявляла угасание сердцевины. Ивар сообщал в Военную палату о смерти. Мара арестовывалась по подозрению в ошибке дозы и помещалась в отдельную камеру магистратуры.
— Нет, — сказал я.
Мара посмотрела на меня.
— Что именно?
— Камера делает вас целью Роута.
— В этом смысл, — ответила Лея. — Он или люди Таля попытаются уничтожить последний независимый вывод либо предложат сделку.
— Слишком опасно.
— Решение не ваше, — сказала Мара.
Я замолчал. Четвёртая страница соглашения лежала в папке Леи.
— Условия безопасности? — спросил я после паузы.
Лея перечислила. Камера в старом крыле, доступ только у неё и двух проверенных стражниц. Пища и вода из отдельной кухни, все препараты проверяет Мара. В соседней камере — скрытый гражданский пост. Арест публичный, но обвинение предварительное. Тиль находится у булочника под охраной, о плане знает только необходимую часть.
— Я согласна, — сказала Мара. — При условии, что вы не отмените после потери сознания через заранее оставленный приказ.
— Не оставлю.
— Ивар?
— Подчиняется Лее по делу, — ответил он. — Даже если Северин проснётся и потребует обратного.
— Потребует? — спросила Лея.
— Нет, — сказал я.
Мара продолжила:
— Настоящие образцы и платёжный лист не находятся в камере или аптеке. Три копии в разных местах. Тиль не знает где.
— Принято, — сказала Лея.
— Если до утра никто не проявится, арест прекращается независимо от результата.
— Согласна.
— Если Роут попытается передать состав, не задерживайте курьера сразу. Проследите до хранилища документов.
Лея внесла.
Я слушал, как Мара определяет риск для себя. Хотел убрать половину пунктов и удвоить охрану. Не сделал.
— Есть что добавить? — спросила она меня.
— Только одно. Если станет опаснее согласованного, вы прекращаете. Не ради плана.
— Это уже на третьей странице.
— Тогда ничего.
Она поставила подпись. Я — как участник медицинской части, не руководитель операции.
Личные отношения по-прежнему не были возобновлены. Однако Мара доверяла мне достаточно, чтобы потерять право вмешаться в момент, когда я не смогу этого сделать физически.
* * *
Лечение проводили в моём доме.
Столовая снова стала лабораторией. Дверь лежала на козлах, но теперь поверх красного дерева установили металлический лист. Орса проверила вытяжку. Мара разложила компоненты по времени. Лея опечатала коробку Таля и поставила в соседней комнате так, чтобы цеховой наблюдатель видел её передачу, но не применение.
Снаружи всё выглядело так, будто мы согласились воспользоваться подарком.
На деле первый флакон содержал настоящий лишайник из изъятого запаса. Второй — чистый железоцвет. Третий предстояло наполнить конденсатом моего огня.
Я снял сюртук и рубашку. На груди и спине остались серые пятна, ожог на шее пожелтел. Орса прикрепила датчики температуры: стеклянные капилляры у груди, шеи и запястий. Мара проверила пульс.
— Последний шанс отказаться, — сказала Лея.
— Нет.
— Это ответ на другой вопрос.
Я вспомнил, как она говорила с первого дня.
— Не отказываюсь. Согласие подтверждаю.
— Принято.
Мара подняла первую мензурку.
— Девять мер и две пятых. Выпить за три минуты, не быстрее. После — не вставать и не разогревать сердцевину.
Лишайник был горьким, с привкусом мокрого камня. На первой минуте ничего не произошло. На второй заболели зубы. На третьей холод из груди пошёл к плечам и животу.
Мара забрала пустую мензурку.
— Время.
— Семнадцать десять, — сказала Лея.
Через четыре минуты пальцы онемели. Через шесть я перестал чувствовать ступни. Серые прожилки в глазах стали темнее, затем начали бледнеть.
— Связующее выходит, — сказала Орса. — Пульс тридцать два.
На восьмой минуте Мара дала железоцвет.
Он был густым и горячим. В желудке свело. Я удержал состав, хотя тело пыталось избавиться.
— Дышите через нос, — сказала Мара. — Не глубоко. Ровно.
Пульс упал до двадцати четырёх. Кожа на руках посерела. Комната отдалилась, звуки стали глухими.
— Конденсат через двенадцать минут, — сообщила Орса.
— Я не смогу дать огонь.
— Сможете после освобождения солей. Один короткий выдох в серебряную спираль. Без формы.
Мара поставила передо мной охлаждённую трубку. Второй конец входил в пустой флакон, окружённый снегом.
— На счёт три, — сказала она. — Один обычный вдох. Не последовательность превращения. Только тепло из груди.
Я кивнул.
— Раз. Два. Три.
Выдохнул.
Сначала вышел обычный воздух. Потом под грудиной вспыхнула боль. По трубке прошёл слабый золотой свет, на холодном стекле осели три прозрачные капли.
Огонь погас.
Не уменьшился. Исчез.
Я не чувствовал сердцевину.
Ивар сделал шаг к столу. Лея остановила.
— По плану.
Мара собрала конденсат, смешала с последней частью железоцвета и поднесла к моим губам.
— Выпейте.
— Нет огня.
— Поэтому нужен ваш рисунок. Пейте.
Я выпил.
Температура у груди упала ниже деления капилляра. Орса искала пульс у шеи. Мара держала моё лицо, не позволяя голове запрокинуться.
— Сердцевина не определяется, — сказала Орса.
Эта фраза позже станет основанием объявить смерть.
— Формулировка для сообщения, — сказала Лея. — «После применения лечебного состава произошло полное угасание огненной сердцевины. Признаков драконьей жизни нет. Человеческий пульс не определяется обычным способом».
— Утвердите сейчас, — попросила Орса меня. — Потом не сможете.
Я повторил про себя. Слова были точными: не утверждали окончательную смерть, но любой внешний свидетель услышит именно её.
— Утверждаю, — выговорил я.
Мара наклонилась ближе.
— Дальше вы ничего не контролируете. Я продолжаю лечение. Лея — операцию. Ивар не отменяет. Понимаете?
— Да.
— Доверяете?
После Харона это слово не могло означать «повинуйтесь». Оно означало обратное: перестать отдавать приказ, когда меня не будет.
— Да.
— Тогда не пытайтесь проснуться раньше времени.
Это было последнее, что я услышал.
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Я пришёл в сознание без огня.
Не с погасшей сердцевиной — её словно не было. Под грудиной оставалась пустая тяжесть. Я попробовал разогреть дыхание и получил только боль в лёгких.
— Не надо, — сказала Орса.
Она сидела у кровати. За окном шёл снег, на подоконнике горела одна лампа. Комната была незнакомой.
— Где я?
Голос едва прозвучал.
— В моём доме. День двадцать шестой, девять утра. Ты был без сознания шестнадцать часов.
Я попытался подняться. Руки выдержали, ноги — нет. Орса даже не стала удерживать. Дождалась, пока я сам опустился на подушку.
— Температура тридцать восемь и девять, — сказала она. — Это хорошо. Сердцевина пока не определяется, но человеческий пульс сорок четыре. Связующее выходит с кровью. Следующие сутки решающие.
— Мара?
— Жива.
— Где?
— По плану — в камере магистратуры.
Память вернулась частями. Лишайник. Железоцвет. Три капли собственного огня. Голос Мары: не пытайтесь проснуться раньше времени.
— Что произошло?
Орса дала воду. Я выпил два глотка и закашлялся.
— Я объявила полное угасание сердцевины в присутствии цехового наблюдателя. Ивар передал сообщение палате. Тело вывезли через закрытый двор и подменили пустым гробом. Тебя доставили сюда как медицинский образец под моей печатью.
— Мара арестована?
— Публично. Лея держит контроль.
— Отчёт.
— После еды.
— Сейчас.
Орса подняла бровь.
Я закрыл глаза.
— Прошу.
— Уже лучше.
Она принесла папку, но оставила у себя.
— Сначала факты, которые тебе можно знать без попытки встать. В шесть вечера Мара вошла в камеру. В девять к ней пришёл тюремный лекарь с успокоительным. Настоящий лекарь в это время находился дома и никого не посылал.
Пальцы сжали одеяло.
— Кто вошёл?
— Курьер в украденном халате. Стражницы пропустили по плану: Лея заранее предупредила о возможной подмене и проверяла каждый шаг через соседнюю комнату.
— Что было в препарате?
— Мара не выпила. По запаху и весу определила стабилизатор с концентратом Тихого пепла. Поменяла флакон на подготовленную воду, изобразила сон. Курьер забрал пустую тару и ушёл докладывать.
— Проследили?
— Да.
— Куда?
— Лея сама расскажет. Она едет.
Я попытался сесть снова. На этот раз Орса положила ладонь на плечо.
— Если встанешь, потеряешь давление и мы начнём лечение сначала без нужной дозы. Мара знала риск камеры и установила порядок. Ты его подписал.
— Я помню.
— Тогда доверяй не только без сознания.
Я остался лежать.
Это оказалось труднее, чем выпить противоядие.
Орса принесла жидкую кашу и заставила съесть половину. Вкус почти не ощущался; металлическая горечь исчезла вместе с огнём, оставив обычную сухость во рту. После еды она взяла кровь. Серые ветви ещё появлялись, но распадались от железоцвета за пять минут вместо прежних двадцати.
— Связующее выходит, — сказала она. — Печень перегружена, сердце работает как человеческое после тяжёлой лихорадки. Пока не попытаешься разогреться, шанс есть.
— Когда вернётся сердцевина?
— Не знаю.
— Может не вернуться?
— Может.
Она не стала добавлять утешение. За это я ценил её задолго до Мары.
— Тогда на трибунале я буду человеком.
— На трибунале ты будешь пациентом, которому разрешили сидеть не больше часа. Вид существа определяется не возможностью поджечь мебель.
— Закон о драконьих должностях считает иначе.
— Закон переживёт два дня без ответа.
Орса разрешила первую попытку сесть. Я опустил ноги на пол. Комната сразу потеряла устойчивость, давление ушло из головы. Она не поддержала, только держала ладонь у плеча. Через десять секунд пришлось лечь.
— Вот почему к Маре не поедешь, — сказала она.
— Понял.
— Не убеждена. Повтори.
— Не поеду, потому что не могу безопасно сидеть и выдам инсценировку.
— Хорошо. Иногда ученика приходится возвращать на второй курс через двадцать лет.
Она дала мне медицинский лист Мары. Тот был составлен после ночи: время каждой ступени, температура, пульс, цвет кожи, три капли конденсата, начало лихорадки. Ни одного личного слова. Внизу стояло: «Пациент до утраты сознания подтвердил понимание и передал решения руководителю операции».
Эта строка удерживала меня в постели лучше приказа.
Лея приехала через час. Сняла мокрое пальто, вымыла руки и только потом вошла. Ивар сопровождал, но остановился у двери. На нём был траурный мундир без генеральского знака. Для города мой адъютант уже оплакивал командира.
Он увидел, что я в сознании, и выдохнул.
— Не подходи, — сказала Орса. — Инфекции ему сейчас не нужны.
Ивар остался у порога.
Лея села на стул.
— Отчёт по порядку. Не перебивайте, иначе прекращу.
Я кивнул.
— После подмены препарата курьер вышел через северные ворота магистратуры. За ним шли две группы, не знавшие друг о друге. Он пересел в телегу фонда и приехал в речной архив благотворительных счетов. Помещение официальное, поэтому наблюдение продолжили без входа.
Она раскрыла карту.
— Внутри находились Роут, два архивиста и личный секретарь Таля. Последний ушёл за десять минут до прибытия курьера. Мы зафиксировали экипаж и направление, не задерживали: главной целью были документы и Роут.
— Курьер сообщил о смерти Мары?
— Думал, что сообщил. Через несколько минут Роут начал переносить коробки к печи.
— Ордер?
— Был подготовлен на случай уничтожения доказательств. Судья подписал экстренный вход по сигналу наблюдателя.
Она передала мне копию. Время, печать, перечень оснований. Ни одного быстрого вторжения без бумаги.
— Мы вошли в двадцать два сорок. Роут поджёг первую полку и попытался уйти через речной тоннель. Его задержали у воды. Один архивист ранен, жив. Второй сдался.
— Документы?
— Часть сгорела. Большая часть спасена. Но платёжный лист, который связывал склад с личной канцелярией Таля, хранился в отдельном копировальном отделе. Роут послал человека уничтожить его до нашего входа.
— Тогда потерян.
— Нет.
В комнату заглянул Тиль.
Он был в чистой рубашке, но на волосах осталась сажа. Увидел меня и несколько секунд молчал.
— Госпожа Мара сказала, вы можете выглядеть мёртвым, — произнёс наконец. — Не сказала, что настолько плохо.
— Рад видеть.
— Я пока не решил.
Лея разрешила ему войти. Тиль держал плоский металлический футляр.
— По плану Эмиля, — сказала она, — номер каждой важной платежной строки указывал на копию в городском расчётном архиве. Тиль единственный знал порядок шкафов из старого шифра. До объявления смерти мы согласовали: если фонд начнёт сжигать документы, он с господином Вером и судебным писарем забирает копию через отдельный вход.
— Вы послали его в горящий архив?
— Нет, — сказал Тиль. — Копировальное отделение через двор, каменное. Мы вошли по ордеру до пожара. Господин Вер стоял у двери. Я показал шкаф и номер.
Он открыл футляр. Внутри лежал лист с платежами фонда: партия 47-Б, стабилизатор, выплаты Роуту, переводы на счёт Дарена и строка «экстренное прекращение комиссии». У каждой — номер сообщения и контрольный знак.
— Оригинал? — спросил я.
— Заверенная расчётная копия, — ответила Лея. — Для суда допустима, если основной архив уничтожен умышленно. Основной частично сохранился, сравнение уже идёт.
— Тиль действовал по плану? — спросил я.
— По каждой строке, — сказала Лея. — Не входил в горящее помещение, не покидал господина Вера, не касался листа до описи.
Тиль расправил плечи.
— Видите? Я могу.
— Вижу.
Он закрыл футляр.
— А теперь скажите, когда госпожу Мару выпустят.
Лея ответила:
— Публично — после предварительного слушания. Фактически она в безопасной комнате, не в камере. Обвинение нужно сохранить до того, как Таль потребует разбирательство.
— Он уже потребовал? — спросил я.
— В семь утра. Обвинил Мару в смерти, заявил, что ваши доказательства получены зависимым экспертом, и попросил немедленно закрыть дело о цехе. Государственный совет назначил открытый военный трибунал на день двадцать восьмой.
— Через два дня.
— Он думает, что вы мертвы, Роут уничтожил архив, а Мара находится под обвинением. Для него это лучший момент.
— Роут говорит?
— Только через поверенного. Подтвердил, что получал распоряжения от секретаря Таля и пользовался фондами, но утверждает, что Тихий пепел добавлял Дарен, а лабораторию поджёг по собственной панике. Полного признания не даёт.
Лея достала копию допроса. Я прочитал отмеченные места.
«Кто распорядился изъять контрольный образец 47-Б?» — «Цеховая канцелярия».
«Имя подписавшего?» — «Подпись не требовалась, использовался синий код срочного контроля».
«Кому принадлежал код?» — «Главе цеха и его личному секретарю».
«Почему образец не поступил в лабораторию?» — «Курьер потерял».
«Почему журнал найден в речном архиве фонда?» — «Не знаю».
На каждый вопрос Роут давал часть правды и оставлял место для Таля. Однако подтвердил устройство доступа, существование синего кода и маршрут документов.
— Секретарь? — спросил я.
— Задержан по подозрению в подделке и пособничестве. Говорит, что выполнял устные распоряжения Таля, но считал их законными. Отрицает знание яда. Его записи показывают встречи с Роутом перед каждой подменой.
— Таль может объявить обоих самостоятельной группой.
— Уже. В ходатайстве назвал их «преступным сговором младших служащих, использовавших доброе имя фонда».
Ивар подошёл ближе и разложил схему доказательств на краю кровати. В центре — 47-Б. От неё линии к складам, лаборатории, стабилизатору, платежам, смертям и лишайнику.
— Защита будет разрывать каждую линию, — сказал он. — Накладные подписывал Дарен. Производством управлял Роут. Платежи проводил секретарь. Таль только ставил общий контрольный знак.
— Поэтому нужен мотив и выгода, — ответил я. — Закон о монополии, устранение семи свидетелей, выплаты фонда, удержание лекарства.
— И повторный опыт, — сказала Лея. — Мара и Орса покажут, что одна технология соединяет яд, стабилизатор и ложное противоядие. Таль попытается объявить образцы загрязнёнными в аптеке.
— Контрольный 47-Б хранился у вас с Кайрской, — напомнил я.
— Да. Его вскроют в зале при двух мастерах и судебном наблюдателе. До этого никто не касается.
— Поддельный журнал Эмиля?
— Мара сравнит бумагу, клей и чернила с книгами аптеки. Тиль подтвердит привычки Эмиля только там, где знает лично. Мы не позволим ему делать вывод о яде.
План не требовал, чтобы Таль признался. Требовал, чтобы каждая попытка переложить вину упиралась в независимую запись.
— Нам не нужно полное, — сказал я. — Есть платежи, терминалы, образцы и Дарен.
— Верно. Но защита будет утверждать, что секретарь действовал без Таля, вы давили на Мару, а Дарен торгуется за снисхождение.
— Кучер?
— Под защитой. Подтвердил поездку Роута к Эмилю и пустой чёрный флакон после возвращения. Не видел отравления.
Лея передала ещё один лист: список доказательств для трибунала. Возле каждого стоял источник и независимое подтверждение.
На обороте находилась схема зала. Ивар отметил огнестойкий щит у экспертного стола и кандалы под местом судебной стражи. Мара заранее передала два распылителя нейтрализатора. Тилю показали рычаг верхней вытяжки, но велели подходить к нему только по сигналу Леи. После пожаров и подмен никто не рассчитывал на спокойное заседание.
— Что требуется от меня?
— Оставаться мёртвым до начала заседания. Орса доставит вас через служебный вход как пациента под закрытой медицинской печатью. Появитесь после того, как Таль изложит версию и представит поддельный журнал Эмиля.
— Откуда знаете про журнал?
— В архиве нашли заказ на изготовление бумаги с водяным знаком аптеки Лорена. Роут признал, что передал книгу секретарю Таля. Саму не нашли.
— Мара знает?
— Знает. Готовит сравнительный анализ чернил и бумаги.
— Я хочу увидеть её.
— Нет, — сказала Лея.
Ответ был мгновенным.
— В безопасной комнате можно провести встречу без свидетелей.
— Вы не можете встать, а любое перемещение увеличит риск. Кроме того, слуги Таля наблюдают за магистратурой и домом Орсы. Встреча выдаст инсценировку.
Я посмотрел на Ивара. Он не вмешался.
— Она просила? — спросил я.
— Нет. Просила передать медицинские данные и соблюдать план.
— Передайте, что я пришёл в сознание.
— Передам после того, как Орса разрешит.
Орса кивнула.
— Можешь написать три слова. Без обсуждения дела.
Я написал: «Жив. Следую вашему плану». Подписал не званием, только именем.
Лея запечатала.
После её отъезда Ивар остался у двери.
— Ты знал о курьере в камеру? — спросил я.
— Узнал после задержания. Лея не сообщала, чтобы я не сорвался и не привёл военных.
— Правильно.
— Мне не нравится соглашаться.
— Мне тоже.
— Но работает.
Он передал генеральский перстень, который хранил после лечения.
— Оставь до трибунала, — сказал я. — Мёртвому он не нужен.
Ивар убрал обратно.
Он помог Орсе перенести в комнату широкое кресло с колёсами. Для трибунала меня собирались доставить как запечатанный медицинский груз, а в коридоре пересадить. Войти самостоятельно я не мог.
— Появление будет убедительнее, если встанешь, — сказал Ивар.
— Не будет, если упаду.
— Верно.
Мы впервые обсуждали не то, как скрыть слабость, а как не позволить ей разрушить задачу. Орса закрепила на кресле ремень, потому что при потере давления я мог соскользнуть. Возражать не стал.
Государственный курьер принёс расписку о доставке письма Эмме Лот. Она получила лично утром, ответа не передала.
— Ждал? — спросил Ивар.
— Нет.
— Лжёшь.
— Ждал, но не имею права требовать.
Он положил расписку рядом с медицинским листом Мары.
— Похоже, болезнь всё-таки обучает.
— Орса считает, плохо.
— Орса считает плохо обученными всех.
Из соседней комнаты донёсся её голос:
— Я слышу.
Ивар впервые за сутки улыбнулся.
К вечеру температура поднялась до тридцати девяти с половиной. Сердцевина не вернулась, но в крови уменьшился серый осадок. Орса назвала это хорошим признаком и заставила спать.
Перед сном пришёл ответ Мары. Один лист, две строки:
«Сообщение получила. Не вставайте раньше заседания. Это медицинское требование и личная просьба».
Я прочитал дважды. Раньше личная просьба казалась слабее приказа: её можно обсуждать, менять, откладывать. Теперь именно возможность отказать делала согласие значимым. Я положил записку рядом с распиской Эммы Лот и не позвал Ивара за экипажем.
Личной связи она не обещала. Прощения тоже. Но впервые после разрыва добавила просьбу, которую я мог выполнить без права на награду.
Я остался в постели до самого утра.
Снаружи город готовился хоронить генерала, судить его аптекаря и оправдать человека, который считал обоих устранёнными.
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В зал трибунала меня внесли в ящике для медицинских образцов.
Ящик был достаточно широким для кресла и имел вентиляционные отверстия. На крышке стояла печать Орсы Релль и предупреждение: «Не переворачивать. Биологический материал». Судебные стражники у служебного входа прочитали и отступили.
В соседней комнате Ивар снял крышку.
— Унизительно? — спросил он.
— Практично.
— Выздоровление продолжается.
Орса проверила температуру и пульс. Тридцать семь и восемь, сорок восемь ударов. Сердцевина не определялась. Я мог сидеть, если ремень удерживал корпус, и сделать несколько шагов с опорой. Для появления в зале этого хватит.
— Встанешь только один раз, — сказала Орса. — Войдёшь, сядешь у свидетельского стола и останешься. Никаких превращений.
— У меня нет огня.
— Тем легче выполнить.
Через стену слышались голоса. Открытый трибунал собрал полный зал: военные, представители цеха, семьи погибших, городские писари. Государственный совет назначил трёх судей. Лея выступала обвинителем по гражданской части. Таль защищал фонд через двух поверенных и одновременно давал показания как глава цеха.
Мару привели как обвиняемую. На деле она сидела рядом с Леей за экспертным столом, без браслетов. Тиль и Орса числились свидетелями. Ивар должен был находиться со мной до появления.
— Начали, — сказал он.
Голос Таля проходил через вентиляционную решётку отчётливо.
— …трагедия генерала Вельда стала следствием цепи самовольных решений. Госпожа Лорен разработала формулу до получения полной лицензии и применила состав без одобрения цеха. Генерал, находившийся с ней в личной связи, отстранил военных врачей и позволил использовать себя как опытный объект.
Он не лгал полностью. Поэтому версия звучала убедительно.
— Фонд передал состав, изготовленный по заключению цехового врача, — продолжил Таль. — Но госпожа Лорен заменила его собственным. После смерти попыталась возложить вину на нашу организацию. Роут, Дарен и бывший секретарь фонда действительно совершили нарушения. Они скрывали от меня подмену партий и использовали счета. Это преступление служащих, а не политика цеха.
Один из судей спросил:
— Откуда у служащих был личный контрольный знак главы фонда?
— Секретарь имел доступ для срочных платежей. Я уже признал недостаточный надзор.
— Почему семь противников закона получили одну партию?
— Распределением занимался Дарен Осс.
— Почему вы удерживали лишайник?
— Соблюдал требования к государственному резерву. Затем добровольно передал полный состав.
— С подменённым компонентом.
— Ошибка розлива, совершённая подчинёнными.
Каждая линия заканчивалась у человека ниже Таля.
Поверенный предъявил журнал Эмиля.
— Этот документ найден вчера в личном архиве покойного мастера. Он содержит формулу Тихого пепла, расчёты партий и записи о продаже военному снабжению. Клеймо «Белой ветви» подтверждает происхождение.
Лея потребовала передать журнал экспертам до оглашения. Таль согласился слишком охотно.
Мара начала проверку. Я не видел, но слышал её голос.
— Бумага изготовлена не более месяца назад. Водяной знак повторяет старый знак аптеки, но волокна содержат синюю глину речной мастерской. Эмиль покупал бумагу у Бреннера без глины.
Поверенный возразил:
— Это ваше мнение.
— Сейчас подтвердит мастер Мор независимым раствором.
Сайна Мор подтвердила синий осадок.
— Чернила? — спросила Лея.
— В книгах Эмиля железные, буреют от уксуса. Здесь цеховые угольные, цвет не меняют. Клеймо нанесено матрицей, а Эмиль подписывал книги рукой и ставил знак только на готовые лекарства.
Тиля вызвали к столу.
— Ты узнаёшь почерк? — спросил судья.
— Похож. Но господин Эмиль цифру семь писал с поперечной чертой, а здесь без. И дозы записывал тремя столбцами: взрослые, дети, драконы. Тут один.
— Мог изменить привычку?
— Мог. Но тогда это всё равно не доказывает, что писал он.
Тиль выучил главное слово нашего дела.
Лея предъявила заказ на бумагу с поддельным водяным знаком, найденный в архиве. Получатель — личный секретарь Таля. Поверенный заявил, что бумага предназначалась для восстановления утраченных форм фонда.
— Поддельный журнал не принят как доказательство происхождения яда, — постановил председатель. — Сохраняется как возможное доказательство фальсификации.
Таль попросил вызвать Мару для показаний о лечении.
Она описала три этапа, дозы и ложный состав. Не скрыла личную близость и расторжение отношений после нарушения границ. Сообщила, что настоящий препарат готовили она и Орса по независимым расчётам.
Поверенный перешёл к её прошлому.
— До смерти мужа вы не проводили самостоятельных анализов?
— Нет.
— Боялись крови?
— По словам людей, знавших меня до лихорадки, да.
— А после трёх дней без сознания стали пользоваться методами, которых нет в цеховой программе.
— Стала учиться и применила известные принципы контроля: чистая проба, сравнение, дозировка, повтор другим специалистом.
— Вы та же Мара Лорен, которая получила вдовью лицензию?
В зале зашептались. Таль смотрел на неё внимательно. Он всё-таки решил использовать тайну.
Лея поднялась.
— Возражаю. После болезни личность мастера подтвердили магистрат, документы и свидетели. Если защита заявляет магическую подмену, пусть предъявит признанный способ проверки и связь с обвинением.
— Резкое изменение личности показывает способность обмануть генерала и комиссию.
— Характер не заменяет анализ запечатанного образца, — сказала Мара. — Можете считать меня изменившейся после болезни. Это не меняет состав 47-Б.
Председатель поддержал возражение.
— Трибунал рассматривает отравление и фальсификацию. Происхождение навыков допустимо только там, где влияет на воспроизводимость. Метод повторён госпожой Релль и мастером Мор. Продолжайте по существу.
Таль потерял ещё один путь. Тайна Мары осталась её правдой, а не общественным оружием.
— Результатом стала смерть, — сказал поверенный.
Настало время.
Ивар открыл дверь. Поставил кресло в коридоре. Я поднялся, опираясь на его руку. До зала было двенадцать шагов.
На третьем ноги задрожали. На шестом пришлось остановиться. Внутри Таль говорил:
— Мы можем сожалеть о намерениях госпожи Лорен, но факт остаётся: генерал доверился неопытному мастеру и погиб.
Я вошёл на слове «погиб».
Сначала меня увидела Мара. Она встала, но осталась у стола. Потом повернулись судьи. По залу прошёл шум. Таль замолчал.
Ивар помог дойти до кресла свидетеля. Я сел. Орса вошла следом и сразу положила на стол медицинское заключение.
— Генерал Вельд? — спросил председатель.
— Да.
— Вы были объявлены умершим.
— Было объявлено угасание огненной сердцевины и отсутствие обычного пульса после лечения. Формулировка точная. Я находился в терапевтической коме под наблюдением Орсы Релль.
— Зачем инсценировка?
— Чтобы люди, считавшие главного свидетеля мёртвым, попытались уничтожить эксперта и документы. Попытались. Роут задержан в архиве после передачи яда Маре Лорен.
Таль поднялся.
— Это манипуляция трибуналом.
— План утвердила магистрат Дорн до лечения, — сказал председатель. — Его законность рассмотрим отдельно. Сядьте.
Таль сел. Впервые его лицо потеряло спокойствие. Только на секунду.
Лея задала вопросы.
Я подтвердил первую незаконную операцию, личную связь с Марой, последующее злоупотребление охраной и добровольную передачу полномочий. Не позволил защите обнаружить это позже.
— Почему ваши показания следует считать независимыми? — спросил поверенный.
— Не следует. Я жертва, участник и человек, любящий Мару Лорен. Поэтому каждый мой вывод должен подтверждаться документом или другим свидетелем.
Мара не отвела взгляда. Я не ждал ответа.
— Вы признаёте любовь к обвиняемой? — уточнил поверенный.
— Признаю факт. Не предлагаю его как доказательство.
Лея перешла к приказам. Я подтвердил получение 47-Б, две дозы стабилизатора от Дарена и коробку Таля. Орса представила медицинские записи до и после лечения. Сайна Мор — независимую проверку ложного противоядия.
Настало время контрольного опыта.
На середину зала вынесли два чистых стола. Мара и Орса работали отдельно. Судебный наблюдатель проверил воду, посуду, лунную соль и контрольные пластинки. Запечатанный флакон 47-Б из Кайрского сейфа показали судьям. Печати Орсы, Леи и военного склада оставались целы.
— Вскрывайте, — разрешил председатель.
Орса получила половину. Мара — вторую. Сайна Мор оставила контроль.
Они добавили одинаковые объёмы разделителя. В обоих образцах появился серый ободок. После лунной соли выросли ветви Тихого пепла.
Затем сравнили с пробой из подпольной лаборатории и ложным противоядием. Три рисунка совпали по разветвлению и времени распада. Чистая партия 44-А дала светлый песок без ветвей.
— Вывод? — спросил судья.
Мара ответила:
— Партия 47-Б содержит Тихий пепел, изготовленный с тем же катализатором, что использовался в лаборатории фонда и в ложном противоядии. Стабилизатор временно скрывает симптомы и ускоряет связывание. Совпадение процесса подтверждено двумя независимыми специалистами и контрольной партией.
Орса повторила вывод своими словами.
Поверенный Таля потребовал проверить, не попал ли катализатор из лунной соли. Сайна Мор вскрыла запасной контроль и повторила без образца Мары. Результат остался.
Лея начала документальную цепь.
Накладная 47-Б с исправлениями Дарена. Контрольный знак фонда. Платёж за «прекращение проверки» Эмиля. Лента кристаллографа с терминала Таля. Банковская подпись Роута. Пропуск экипажа. Показания кучера. Копия архива, спасённая Тилем. Письмо Таля Эмилю с требованием вернуть образцы. Регистрационная лента сделки «лишайник за аптеку и бумаги».
Отдельно легли пропуск курьера к Бергу, складская запись «стеклянный образец Э. Л.» и половина накладной на чёрные флаконы. Они объясняли, как поддельное клеймо Лорена оказалось в комнате первой жертвы и почему расследование началось с «Белой ветви».
Судебный аудитор разложил счета фонда по датам. До запуска 47-Б расходы на опытное производство составляли около двухсот крон в месяц. После — почти две тысячи, но официальные отчёты показывали прежнюю сумму. Разницу проводили через «экстренные выплаты»: Роуту, подставной упаковочной артели, Дарену и секретарю.
— Кто утверждал экстренные выплаты? — спросил судья.
— По уставу фонда — управляющий или его личный секретарь с контрольным знаком. Управляющий — Корвин Таль.
— Мог секретарь подписывать без ведома?
— Технически да. Но три платежа отправлены с домашнего терминала господина Таля в часы, когда секретарь официально находился в цехе под наблюдением комиссии.
Поверенный возразил:
— Домашний терминал доступен слугам.
Лея вызвала управляющего домом Таля. Тот подтвердил, что кабинет запирался, ключ имели хозяин и секретарь. В ночь оплаты Роуту секретарь не приезжал, Таль работал в кабинете до полуночи. Слуга принёс чай и видел его у терминала.
— Вы видели текст? — спросил поверенный.
— Нет.
— Значит, не знаете, что отправлял хозяин.
— Не знаю. Знаю время.
Лента давала текстовый код, аудитор — сумму, слуга — человека у терминала. По отдельности ни одно свидетельство не доказывало убийство. Вместе они лишали секретаря возможности подписать платёж вместо Таля.
Затем аудитор показал проект монопольного договора. После принятия закона фонд получал восемнадцать тысяч крон в год и право единолично проверять собственные партии.
— Глава комиссии Берг собирался потребовать независимый контроль и отменить контракт, — сказала Лея. — Остальные шестеро свидетелей поддерживали. Все получили 47-Б или были устранены после отказа подписать.
Таль поднялся.
— Выгода организации не доказывает личное намерение руководителя. Фонд действительно получил бы контракт. Средства предназначались лазаретам.
— Поэтому мы не утверждаем, что восемнадцать тысяч крон сами являются преступлением, — ответила Лея. — Они объясняют, почему после обнаружения смертей производство не остановили, а свидетелей начали устранять.
Кучер Роута подтвердил поездку к Эмилю. Банковский писарь — получение сорока крон. Служащий городской почты — попытку неизвестного забрать пакет Эмиля после смерти по цеховому удостоверению. Удостоверение числилось за Роутом.
Каждый следующий документ не повторял предыдущий. Закрывал отдельную возможность случайности.
Дарена ввели под охраной. Плечо висело на перевязи. Он подтвердил свою роль, не просил освобождения и назвал проверяемые номера сообщений. Поверенный показал его заинтересованность в снисхождении. Лея согласилась и предъявила подтверждения, полученные до сделки.
Личный секретарь Таля подтвердил устные распоряжения, но заявил, что не знал содержания. Роут отказался выступать.
Таль попросил слово.
— Я не отрицаю недостаток контроля, — сказал он. — Но обвинение построено на действиях людей, имевших доступ. Мой знак ставил секретарь. Роут управлял лабораторией. Дарен выбирал получателей. Генерал и госпожа Лорен связали всё с моим именем, потому что фонд владел помещениями. Где распоряжение отравить хоть одного человека?
Прямого распоряжения не было.
Лея ответила:
— Есть последовательность решений, выгодных одному руководителю: фонд финансирует 47-Б, предоставляет производство, оплачивает Роута после смерти Эмиля, удерживает противоядие, предлагает сделку за документы, отправляет рассчитанную смертельную подмену и подделывает журнал после исчезновения исполнителей. Каждый шаг проходит через ваш личный код или терминал. Случайная самостоятельность подчинённых каждый раз защищает одну и ту же монополию.
— Это толкование.
— Поэтому решение принимает трибунал.
Таль провёл большим пальцем по перстню.
Запах я узнал раньше движения: растворитель стабилизатора, горячий металл и анисовый спирт.
— Перстень! — сказал я.
Таль нажал на камень.
Из оправы вырвалось серое облако. Поверенный рядом закашлялся и упал. Аэрозоль пошёл к экспертным столам. В жаровне у стены вспыхнуло белое пламя.
Но зал готовили к такой попытке.
Ивар поднял огнестойкий щит между пламенем и образцами. Лея опрокинула на жаровню крышку с песком. Тиль побежал не к Маре, а к рычагу верхней вытяжки, который ему показали до заседания. Поток воздуха потянул облако вверх.
Мара схватила распылитель с известково-солевым нейтрализатором. Обработала край серого облака, затем столы. Осадок свернулся и упал влажными хлопьями.
Таль бросился к флакону 47-Б.
Я встал.
Орса крикнула сзади, но было поздно. До Таля три шага. Первый дался легко, на втором колени подогнулись. Он схватил маркированный флакон и поднял перстень, собираясь разбить оба.
Я перехватил его руку.
Камень перстня обжёг ладонь. В ответ на жар под кожей появилась одна полоса чёрной чешуи — от запястья к большому пальцу. Не форма и не чудесное возвращение силы. Только рисунок, который три капли собственного огня вернули сердцевине.
Этого хватило удержать горячий металл.
Ивар подбежал с огнестойкими кандалами. Я прижал руку Таля к столу, он защёлкнул браслет. Второй — на другой руке. Флакон забрала Лея чистыми щипцами.
Таль смотрел на чешую у меня на кисти.
— Вы должны быть мертвы.
— Это была ваша рабочая гипотеза.
Ноги перестали держать. Ивар посадил меня в кресло раньше, чем я упал.
Мара продолжала нейтрализацию. Не бросила образцы ради меня. Орса проверяла пострадавших. Поверенный Таля дышал, аэрозоль вызвал у человека раздражение, не угасание.
Когда воздух очистили, судебный наблюдатель подтвердил: основные пробы защищены щитом и не загрязнены; контрольные оставались запечатанными. Попытка уничтожения не стёрла опыт.
Лея объявила арест Корвина Таля по подозрению в государственной измене, массовом отравлении, покушении на свидетелей, фальсификации доказательств и препятствовании правосудию.
Таль не признался. Потребовал врача и поверенного. Получил обоих.
Трибунал удалился на совещание.
Мы ждали два часа. Орса заставила меня лежать на носилках в боковой комнате. Чешуя исчезла через несколько минут, оставив ожог на ладони и слабую золотую линию под кожей.
Мара вошла после обработки образцов. Закрыла дверь.
— Вы встали, — сказала она.
— Да.
— Орса запретила.
— Да.
— И использовали частичную броню.
— Она появилась на жар. Я не запускал последовательность.
— Это всё ещё риск.
— Знаю.
Мара села рядом с носилками.
— Но сначала позвали, дали другим выполнить план и не бросились через зал, пока защита работала.
— Таль был в трёх шагах.
— Вы невыносимы.
— Предварительно?
Она закрыла глаза, затем рассмеялась тихо и устало.
— Подтверждено двумя специалистами.
Я не протянул руку. Личная часть соглашения не изменилась автоматически после победы.
— В показаниях вы сказали, что любите меня, — произнесла Мара.
— Это правда. Ответа не требую. И не считаю, что сегодняшний поступок должен его купить.
— Хорошо.
Она взяла меня за необожжённую руку сама.
— Я тоже вас люблю. И всё ещё злюсь.
— Можно одновременно.
— Придётся. Прощение не наступает в момент ареста злодея.
— Знаю.
— Но я хочу попробовать дальше. С условиями, разговорами и правом уйти.
— Да.
— Это не приказ?
— Нет.
— Тогда согласна.
Она не поцеловала. Просто держала руку, пока судьи возвращались в зал. После последних дней этого было больше, чем обещание на горячей набережной.
Предварительное решение огласили вечером.
Мара полностью освобождалась от подозрений в отравлении и преступной ошибке при лечении генерала. Эмиль Лорен признавался специалистом, сообщившим о нарушении, а его записи — объектом фальсификации. Северин Вельд оставался живым свидетелем; законность инсценировки передавалась на отдельную проверку без исключения полученных доказательств.
Корвина Таля, Ивена Роута, личного секретаря и Дарена Осса оставляли под стражей до полного суда. Цех временно отстраняли от военного снабжения. Все партии Огненной соли переходили под независимую проверку.
До создания постоянной комиссии каждую партию должны были подписывать трое: производитель, судебный аптекарь и врач части-получателя. Право единолично закрывать состав объявили недействительным. Это не возвращало погибших, но уничтожало дверь, через которую Таль провёл яд.
Я подал письменную отставку из полевого командования. Не потому, что палата требовала. Потому что возвращение к прежней должности больше не было единственным доказательством жизни.
Когда нас вывезли из трибунала, на площади ждали семьи погибших и ветераны. Я не мог встать перед ними. Сидел в кресле и принимал вопросы, на которые пока не было полных ответов.
Мара стояла рядом не как подозреваемая, вдова или моя целительница.
Как мастер Лорен, чьи выводы выдержали суд.
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ГЛАВА 20. Аптека с двумя дверями
Через четыре месяца я впервые поднялся над крышей «Белой ветви».
На высоту одного этажа, на семь ударов сердца и без достоинства.
Левая перепонка раскрылась позже правой, хвост задел бельевую верёвку, а при посадке я снёс пустую корзину. Тиль, наблюдавший из окна лаборатории, зажал рот ладонью. Его плечи всё равно тряслись.
— Смейся вслух, — сказал я, когда снова стал человеком. — Иначе подавишься.
Он послушался.
Переход занимал теперь почти минуту. Чёрная чешуя доходила только до плеч и бёдер, крылья оставались меньше прежних, огня не было. После семи ударов в воздухе сердце сбилось, и я опёрся ладонью о стену.
Орса вышла во двор с часами.
— Шесть с половиной, — сообщила она.
— Было семь.
— Последний удар ты падал.
— Корзина смягчила посадку.
— Перед следующей попыткой поставим генерала Вельда в корзину. Так он точно не промахнётся.
Она записала результат в лечебный журнал. На обложке уже не было военной печати — обычная серая тетрадь, принадлежавшая врачу. Я не мог приказать ей округлить время, а она не собиралась щадить мою гордость.
Мара появилась во второй двери аптеки.
Четыре месяца назад там была глухая кирпичная стена. Теперь белая створка выходила прямо во двор, широкая и без порога, чтобы проходило кресло. Над ней ещё пахла краска. На медной табличке значилось: «Приёмная для ветеранов. Осмотр и основные лекарства оплачены городом».
Ниже мелкими буквами перечислялись номер заказа, месячная сумма и фамилии трёх проверяющих.
Мара посмотрела на перевёрнутую корзину, потом на меня.
— Девять секунд? — спросила она.
— Шесть с половиной, — охотно ответила Орса.
— Я удерживал высоту семь ударов.
— Корзина подтверждает, — сказала Мара.
Я поднял корзину и проверил прутья. Не сломал. Это тоже считалось улучшением.
— Голова кружится? — спросила она.
— Немного.
— Боль в груди?
— Нет.
— Зрение?
— Ты стоишь в двух шагах, сердита и держишь за спиной ложку для мази.
Мара убрала руку из-за спины.
— Зрение сохранно. Сядь на пять минут.
Она давно перестала называть меня на «вы», но медицинские распоряжения всё ещё произносила так, будто спорить было неразумно. Я сел на скамью. Не потому, что должен был заслужить её одобрение послушанием. Просто после четырёх месяцев научился отличать границу от вызова.
Сегодня открывали приёмную, выпускали первую независимую партию Огненной соли и принимали Тиля в официальные ученики. Мара с рассвета проверила окна, счета, запас бинтов, доступ к воде и ширину новой двери. Потом проверила всё второй раз.
Я хотел предложить помощь. Вместо этого спросил:
— Что поручишь?
— Перенеси шесть стульев из кладовой. По одному.
— Там двенадцать.
— Шесть перенесёт Тиль.
— Я способен взять два.
— Способен. Но сегодня ты уже летал.
— Это трудно назвать полётом.
— В лечебном журнале называется именно так. Не заставляй меня переименовать в падение с осложнениями.
Орса закрыла тетрадь.
— Я поддержу любую формулировку госпожи Лорен.
Они обе смотрели на меня. Пришлось нести стулья по одному.
Новая приёмная занимала бывший склад и комнату, которую я когда-то заполнил солдатами без согласия хозяйки. Стену между ними разобрали. Мара оставила старую балку с зарубками Эмиля, но пол подняли и выровняли. У окна стоял осмотровый стол, за ширмой — две койки для тех, кому требовалось наблюдение. На полках лежали лекарства с зелёными этикетками: городские, бесплатные, не смешанные с товаром аптеки.
Договор на приёмную обсуждали семь недель.
Первый проект предлагал оплату за число выданных флаконов. Мара вернула его: такой порядок поощрял назначать лишнее. Второй позволял военному ведомству назначать управляющего. Его вернул я, приложив перечень нарушенных статей. Третий предусматривал фиксированную сумму на осмотр, открытый список закупок и независимую проверку. Под ним стояли подписи Мары, городского казначея и врача ветеранского совета.
Моей подписи не было.
Я помогал читать условия как бывший командующий и пациент. Владельцем, подрядчиком и руководителем оставалась Мара.
Первым через новую дверь вошёл старший копейщик Гран, потерявший два пальца на Кайрской дороге. Он остановился на пороге, хотя порога больше не было.
— Мне сказали, здесь бесплатно, — произнёс он.
— Основной осмотр и лекарства из зелёного списка, — ответила Мара. — Если понадобится то, чего в нём нет, сначала назову цену и варианты. Садитесь.
Гран заметил меня у стены и попытался вытянуться.
— Господин генерал.
— Бывший, — сказал я. — И сегодня здесь не старший.
Он посмотрел на Мару.
— Тогда кому жаловаться?
— Ей. Но она записывает жалобы и проверяет, поэтому лучше правдивые.
Мара указала мне на дверь в торговый зал.
— Не мешай осмотру.
Я ушёл. Гран усмехнулся и сел увереннее.
Отставку из полевого командования приняли через двенадцать дней после трибунала. Палата оставила мне чин без права оперативного приказа и предложила возглавить новую службу снабжения. Я отказался. Один человек не должен был снова оказаться дверью, через которую проходят все решения.
Вместо этого я вошёл в наблюдательный совет ветеранов на один год. Пять голосов, открытые протоколы, запрет участвовать в выборе поставщика, если я лечился у него или связан лично. Последняя строка появилась по моему требованию. Поэтому при голосовании за договор «Белой ветви» я вышел из комнаты.
Привычка отдавать приказы уходила хуже яда. Иногда я замечал готовую фразу уже на языке. «Поставьте». «Закройте». «Доставьте». Тогда приходилось заменять её вопросом и выдерживать ответ, который мог не понравиться.
Мара замечала каждую такую паузу. Не награждала за неё. Просто продолжала разговор.
К полудню в приёмной побывали девять человек. Гран получил мазь для культи и направление к мастеру, который переделывал рукояти под неполную кисть. Молодая связная с ожогом горла — раствор для дыхания. Старый обозник пришёл только потому, что не спал после ночных ударов колокола. Мара не дала ему успокоительное сразу, а посадила у окна и долго расспрашивала.
Я понимал не все её методы. Но видел, что люди выходили через отдельную дверь, не смешиваясь с покупателями и не чувствуя себя просителями.
В лаборатории Тиль готовил первую самостоятельную смесь под наблюдением Орсы.
На его фартуке теперь был медный знак ученика. Цех выдал знак неохотно: после суда временный совет возглавила Сайна Мор, а старые списки мастеров проверяли заново. Таль больше не мог вычеркнуть имя одним распоряжением.
— Четыре меры основы, — произнёс Тиль. — Одна восьмая железоцвета. Нагрев до первого синего отблеска. Охлаждение под стеклом.
— Почему не до второго? — спросила Орса.
— Второй связывает примесь. Если она есть, мы её потом не увидим.
— Кто научил?
Тиль покосился на Мару.
— Мастер Лорен.
— Неправильно, — сказала Мара.
Он побледнел.
— Принцип показала я. Ответ проверил ты. В журнал так и запиши.
Тиль выдохнул и записал.
На столе стояли три одинаковых флакона: рабочая проба, контроль аптеки и образец для городской лаборатории. Рядом лежала книга, где сырьё можно было проследить до шахты, сушильни и перевозчика. Ни одного синего кода, скрытого состава или строки «по распоряжению».
Орса провела реакцию. Раствор сохранил янтарный цвет.
— Стабилизатора нет, — сказала она. — Связующая сила сорок восемь и одна десятая. Допуск соблюдён.
Тиль не улыбнулся, пока Мара не повторила опыт на контрольной пробе. Получилось сорок восемь ровно.
— Расхождение одна десятая, — сказал он. — В пределах допуска.
— Предварительно, — ответила Мара.
— Подтверждено двумя специалистами, — добавил я из двери.
Она задержала на мне взгляд и чуть подняла бровь — так же, как в боковой комнате трибунала. На этот раз не отвернулась.
Не все разговоры между нами были удачными. На второй неделе после суда я прислал караул к аптеке, услышав о письме с угрозой. Мара отправила солдат обратно и три дня разговаривала со мной только по необходимости. Угроза оказалась настоящей, но это не делало мой способ правильным. Мы составили порядок: сообщение Лее, предложение охраны, решение Мары о доступе в дом. Я нарушил его ещё раз — уже мелко, оставив Ивара во дворе без предупреждения. После этого перестал считать хорошее намерение разрешением.
Мара тоже училась говорить до того, как злость превращалась в закрытую дверь. Иногда у неё не получалось. Тогда она закрывала дверь, но называла время, когда вернётся к разговору.
Мы не стали простой парой. Стали честной.
В час дня Лея привезла решение полного суда.
Она могла прислать писаря, но вошла через новую дверь с папкой под мышкой и отказалась от чая, пока Мара не закончила осмотр последнего пациента.
Мы собрались в лаборатории: Мара, Орса, Тиль, Ивар, Лея и я. Сайна Мор осталась в цехе принимать мастеров после реформы.
— Решение вступило в силу, — сказала Лея. — Корвин Таль признан виновным в организации поставок отравленной соли, покушениях, подделке доказательств и попытке уничтожить образцы. Пожизненное заключение без права занимать должность или распоряжаться фондами.
Она положила первый лист.
— Ивен Роут — двадцать четыре года за изготовление Тихого пепла, смерть Эмиля Лорена и участие в покушениях. Личный секретарь Таля — восемнадцать лет за платежи, подделки и организацию курьеров.
— Дарен? — спросил Тиль.
— Шесть лет. Суд учёл сотрудничество, спасённый платёжный лист и угрозы семье, но не снял ответственность за подмену накладных и две дозы генералу. Украденные восемьсот двадцать крон возвращает фонд, не его племянницы. Они сохраняют жильё и награду отца.
Я кивнул. Милосердие, которое стирает поступок, превращается в новую ложь. Шесть лет оставляли Дарену возможность выйти и не называли его невиновным.
— А Эмиль? — тихо спросил Тиль.
Лея передала ему отдельный лист.
— Решением суда Эмиль Лорен признан погибшим при исполнении профессионального долга после сообщения о незаконной примеси. Все обвинения в производстве яда сняты. Семье полагается возмещение.
Тиль прочитал дважды. Потом отнёс лист к старой балке и положил под аптечный знак Эмиля.
Мара не заплакала. Коснулась пальцами его подписи и сказала:
— Это его имя. Деньги пойдут на лабораторию и обучение Тиля.
— Я могу отказаться от части, — начал он.
— Не можешь. Уже записано в плане расходов.
— Это приказ?
— Ученический договор.
Тиль посмотрел на меня, словно искал поддержку.
— Не спорь с правильно составленным договором, — посоветовал я.
Ивар фыркнул.
Лея раскрыла последнюю страницу. Цеховой фонд разделяли на лабораторию, страховую кассу и выборный совет мастеров. Военные закупки переходили под контроль комиссии, в которую входили производитель, врач части и независимый судебный аптекарь. Все составы высокой опасности публиковались для лицензированных лабораторий. Ни глава цеха, ни генерал больше не могли закрыть формулу единолично.
— Проверка инсценировки? — спросил я.
— Завершена. Лея Дорн превысила обычный срок уведомления палаты на девять часов, Орса Релль использовала формулировку, допускавшую ложное толкование, а Северин Вельд согласился скрыть состояние. Комиссия вынесла нам троим замечание.
— Всего замечание?
— Хотите строже?
— Нет.
— Тогда не мешайте правосудию проявлять редкое благоразумие.
Она закрыла папку.
— И ещё письмо для вас. Пришло в мою канцелярию, потому что ваш дом всё ещё завален корреспонденцией.
На конверте стояло имя Эммы Лот.
Я не открыл при всех. Вышел во двор и сел на скамью, где утром восстанавливал дыхание.
Ответ занимал половину листа.
Эмма писала, что прочла моё признание матери. Она уже знала официальный рассказ о Харонском перевале и всегда считала его неполным. Моё письмо не вернуло отца и не давало ей обязанности простить. Она не прощала — пока или никогда, этого не знала сама. Но передала копию семьям отряда и потребовала открыть военный архив. Совет согласился провести слушания через месяц. Если я приду, должен буду отвечать не как герой, а как командующий, выбравший отступление.
Внизу была одна строка: «Спасибо, что наконец оставили решение мне».
Я перечитал и сложил лист.
Мара не вышла следом. Она видела конверт и оставила мне право позвать.
— Можно тебя? — спросил я у открытой двери.
Она пришла и села рядом.
Я передал письмо. Мара прочитала, вернула.
— Пойдёшь на слушания?
— Да.
— Будет больно.
— Да.
— Хочешь, чтобы я была там?
Раньше я ответил бы за неё: опасно, тяжело, не нужно. Теперь спросил себя, чего хотел, и не перепутал желание с приказом.
— Хочу. Если ты сама захочешь после того, как увидишь порядок заседания.
— Посмотрю порядок. Потом отвечу.
— Хорошо.
Она положила ладонь мне на затылок и поцеловала. Во дворе пахло известью, железоцветом и свежей краской. За стеной Орса требовала от Тиля ещё раз подписать контрольный флакон. По улице проезжала телега. Мир не остановился ради нашего поцелуя и не обязан был.
Когда Мара вернулась к пациентам, я достал из внутреннего кармана ещё одну папку.
Носил её третий день.
К вечеру приёмная закрылась. Тиль унёс городские журналы в отдельный шкаф и дважды повернул ключ. Орса забрала образец Огненной соли в судебную лабораторию. Ивар ушёл в казарму — после моей отставки он принял командование северным полком и теперь мог не притворяться, что мои советы являются приказами.
Мы с Марой остались в торговом зале. Закат проходил через белые бутылки и ложился на прилавок золотыми прямоугольниками.
Я положил папку перед ней.
— Что это? — спросила она.
— Проект брачного договора.
Мара не вздрогнула и не улыбнулась из вежливости. Вымыла руки, зажгла вторую лампу и села читать.
Это было одной из причин, почему я любил её.
В договоре значилось, что «Белая ветвь», лаборатория, доходы и будущие составы принадлежат Маре. Мой дом и военная пенсия оставались моими до общего решения. Долги не переходили автоматически. Ни один супруг не получал права отдавать распоряжения работникам другого, вмешиваться в лечение, службу или переписку. Охрана дома обсуждалась отдельно. Любое согласие можно было отозвать.
Последний раздел касался проживания. Я предлагал жить в аптеке, если Мара разрешит, и сохранить мой городской дом как запасное место для работы и одиночества.
Она дочитала до конца.
— Кто составлял?
— Магистрат Вер. Лея проверила только законность и отказалась обсуждать романтическую ценность.
— Разумно.
— Если ты не хочешь брака, документ можно уничтожить. Наши отношения от этого не прекращаются. Срока ответа нет.
— Знаю.
Мара взяла перо. На полях последнего раздела зачеркнула одну строку.
Я прочитал исправление.
Вместо «Северин Вельд проживает в доме Мары Лорен с разрешения собственницы» она написала: «Дом над аптекой является общим местом жительства супругов; право собственности на аптеку остаётся за Марой Лорен. Ни один не может лишить другого дома в наказание за спор».
— Возражения? — спросила она.
— Нет.
— Тогда ещё одно.
Она добавила: «Уйти можно по собственной воле. Остаться — тоже».
Подписала полным именем: Мара Элиза Лорен.
Передала перо мне.
— Ты уверена? — спросил я.
— Я четыре месяца проверяла результат повторными опытами.
— И каков вывод?
— Ты всё ещё властный, упрямый и способен превратить лечебную прогулку в военную операцию.
— Это отрицательный результат?
— Не перебивай эксперта. Ты признаёшь ошибки до того, как тебя прижмут документами. Учишься спрашивать. Не пытаешься купить аптеку. И хорошо носишь стулья по одному.
— Последнее было решающим.
— Разумеется.
Я подписал.
Мара посыпала строки песком, стряхнула его и закрыла папку.
— Северин, останься здесь навсегда.
Она сказала это сама. Не в ответ на угрозу, лечение, долг или мою должность.
Я мог бы произнести красивую клятву. Вместо этого ответил правду:
— Хочу.
— Тогда отнесём договор магистрату завтра. Сегодня у тебя ещё одна попытка полёта.
— Орса разрешила только одну.
— Орса разрешила две с перерывом не меньше восьми часов. Я читала журнал.
— Ты планировала?
— Я допускаю благоприятный исход, если он подтверждён наблюдением.
Мы вышли во двор через новую дверь.
Сумерки лежали между крышами. Мара встала у стены с часами Орсы. Я снял рубашку, потому что после утренней попытки на спине остались две новые прорехи.
Превращение началось с золотой линии на ладони. Чешуя поднялась по рукам, закрыла плечи, грудь, спину. Кости сместились медленно и больно. Крылья развернулись не полностью. Я оставался меньше дракона, которым был до яда, и, возможно, никогда не вернул бы прежний размер.
Раньше это показалось бы поражением.
Теперь я знал цену короткому дыханию, одному шагу и силе, которая не делает меня владельцем чужого решения.
Я оттолкнулся от камня.
Первый взмах поднял пыль. Второй вынес над стеной. На третьем я оказался выше аптечной вывески. Город раскрылся вокруг: крыши, трубы, вечерние огни, башня трибунала и далёкая линия казарм.
Я не полетел к ним.
Сделал круг над кварталом. Двенадцать ударов. На тринадцатом крыло дрогнуло, и я повернул обратно.
Во дворе горели две лампы — над старым входом для покупателей и над новым, широким, ведущим в приёмную. Между ними стояла Мара и считала секунды.
Я приземлился тяжело, но на ноги. Корзина осталась цела.
Чешуя сошла. Мара набросила мне на плечи одеяло и проверила пульс.
— Двенадцать с половиной, — сказала она.
— Тринадцать.
— Последний ты снижался.
— Я возвращался.
Она подняла глаза.
— Это можно засчитать.
Мара открыла дверь и вошла первой. Я пошёл за ней — не в штаб, не в крепость и не в дом, захваченный правом сильного.
За всю жизнь мне открывали городские ворота, склады и дворцы по приказу. Но добровольно открытая дверь «Белой ветви» значила больше каждой крепости, которую я когда-либо брал.
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